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  Tekst op de achterkant


  


  


  Zwaarden tegen magiërs


  


  waarin nieuwe ijzingwekkende lotgevallen van de twee gloedvolste helden van de heroïsche fantasy,


  


  Fafhrd & de Grijze Muizer


  


  in het magisch Remmin en bovennatuurlijke omstreken.


  

  


  


  


  


  


  In de barre Koude Woestenij van Remmin rijst de onoverwinlijke berg genaamd Sterhelling op. Het gerucht ging dat men op de toppen ervan demonen en boze goden kon vinden, en, vanzelfsprekend, ook fabelachtige schatten. Dus natuurlijk, toen Fafhrd en de Grijze Muizer ervan hoorden...


  


  En, alsof één zo'n uitputtend avontuur niet al rijkelijk voldoende is voor twee simpele stervelingen, verplicht het tweetal zich ook nog tot onderaardse diensten in het door doodsangst gekwelde koninkrijk Quarmall-Onder-de-Bergen, broedplaats van oeroudste en allerbooste magieën. Daar leren zij tot schaad en schand dat, vaker dan niet, het geen schatten zijn die aan het eind van een queeste blinken, doch verraad!


  Toch weten onze koene dapperen de dodendans te ontspringen, zodat ze welgemoed met frisse heldenmoed kunnen beginnen aan nieuwe doldrieste, allerplezierigste en ook gruwzame avonturen in hun vijfde boek!


  

  


  


  Zwaarden tegen magiërs


  


  het vierde boek met flonkerend nieuwe, ontstuimige avonturen van het rebelse tweeal.


  


  


  


  ISBN 90 290 0843 1


  


  Fritz Leiber is in 1910 geboren in Chicago. Al in zijn kinderjaren legde hij grote belangstelling voor het bovennatuurlijke aan de dag. Zijn ouders waren bekende toneelspelers, en ook hij houdt zich op verschillende manieren bezig met het toneel. Hij studeerde van alles, van scheikunde tot theologie, speelde toneel, schreef voor een encyclopedie, werd tijdschrift-redacteur, en tenslotte freelance schrijver. Bovendien was hij een poos lang een soort hulpdominee in twee kerken.


  Leibers eerste roman Conjure wife (1943) was een horrorverhaal in moderne omgeving dat écht griezelig is - nogal zeldzaam in dit genre.. Het werd tweemaal verfilmd en eenmaal voor tv bewerkt. Zijn tweede roman was Gather, darkness! en dateert eveneens uit 1943.


  In samenwerking met Harry Otto Fischer bedacht Leiberrond 1935de figuren van de Grijze Muizer en Fafhrd en hun wereld. Hun nogal chaotische ontstaansgeschiedenis culmineerde in een groot aantal sword & sorcery-verhalen over het befaamde tweetal, die geenszins in chronologische volgorde zijn geschreven en gepubliceerd.


  Het eerste verhaal in de reeks, waaraan Leiber in 1935 begon, verscheen in 1947 en komt nu voor in het derde boek (Het adeptengambiet). In 1937 begon hij aan wat uiteindelijk het vijfde boek zou worden. Het derde verhaal (De juwelen in het woud) belandde ten slotte in het tweede boek. En zo ging het verder, tot Leiber de diverse verhalen in het midden van de jaren zestig in volgorde ging onderbrengen zodat ze als een reeks konden worden uitgegeven.


  Leiber heeft ettelijke prijzen gewonnen. Twee van zijn beroemde romans zijn vertaald: De Zwerver en In de macht van morgen. Tegelijk met dit vierde Zwaarden-boek verschijnt een eerste keuze uit zijn uitgebreide verhalenproductie: Tijdruimte voor springers.



  


  


  


  Voorwoord


  


  


  


  Zwaarden tegen magiërs is het vierde boek van de Sage van Fafhrd en de Grijze Muizer en volgt onmiddellijk op Zwaarden in de Mist en wordt gevolgd door De zwaarden van Lankhmar. Op dit punt zijn de twee helden al ongeveer tien jaar kameraden in het avontuur.


  In 1936 bedacht, begon, en staakte mijn kameraad Harry Otto Fischer het verhaal De Heren van Quarmall. Vijfentwintig jaar later besloot ik dat ik opgewassen was tegen de prettige taak om de mysteries van het verhaal te ontraadselen en het te voltooien, zonder zijn woorden te veranderen maar wel met toevoeging van details. Harry, die in sommige opzichten een bijzonder geduldig man is, merkte laconiek op dat hij blij was eindelijk te ontdekken hoe zijn verhaal eindigde.



  De stukken die Harry schreef zijn de geschiedenis van Quarmall en de introductie van zijn heerser en Flindach, te beginnen halverwege op bladzijde 129 en eindigend onderaan 140; het schaakspel van Gwaay en Hasjarl, 155 tot en met 167; de crematie van Quarmal, 177 tot 184; delen van de spreuk van de Muizer, 184, 185; en het idee van de tunnelreis van de Muizer, 202-204.


  Nu staat Harry's thuis in de heuvelstad Clarksburg in het hart van de Appalachen, terwijl ik bivakkeer in een andere heuvelige stad aan de Westkust, maar de kameraadschap is als immer.


  



  - Fritz Leiber, San Francisco


  19 oktober 1973
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  Dit boek is opgedragen aan


  HARRY OTTO FISCHER,


  die Quarmall als eerste verkende


  en tienduizend woorden schreef,


  hier onveranderd opgenomen,


  over dat onderaardse koninkrijk.


  


  Bovendien is het tweede deel van dit boek -


  Sterhelling - opgedragen aan


  die twee geharde piekeniers,


  Poul Anderson en Paul Turner.


  1 In de heksentent


  


  Waarin de Grijze Muizer en Fafhrd een tovenares raadplegen, tot hun groot lijfelijk gevaar, en waarin wordt aangetoond hoe een fort kan worden omgezet in een instrument voor plotse aanval en een middel tot gezwinde ontsnapping.


  


  2 Sterhelling


  


  Van de krachtsinspanningen, gevaren en genietingen van zij die de hoogste aller avonturen zoeken, en van een lange, wrede vrouwe met sneeuw op hare schouderen en ijs in hare blik, die toch een beschaafde vrouwe was, en gunsten verleende gelijk zij dood zaaide.


  


  3 De twee beste dieven van Lankhmar


  


  Waarin ten volle wordt onthuld het tot dusver angstvallig bewaard geheim wat helden in werkelijkheid aanvangen met de grote schatten die zij gewinnen, en ook de onfeilbare methoden door welke zij tot vreselijke nieuwe waaghalzerijen worden verlokt.


  


  4 De Heren van Quarmall


  


  Hoe Fafhrd en de Muizer een uitgestrekte nieuwe wereld aantreffen in een kleine heuvel en over de eigenaardige vormen die vader- en broederliefde kunnen aannemen, tezamen met verhelderende belichtingen van het gedrag van eunuchs en slavinnenmeisjes.


  


  


  


  1  In de heksentent


  


  De oude feeks boog zich over de brander. De grijze, het hogere zoekende rookslierten verstrengelden zich met de slierten van haar afhangende, verknoopte zwarte haar. De lichtgloed toonde aan dat haar gezicht even donker, hoekig getekend en vuil was als de pas opgegraven wortelstronk van een zwartappelboom. Een halve eeuw van branderhitte en -rook had haar gelaat even zwart, gerimpeld en hard als Mingol-ham gerookt.


  Door haar gespleten neusgaten en de slappe mond die een paar bruine stompjes telde als oude boomstobben die de grijze akker van haar tong grillig omheinden, inhaleerde ze gorgelend en ademde borrelend de rookwalm uit.


  De rookslierten die aan haar begerige longen ontsnapten, vonden kringelend hun weg naar het ingezakte dak van de tent dat rustte op zeven ribben die omlaag bogen van de paal in het midden, en deponeerden daar op het oude ongelooide leer hun kleine offerande van hars en roet. Men zegt dat zulk een tent, na tientallen jaren of liever nog na eeuwen van gebruik uitgekookt, een misselijke vloeistof oplevert waarmede men vreemde en onheilspellende visioenen kan oproepen.


  Buiten de kwijnend neerhangende wanden van de tent liepen de donkere, slingerende stegen van Illik-Ving, een uit zijn krachten gegroeide en onstuimige stad die de achtste en kleinste metropool is van het Land van de Acht Steden.


  En daarboven in de koude wind huiverden de sterren van de wereld Remmin die zo sterk lijkt op onze wereld en er ook zo sterk van afwijkt.


  Binnenin de tent sloegen twee als barbaren uitgemonsterde mannen de gekromde heks aan de andere kant van de brander gade. De grote man, die rossig blond haar had, staarde met sombere ogen en aandachtig. De kleine man, die helemaal in het grijs ging, liet zijn oogleden zakken, smoorde een geeuw, en haalde zijn neus op.


  'Ik weet niet wat erger stinkt, zij of de brander,' mompelde hij. 'Of misschien is het deze hele tent, of dit stegenslijk waar we op moeten zitten. Of misschien is haar vertrouweling wel een stinkdier. Luister, Fafhrd, als we met alle geweld een toverend personage moeten raadplegen, dan hadden we Sheelba of Ningauble moeten opzoeken voordat we uit Lankhmar wegzeilden over de Binnenzee naar het noorden.'


  'Die waren niet beschikbaar,' antwoordde de grote man kort fluisterend. 'Stil, Grijze Muizer, ik geloof dat ze in trance is geraakt.'


  'In slaap gevallen, bedoel je,' zei de kleine man oneerbiedig.


  De rochelende ademhaling van de toverkol begon als een doodsgereutel te klinken. Haar oogleden trilden en lieten slechts twee witte strepen over. De wind beroerde de donkere tentzeilen - of wellicht scharrelden ongeziene aanwezigheden tastend en morrelend rond.


  De kleine man was niet onder de indruk. Hij zei: 'Ik snap niet waarom we eigenlijk iemand moeten raadplegen. We gaan tenslotte niet van Remmin af, zoals bij ons vorig avontuur. We hebben de papieren - dat stuk ramshuidperkament, bedoel ik - en we weten waar we naar toe moeten. Of jij beweert tenminste dat je 't weet.'


  'St!' gebood de grote man, en voegde er dan schor aan toe: 'Alvorens aan een grote onderneming te beginnen, is het gebruikelijk een tovenaar of heks te consulteren.'


  Nu ook fluisterend kwam de kleine man terug met: 'Waarom kunnen we dan geen beschaafde heks consulteren? - ieder lid van aanzien van het Tovenaarsgilde van Lankhmar zou voldoen. Die zouden in ieder geval een lieftallig nakend deerntje of twee hebben rondhangen, om je ogen rust te geven als ze beginnen te tranen van het ontcijferen van zijn kriebelige hiëroglyfen en horoscopen.'


  'Een goeie aardse heks is eerlijker dan die stadsschurken met hun protserige zwarte punthoeden en sterrenmantels,' vond de grote man. 'Bovendien is deze dichter bij ons ijzig reisdoel en de invloeden ervan. Jij met je stadse hang naar luxe! Jij zou de werkkamer van een magiër nog in een bordeel veranderen!'


  'En waarom niet?' wilde de kleine wel eens weten. 'Beide soorten bekoring tesaam!' Toen, met een ruk van zijn duim naar de toverkol: 'Aards zei je? Stronts klinkt beter.'


  'Stil, Muizer, je stoort haar trance.'


  'Trance?' De kleine man inspecteerde de heks opnieuw. Ze had haar mond gesloten en ademde nu gierend door alleen haar snavelneus, waarvan de beroete punt zijn best deed haar uitstekende kin te ontmoeten. Er klonk een zwak, ijl gejammer, als van verre wolven, of nabije geesten, of misschien was het slechts een vreemde boventoon van het gieren van de heks.


  De kleine man liet zijn bovenlip smadelijk opkrullen en schudde zijn hoofd. Zijn handen schudden ook een beetje, maar dat verbloemde hij. 'Nee, ze is alleen zo high dat ze helemaal uit haar schedel is geknald, als je 't mij vraagt,' merkte hij zakelijk op. 'Je had haar niet zoveel papavergom moeten geven.'


  'Maar dat is juist precies de hele bedoeling van een trance,' protesteerde de grote. 'Om de geest uit de schedel te ranselen, knallen of anderszins te verdrijven en hem tegen mystieke bergen op te jagen zodat hij van hun toppen de landen van verleden en toekomst kan bespieden, en wellicht zelfs de andere wereld.'


  'Ik wou dat de bergen die voor ons liggen inderdaad alleen maar mystiek waren,' mopperde de kleine man. 'Luister, Fafhrd, ik ben bereid hier de hele nacht op mijn knieën te zitten - of althans nog vijftig stinkende ademteugen of tweehonderd verveelde hartenkloppen - om jouw grillen te plezieren. Maar is 't wel bij je opgekomen dat we in gevaar verkeren hier in deze tent? En ik bedoel niet alleen dat er gevaar van geesten te duchten is. Er zijn nog andere schelmen in Illik-Ving dan wij, van wie sommigen mogelijk bezig aan dezelfde queeste als wij, die niets liever zouden willen dan ons afmaken. En hier in deze blinde leren hut zijn we als herten op een bergkam tegen een heldere lucht - een willige prooi.'


  Op dat moment kwam de wind terug met zijn morrelen en tasten, met bovendien een gekrabbel dat afkomstig kon zijn van de toppen van door de wind bewogen takjes of het krassen van de lange nagels van een dode. Er klonken ook zwakke jammerkreten en grauwstemmen, en tegelijk steelse voetstappen. Beide mannen dachten aan de laatste waarschuwing van de Muizer. Fafhrd en hij keken naar de nachtspleet van de lederen deur en maakten hun zwaard los in de schede.


  Op dat moment hield het luidruchtige ademhalen van de heks op en daarmee ook alle andere geluiden. Haar ogen gingen open, helemaal wit - melkwitte ovalen oneindig griezelig in de verknoopte wirwar van scherpe donkere trekken en haarslierten. De grijze punt van haar tong gleed als een dikke made rond haar lippen.


  De Muizer maakte aanstalten om een opmerking te debiteren, maar de gespreide palm van Fafhrds hand had een dwingender effect dan ieder tot stilte manend gesis.


  Met een lage maar opvallend heldere stem, bijna een meisjesstem, dreunde de heks op:


  'Om duister-magische redenen die daarheen verwijzen,


  Willen jullie naar 's werelds vorstgrens reizen...'


  Duister is hier het sleutelwoord, dacht de Muizer. Typisch nietszeggend heksengezever. Ze weet duidelijk niets van ons behalve dat we noordwaarts reizen, en dat heeft ze van iedere loslippige kletskous kunnen horen.


  'Naar het noorden, noorden en noorden moeten jullie gaan


  Door dolkenijs en poedersneeuw en ver hier vandaan...'


  Etcetera, merkte de Muizer in gedachten op. Maar moet ze het ons zo inpeperen, vooral die sneeuw? Brr!


  'En menig rivaal, met ogen van afgunst groot,


  Blijft jullie op de hielen tot beider dood...'


  Aha, de onvermijdelijke steek van angst, waarzonder geen enkele toekomstvoorspelling compleet is!


  'Doch na het louterend vuur op de noordgrens,


  Wordt ten leste vervuld jullie hartenwens...'


  En daar is dan de gelukkige afloop! Goden, maar zelfs de stomste handlezende prostituee van llthmar zou -


  'En daarna vinden jullie-'


  Iets zilvergrijs flitste voor de Muizers ogen langs, zo dichtbij dat het wazig was. Zonder erbij na te hoeven denken deinsde hij achteruit en trok Scalpel.


  De scheermes-scherpe lans, door de zijkant van de tent gedreven alsof die van papier was, stopte op centimeters afstand van Fafhrds hoofd en werd teruggetrokken.


  Uit de lederen wand vloog een werpmes. Dit sloeg de Muizer opzij met zijn zwaard.


  Nu steeg er buiten een storm van kreten op. Het thema van sommige ervan was: 'Dood aan de vreemden!' En van andere: 'Kom eruit, honden, en laat je doden!'


  De Muizer keerde zich naar de lederen deur terwijl hij snel van links naar rechts keek.


  Bijna even snel reagerend als de Muizer bedacht Fafhrd een enigszins ongewone oplossing voor hun stekelige tactische probleem: dat van mannen belegerd in een fort waarvan de muren hen noch beschermen noch uitzicht op buiten verschaffen. Om te beginnen sprong hij naar de middenpaal van de tent en rukte die met grote kracht uit de grond.


  Al evenzeer met gezond verstand reagerend, wierp de heks zich plat op de grond.


  'Wij pakken onze biezen!' riep Fafhrd. 'Muizer, dek ons van voren en leid mij!'


  En zo zeggende stormde hij naar de deur met medeneming van de complete tent. Er volgde een snelle reeks kleine knallen toen de tamelijk brosse oude banden knapten die de tentzeilen aan de haringen bonden. De brander viel om en strooide zijn kolen rond. De heks werd gepasseerd. Voor Fafhrd uit rennend wierp de Muizer de deurspleet wijd open. Meteen moest hij Scalpel gebruiken om een zwaardsteek uit het donker af te slaan, maar met zijn andere hand hield hij de deur open.


  De vijandelijke zwaarddrager ging tegen de vlakte, misschien een weinig geschrokken dat hij door de tent werd aangevallen. De Muizer liep over hem heen. Hij meende ribben te horen kraken toen Fafhrd hem navolgde, hetgeen een aardige doch wrede inval leek. Toen riep hij uit: 'Zwenk naar links nu, Fafhrd! Nu iets naar rechts! Links komt er een steeg aan. Hou je gereed om er fluks in te rennen als ik het teken geef. Nu!' En terwijl hij de randen van de deur beetgreep, hielp de Muizer de tent ronddraaien toen Fafhrd de bocht nam.


  Achter hen klonken woedende en verwonderde kreten op en ook een gekrijs dat afkomstig leek van de heks, die razend was om de diefstal van haar woonruimte.


  De steeg was zo smal dat de zijkanten van de tent langs gebouwen en heiningen schuurden. Bij de eerste zachte plek in de aarde ramde Fafhrd de paal in de grond en daarna stormden beiden de tent uit, die nu de steeg blokkeerde.


  De kreten in hun zog werden abrupt luider toen de achtervolgers de steeg in sloegen maar Fafhrd en de Muizer renden niet overdreven hard weg. Het leek wel zeker dat de belagers aanzienlijke tijd zouden besteden aan het bespioneren en aanvallen van de lege tent.


  Samen draafden ze door de buitenwijken van de slapende stad naar hun eigen goed verborgen kamp. Ze zogen de frisse, versterkende lucht in die omlaagkwam uit de beste pas in de Trolstapbergen, de getande bergketen die het Land van de Acht Steden scheidde van de uitgestrekte hoogvlakte van de Koude Woestenij in het noorden.


  Fafhrd merkte op: 'Onfortuinlijk dat de oude dame onderbroken werd toen ze net op het punt stond ons iets belangrijks te vertellen.'


  De Muizer zei snuivend: 'Ze had haar liedje al gezongen, en de som ervan was nul.'


  'Ik vraag me af wie die ruwe kwanten waren en welke motieven ze hadden,' zei Fafhrd. 'Ik dacht dat ik de stem van die bierzuiper Gnarfi herkende, die allergisch is voor berenvlees.'


  'Schelmen die even stom deden als wij,' meende de Muizer. 'En motieven? Schrijf die evengoed aan schapen toe! Tien uilskuikens die een idiote leider volgden.'


  'Toch heeft 't er de schijn van dat iemand ons niet mag,' was Fafhrds mening.


  'Sinds wanneer is dat iets nieuws?' vroeg de Muizer.


  


  


  


  2  Sterhelling


  


  Vroeg op een avond, weken later, woei het grijze wolkenpantser van de hemel weg naar het zuiden, door elkaar geslagen en vluchtend alsof een reus met een in zuur gedoopte goedendag aan het werk was geweest. Dezelfde machtige noordooster blies verachtelijk de tot dan onaantastbare wolkenmuur in het oosten weg en legde zo een grimmig-majesteitelijke bergketen bloot die van het noorden naar het zuiden liep over de twee mijlen hoge vlakte van de Koude Woestenij - als een draak van vijftig mijlen lang die zijn ruglansen verheft uit zijn ijzige tombe.


  Fafhrd, geen vreemdeling in de Koude Woestenij, aan de voet van deze zelfde bergen geboren en in zijn kinderjaren een geducht beklimmer van de lagere hellingen, somde de namen ervan op voor de Grijze Muizer toen de twee mannen naast elkander op de knapperig beijsde oostelijke rand stonden van de kom waarin ze hun kamp hadden opgeslagen. De zon, die al niet meer in de kom scheen, liet zijn stralen van achter hen op de westelijke hellingen van de belangrijkste toppen vallen terwijl Fafhrd hun namen noemde - maar de zon scheen niet met een romantische rossige gloed, doch veeleer met een helder, koud, details fixerend licht dat goed paste bij de ijzige gereserveerdheid van de toppen.


  'Laat je ogen dwalen naar de eerste grootse noordelijke rotsmassa,' zei Fafhrd tegen de Muizer, 'die falanx van hemel-dreigende ijssperen met donkere rotsheften begroeid met glimmend groen - dat is de Schulpzaag. Dan komt, de lansen tot dwergen makend, een enkele ivoren ijstand, onbeklimbaar volgens iedere gezonde schatting - de Slagtand, heet hij. Dan weer een onbeklimbare, nog hoger en met een zuidwand als een loodrechte helling die een mijl omhoog schiet en met een buitenwaartse kromming naar de naaldpunt buigt: dat is Wittand, waar mijn vader stierf - de hoektand van de Bergen der Reuzen.


  Begin nu weer met de eerste sneeuwkoepel in het zuiden van de keten,' vervolgde de in een bontmantel gehulde man met zijn koperkleurige baard en koperkleurige manen en zijn verder onbeschermde hoofd, blootgesteld aan de ijzige lucht die op de grond even rustig was als de diepten van de zee in een storm. 'De Wenk, wordt ze genoemd, of de Lokster. Ze oogt maar klein, maar mannen die op haar flanken hebben overnacht zijn doodgevroren of tuimelend naar hun dood gestuurd door haar grillige, koninklijke lawines. Daarna komt een veel grotere sneeuwkoepel, een ware koningin terwijl de Wenk een prinses is, een halve bol van zuiverst wit, weids genoeg om de raadszaal van alle goden die ooit waren of zullen zijn te overdakken - zij is Gran Hanack, door mijn vader als eerste mens beklommen en overmeesterd. Onze tentenstad was daar nabij haar voet opgericht. Er is geen spoor meer van, denk ik, zelfs geen afvalhoop.


  Na Gran Hanack en het dichtst bij ons van allemaal, krijgen we een reusachtige zuil met een vlakke top, een voetstuk voor de hemel bijna, zo te zien van groendoorschoten sneeuw maar in werkelijkheid een en al sneeuwbleek graniet geschuurd door de stormen: Obelisk Polaris.


  En ten leste,' besloot Fafhrd, terwijl hij zijn stem liet dalen en de schouder van zijn kleinere kameraad beetpakte, 'moet je je blik op laten stijgen naar de met sneeuwtressen versierde, donkerberotste, sneeuwgekapte piek tussen de Obelisk en Wittand, met haar glinsterende rok iets verborgen achter de eerste, maar hoger dan zij, zoals zij hoger zijn dan de Woestenij. Zelfs nu verschuilt zij zich achter de klimmende maan. Zij is Sterhelling, het doel van onze queeste.'


  'Een best knap, lang en slank grietje op dit bevroren stuk van Remmins aangezicht,' erkende de Grijze Muizer terwijl hij zijn schouder uit Fafhrds greep bevrijdde. 'En vertel me nu eindelijk, mijn vriend, waarom je deze Sterhelling nimmer beklommen hebt in je jeugd en de schat aldaar niet hebt weggehaald, maar waarom je moest wachten tot wij ervan hoorden in een stoffige, broeiendhete, door schorpioenen gepatrouilleerde woestijntoren een kwartwereld van hier - en waarom wij een half jaar hebben moeten verspillen om hier te komen.'


  Fafhrds stem kreeg een licht-onzekere klank toen hij antwoordde: 'Mijn vader heeft haar nooit bestegen; dus hoe had ik het moeten doen? Bovendien kende mijn vaders clan geen legenden van schatten op Sterhellings top... al was er wel een storm van andere legenden, die stuk voor stuk haar beklimmen verboden. Ze noemden mijn vader de Legendenbreker en haalden wijs hun schouders op toen hij op Wittand stierf... Echt, mijn geheugen voor die dagen is niet zo geweldig, Muizer - ik kreeg menige hersenschuddende klap op mijn hoofd voordat ik leerde zelf alle eerste klappen te geven... en dan, ik was nog maar een jongen toen de clan de Koude Woestenij verliet - hoewel de ruwe wanden van Obelisk Polaris mijn gekanteld speelplein waren...'


  De Muizer knikte weifelend. In de stilte hoorden ze hun getuierde ponies knabbelen aan het ijsbekorste gras van de kom, en daarna een zwakke, niet boze grauw van Hrissa de ijskat, die tussen het kleine vuur en de stapel bagage lag opgerold - waarschijnlijk was een van de ponies al grazend te dichtbij gekomen. Op de grote ijsvlakte rondom roerde zich niets - of bijna niets.


  De Muizer stak zijn in grijs lamsvel gehulde vingers diep in zijn buidel en haalde uit het zakje daar onderin een klein, langwerpig stuk perkament en las, meer uit het hoofd dan met zijn ogen:


  'Al wie witte Sterhelling naar de maan beklimt,


   Voorbij worm en dwerg die hem versperren,


  Wint de sleutel tot een koningswinst:


   Hartes Licht, vorstelijke schat van sterren.'


  


  Fafhrd zei dromerig: 'Ze zeggen dat de goden eens op Sterhelling woonden en daar hun smidsen hadden, en vandaar, te midden van spattend vuur en regenende vonken, lieten ze alle sterren van stapel lopen; vandaar haar naam. Ze zeggen dat diamanten, robijnen, smaragden - alle grootse edelstenen - de kleine proefmodellen zijn die de goden van de sterren maakten... en daarna achteloos wegwierpen over de hele wereld toen hun grootse werk volbracht was.'



  'Dat heb je me nooit verteld,' zei de Muizer hem scherp aankijkend.


  Fafhrd knipperde met zijn ogen en fronste verbouwereerd het voorhoofd. 'Ik begin me dingen uit mijn kinderjaren te herinneren.'


  De Muizer glimlachte zuinig voordat hij het perkament weer in de diepe zak stak. 'De gissing dat een zak vol sterren een buidel vol edelstenen zou kunnen zijn,' somde hij op, 'het verhaal dat Remmins grootste diamant Hartes Licht wordt genoemd, een paar woorden op een stukje ramshuid in de allerbovenste kamer van een woestijntoren die al eeuwen vergrendeld en gesloten was - dat zijn maar armzalige aanwijzingen om twee mannen over deze moordende, eentonige Koude Woestenij te lokken. Zeg mij, ouwe knol, had je alleen maar heimwee naar de ellendige witte weiden van je jeugd zodat je veinsde die aanwijzingen te geloven?'


  'Die armzalige aanwijzingen,' zei Fafhrd die nu naar Wittand staarde, 'lokten ook andere mannen dwars door Remmin. Er moeten nog andere stukjes ramshuid zijn geweest, maar waarom ze tegelijkertijd ontdekt moesten worden, daarnaar durf ik niet te raden.'


  'Al zulke kerels hebben we in Illik-Ving achtergelaten, of zelfs in Lankhmar, lang voordat we de Trolstap beklommen,' beweerde de Muizer volmaakt zeker. 'Zwakke broeders waren 't, die buit roken maar terugdeinsden voor ontberingen.'


  Fafhrd gaf een korte ruk met zijn hoofd en wees. Tussen hen en Wittand steeg de allerdunste draad van zwarte rook op.


  'Leken Gnarfi en Kranarch zwakke broeders? - om slechts twee van de andere zoekers met name te noemen,' vroeg hij toen de Muizer de rook ook zag en knikte.


  'Het zou kunnen,' beaamde de Muizer naargeestig. 'Maar zijn er geen gewone reizigers op deze Woestenij? Niet dat we ook maar een mensvormige ziel hebben gezien sinds de Mingolezen.'


  Fafhrd zei nadenkend: 'Het zou een kampement van de IJsdwergen kunnen zijn... hoewel zij hun holen zelden verlaten behalve bij Midzomer, nu een maand her...' Verbaasd fronsend vroeg hij zich af: 'En hoe wist ik dat?'


  'Weer een jeugdherinnering die is opgeborreld uit de zwarte pot?' raadde de Muizer. Fafhrd haalde weifelend de schouders op.


  'Laten we het houden op Gnarfi en Kranarch,' concludeerde de Muizer. 'Twee sterke broeders, dat geef ik toe. Misschien hadden we ruzie met ze moeten zoeken in Illik-Ving,' opperde hij. 'Of zelfs nu nog... een snelle mars bij nachte... plotseling neerduiken -'


  Fafhrd schudde van nee. 'Nu zijn we bergklimmers, geen doders,' zei hij. 'Je moet op en top bergklimmer zijn om Sterhelling te durven uitdagen.' Hij richtte 's Muizers aandacht weer op de hoogste berg. 'Laat ons liever haar westflank bestuderen terwijl het nog licht is. Begin bij haar voeten,' zei hij. 'Die glanzende rok die van haar besneeuwde heupen valt, die bijna even hoog zijn als de Obelisk - dat is de Witte Waterval, waar geen mens in leven mag blijven.


  Weer terug naar haar hoofd. Van haar hellende sneeuwhoed hangen twee grote, groeiende vlechten van sneeuw, die bijna onafgebroken bereden worden door lawines, alsof zij ze dag en nacht kamde - de Tressen, heten ze. Ertussen loopt een brede ladder van donkere rots, op drie punten onderbroken door richels. De bovenste van de drie richels is het Gezicht - zie je de donkerdere richels die ogen en lippen aangeven? De middelste van de drie wordt de Roesten genoemd; de onderste -op gelijke hoogte met Obelisks brede top - de Legers.'


  'Wat roest en legert daar?' wilde de Muizer weten.


  'Niemand die dat weet, want niemand heeft de Ladder bestegen,' antwoordde Fafhrd. 'Wat onze route naar boven betreft - dat is uiterst simpel. Wij beklimmen Obelisk Polaris - de betrouwbaarste berg die je je denken kunt - traverseren vervolgens via een sneeuwzadel (dat is de gevaarlijke fase!) naar Sterhelling en klimmen over de Ladder naar de top.'


  'Hoe klimmen we over de Ladder op die lange blinde stukken tussen de richels?' vroeg de Muizer met kinderlijke onschuld, bijna. 'Dat wil zeggen, als de Roesters en Legeraars onze paspoorten erkennen en ons een poging toestaan.'


  Fafhrd haalde zijn schouders op. 'Er is wel een manier. Rots is tenslotte rots.'


  'Waarom ligt er geen sneeuw op de Ladder?'


  ' 't Is te steil.'


  'En neem nu 's aan dat we tot aan de top weten te klimmen,' vroeg de Muizer dan eindelijk, 'hoe tillen we dan onze bont en blauwe, uitgeteerde lichamen over de rand van Sterhellings sneeuwhoed, die heel stijlvol uitwaarts en benedenwaarts lijkt te buigen?'


  'Er zit ergens een driehoekig gat in dat Naaldoog heet,' antwoordde Fafhrd achteloos. 'Dat heb ik althans gehoord. Maar maak je geen zorgen, Muizer, we vinden het wel.'


  'Natuurlijk vinden we het,' beaamde de Muizer met een luchtige zekerheid die bijna oprecht klonk, 'wij die haasje-over springen over bevende sneeuwbruggen en fantastisch tegen loodrechte muren op dansen zonder het graniet ooit met de hand aan te raken. Help me eraan herinneren dat ik een tamelijk lang mes meeneem om onze initialen in de hemel te kerven als we het slot van ons opwaarts uitstapje vieren.'


  Zijn blik dwaalde iets naar het noorden. Met een andere stem vervolgde hij: 'Die donkere noordwand van Sterhelling nu - die ziet er wel steil uit, weliswaar, maar helemaal tot aan de top is hij vrij van sneeuw. Waarom kiezen we die route niet - als rots, zoals jij zo vreselijk diepzinnig zegt, tenslotte rots is.'


  Fafhrd lachte zonder te spotten. 'Muizer,' zei hij, 'zie jij tegen de donkerende hemel die lange witte banier die van Sterhellings top naar het zuiden wappert? Ja, en daaronder een kleinere banier - zie je die? Die tweede komt uit Naaldoog! Die linten aan Sterhellings hoed heten de Grote en de Kleine Wimpel. Het is poedersneeuw dat door de noordoosterstorm van Sterhelling stuift, en die waait minstens zeven dagen van de acht, en is altijd onvoorspelbaar. Die storm zou de koenste klimmer van de noordwand plukken, even makkelijk als jij of ik het pluis van een paardenbloemstengel afblazen. Sterhelling schermt de Ladder van de storm af.'


  'Draait de storm nooit naar de Ladder?' informeerde de Muizer luchtig.


  'Alleen bij tijd en wijle,' stelde Fafhrd hem gerust.


  'O, geweldig,' reageerde de Muizer overrompelend oprecht en hij zou zich wederom naar het vuur hebben gekeerd als niet juist op dat ogenblik de duisternis rap tegen de Bergen der Reuzen opklom, terwijl de zon ver naar het westen zijn laatste duik nam. De grijsgeklede man sloeg het schouwspel gade.


  Het was alsof er een zwarte deken omhoog werd getrokken. Eerst werd de glinsterende rok van de Witte Waterval verborgen, toen de Legers op de Ladder en toen de Roesten. Nu waren alle andere pieken verdwenen, zelfs de glanzend-wrede punten van Slagtand en Wittand, zelfs het groenig witte dak van Obelisk Polaris. Nu was alleen nog Sterhellings witte hoed over met daaronder het Gezicht tussen de zilveren Tressen. Eén ogenblik lichtten de richels die de Ogen werden genoemd op, of leken op te lichten. Toen was overal de nacht.


  Toch hing er nog een bleke nagloed rond. Het was doodstil en de lucht volkomen roerloos. Rondom leek de Koude Woestenij zich in noord, zuid en west tot het oneindige uit te strekken.


  En in die stille ruimte gleed er fluisterend iets door de lucht, met het zwakke ruisende geluid van een groot zeil in een lichte wind. Fafhrd en de Muizer staarden beiden wild in het rond. Niets. Achter het kleine vuur sprong Hrissa de ijskat sissend op. Nog steeds niets. Toen stierf het geluid weg, zonder dat was gebleken wie of wat het had gemaakt.


  Heel zacht begon Fafhrd: 'Er bestaat een legende...' Een lange pauze. Dan, met een plots hoofdschudden en een meer natuurlijke stem: 'De herinnering ontglipt me, Muizer. Al mijn geestesvingers konden hem niet pakken. Laat ons nog eenmaal rond het kamp patrouilleren en dan naar bed gaan.'


  


  Uit zijn eerste slaap ontwaakte de Muizer zo licht dat zelfs Hrissa, die aan de kant van het vuur met haar rug tegen hem aan lag van zijn knieën tot zijn borst, er niet wakker van werd.


  Van achter Sterhelling, waar haar licht glinsterde op de zuidelijke Tres, tuurde de zwellende maan, waarlijk een gepaste vrucht aan de Maanboom. Vreemd, dacht de Muizer, hoe klein de maan was en hoe groot Sterhelling in silhouet tegen de maanbleke hemel.


  Toen, pal onder de vlakke top van Sterhellings hoed, zag hij een helder, lichtblauw getwinkel. Hij bedacht zich dat Ashsha, lichtblauw en de helderste van Remmins sterren, vannacht bij de maan stond en hij vroeg zich af of hij haar door een zeldzaam toeval door Naaldoog heen zag, aldus het bestaan van de laatste bewijzende. Ook vroeg hij zich af welke grootse saffier of diamant - misschien wel Hartes Licht? - het goddelijk prototype voor Ashsha was geweest, terwijl hij slaperig in zichzelf lag te glimlachen omdat hij zich inliet met zo'n dwaze, lieflijke mythe. Toen, de mythe met beide handen aangrijpend, stelde hij zichzelf de vraag of de goden soms nog sterren op ware grootte op Sterhelling hadden achtergelaten. Op dat moment kneep Ashsha, als zij het was, haar oog dicht.


  De Muizer voelde zich knus in zijn mantel die gevoerd was met schapenwol en nu tot een slaapzak geregen middels de hoornen haakjes langs de zoom. Lang en dromerig tuurde hij naar Sterhelling tot de maan zich ervan losrukte en er een blauwe edelsteen bovenop haar hoed twinkelde en ook losbrak - dit was beslist Ashsha. Onbevreesd dacht hij na over het winderige ritselen dat hij en Fafhrd in de stille lucht hadden gehoord - misschien slechts een lange tong van een storm die even omlaag lebberde. Als de storm aanhield, zouden ze er al klimmend in terechtkomen.


  Hrissa rekte zich uit in haar slaap. Fafhrd gromde dromend, gewikkeld in zijn eigen met veters dichtgeregen mantel die gevoerd was met eiderdons.


  De Muizer liet zijn blik zakken naar de spookachtige vlammen van het slinkend vuur terwijl hij zelf de slaap zocht. De vlammen vormden meisjeslichamen, toen meisjesgezichten. Daarna verscheen er een heel bleek groen meisjesgezicht - een nabeeld misschien, dacht hij eerst - achter het vuur, dat hem over de vlampunten aanstaarde met bijna gesloten ogen. Terwijl hij ernaar keek werd het scherper, maar er was geen spoor van haren of lichaam te bekennen - het hing als een masker tegen het donker.


  Maar het was griezelig mooi: een smalle kin, hoge jukbeenderen, wijndonkere lippen, iets getuit, een rechte neus die zonder bochten overging in het brede, tamelijk lage voorhoofd - en dan het mysterie van die half geloken ogen die hem aan leken te staren achter wijndonkere wimpers. En alles, behalve wimpers en lippen, was van het lichtste groen, als jade.


  De Muizer sprak niet en verroerde geen spier, eenvoudig omdat hij het gezicht bijzonder knap vond - precies zoals eenieder hoopt dat het ogenblik nooit vervliegt waarop zijn naakte maîtresse zonder het te weten of met geheime opzet een bijzonder bekoorlijke houding aanneemt.


  Bovendien koestert in de Koude Woestenij eenieder zijn illusies, hoewel hij bijna zeker weet dat het niet meer dan illusies zijn.


  Plotseling vlogen de ogen wijd open en toonden alleen het donker erachter, alsof het gezicht inderdaad maar een masker was. Toen schrok de Muizer wel, maar niet zo erg dat Hrissa wakker schoot.


  De ogen vielen toe, de lippen tuitten zich in een plagende uitnodiging; vlug loste het gezicht op alsof het letterlijk werd uitgewist. Eerst verdween de rechterkant, dan de linker, toen het midden en ten leste de donkere lippen en ogen. Even verbeeldde de Muizer zich dat hij een geur van wijn rook; toen was alles afgelopen.


  Hij overwoog of hij Fafhrd zou wekken maar lachte bijna hardop bij de gedachte aan de norse reactie van de reus. Hij vroeg zich af of het gezicht een teken van de goden was geweest, of een projectie van een of andere zwarte magiër in een kasteel op Sterhelling, of misschien wel Sterhellings eigen ziel - maar waar had ze dan haar glinsterende tressen en hoed en haar Ashsha-oog gelaten? - of alleen een willekeurige schepping van zijn eigen heel slimme brein, geprikkeld door seksuele ontbering en door schone, zij het duivels gevaarlijke bergen. Nogal haastig besloot hij tot de laatste uitleg en viel in slaap.


  


  Twee avonden later, op hetzelfde uur, stonden Fafhrd en de Grijze Muizer op een mesworp van de westwand van Obelisk Polaris, waar zij een steenhoop bouwden van lichtgroene rotsscherven die in de loop der millennia waren neergestort. Tussen dit schaarse steenafval lagen wat botten, waarvan veel gebroken, van schapen of geiten.


  Als tevoren was de lucht stil maar heel koud, de Woestenij verlaten, de ondergaande zon fel op de bergwanden.


  Van dit punt leek de Obelisk een piramide die oneindig ver scheen op te rijzen, verticaal en toelopend in een punt. Bemoedigend genoeg voelde de rots hard als diamant terwijl het onderste stuk van de wand overdekt was met bolle steunen voor handen en voeten als pokdalig leer.


  In het zuiden waren Gran Hanack en de Wenk verborgen. In het noorden torende Wittand monsterlijk en geelwit in het licht van de zon alsof zij gereed stond om een gat in de grijzende hemel te scheuren. De vloek van Fafhrds vader, herinnerde de Muizer zich.


  Van Sterhelling waren de donkere aanzet van de wind-omgorde noordwand en het noordelijk uiteinde van de dodelijke Witte Waterval zichtbaar. Al het andere van Sterhelling verhulde de Obelisk.



  Op één ding na: bijna recht boven het tweetal, en nu schijnbaar afkomstig van de Obelisk, wapperde de Grote Wimpel naar het zuidwesten.


  Van achter Fafhrd en de Muizer kwam terwijl zij werkten de tantaliserende geur van twee sneeuwhazen die boven het vuur hingen te roosteren terwijl Hrissa voor de vlammen gezeten langzaam en genietend het vlees van het karkas van een derde haas scheurde die zij had opgejaagd. De ijskat had ongeveer de vorm en de grootte van een jachtluipaard maar droeg een dikke witte vacht. De Muizer had haar gekocht van een ver afgedwaalde Mingolese vallenzetter even benoorden de Trolstapbergen.


  Achter het vuur vermaalden de ponies begerig het laatste graan. Dit versterkende voedsel hadden ze een week lang niet gesmaakt.


  Fafhrd wikkelde zijn slagzwaard Grijsstaf in geoliede zijde en legde het in de steenhoop waarna hij zijn hand uitstak naar de Muizer.


  'Scalpel?'


  'Ik neem mijn zwaard mee,' verklaarde de Muizer. Ter rechtvaardiging voegde hij eraan toe: 'Het is maar een veer vergeleken bij het jouwe.'


  'Morgen zul je merken hoeveel een veer weegt,' voorspelde Fafhrd. Hij haalde zijn schouders op en legde Grijsstaf bij zijn helm, een berenhuid, een opgevouwen tent, schep en houweel, gouden banden van zijn polsen en armen, pennen, inkt, papyrus, een grote koperen pot, en enkele boeken en rollen. De Muizer voegde er diverse lege en bijna lege zakken bij, twee jachtsperen, ski's, een boog met losse pees, een koker pijlen, heel kleine flesjes olieverf en vierkantjes perkament, en alle riemen en banden van de ponies. Veel van deze zaken waren net als Grijsstaf beschermd tegen vocht.


  Met groeiende eetlust dank zij de braadgeuren legden de twee kameraden de laatste hand aan de steenhoop.


  Juist toen zij met het uitzicht op de vergulde westelijke horizon aan het eten begonnen, hoorden ze in de stilte andermaal het geluid van het ritselende zeil, deze keer zwakker maar tweemaal: eenmaal in de lucht in het noorden en bijna gelijktijdig in het zuiden.


  Weer staarden ze om zich heen, vlug en speurend, maar nergens viel iets te zien behalve - weer zag Fafhrd het 't eerst - een draad van zwarte rook heel dicht bij Wittand, die opsteeg van de gletsjer tussen deze berg en Sterhelling.


  'Gnarfi en Kranarch, als zij dat zijn, hebben de rotsige noordwand voor hun beklimming gekozen,' merkte de Muizer op.


  'En die zal hun ongeluk zijn,' voorspelde Fafhrd met een ruk van zijn duim naar de Wimpel.


  De Muizer knikte wat minder overtuigd en vroeg toen: 'Fafhrd, wat was dat voor geluid? Jij hebt hier gewoond.'


  Fafhrds voorhoofd rimpelde en zijn ogen sloten zich bijna. 'Een legende van grote vogels...' mompelde hij weifelend. 'Of van grote vissen... nee, dat kan niet.'


  'Je geheugenpot kookt nog zwart?' informeerde de Muizer. Fafhrd knikte.


  Voor hij van de hoop stenen wegliep, lei de noorderling er een klomp zout naast. 'Samen met de licht beijsde vijver en het groen waar we langs gereden zijn,' zei hij, 'moet dit de ponies een week lang in leven kunnen houden. En als we niet terugkomen, nou, dan hebben we ze in ieder geval de weg tussen hier en Illik-Ving laten zien.'


  Hrissa keek grijnzend op van haar bloederige hapje alsof ze zeggen wilde: 'Over mij en mijn eten hoef je je geen zorgen te maken.'


  


  Opnieuw werd de Muizer wakker zodra de slaap hem stevig had omhelsd, deze keer met een golf van plezier als iemand die zich een afspraakje herinnert. En opnieuw, ditmaal zonder dat hij eerst naar de sterren of in de vlammen tuurde, keek het levende masker hem aan van de andere kant van het dovende vuur: precies dezelfde uitdrukking en gelaatstrekken - smalle lippen, neus en voorhoofd in één lijn - behalve dat vannacht het gezicht ivoorblank was met groene lippen en oogleden en wimpers.


  De Muizer was behoorlijk geschrokken, want de vorige nacht was hij wakker gebleven om te wachten op het spookachtige meisjesgezicht - zelfs pogend het terug te roepen - totdat de bollende maan tot drie handbreedten boven Sterhelling was gerezen, maar zonder enig succes. Zijn geest had geweten dat het gezicht de eerste keer een hallucinatie was, maar zijn gevoelens hadden het tegendeel beweerd - tot zijn afkeer en met verlies van een kwartnacht slaap.


  En overdag had hij in het geheim het laatste van de vier korte coupletten op het stuk perkament in de diepste zak van zijn tas geraadpleegd:


  Al wie Sneeuwkonings machtig bolwerk verovert.


   Mag zijn twee dochters met zonen belonen;


  Al ontmoet hij fiere vijanden vurig en betoverd,


   Zijn zaad leeft zolang de tijd blijft stromen.


  


  Gister had dat wel een belofte geleken - althans dat stuk over het belonen van de dochters - maar vandaag, na zijn verloren slaap, niet meer dan spotternij.


  Maar nu was het levende masker er weer en opnieuw werkte het alle plagende capriolen af, tot en met het huiveringwekkende doch prikkelende kunstje wanneer het de ogen wijd opensperde zonder ogen te tonen, maar alleen een achtergrond zo donker als de rest van de nacht. De Muizer was betoverd op een rillende manier, maar anders dan de eerste nacht was hij helemaal bij zinnen en hij controleerde of het gezicht een illusie was door met zijn eigen ogen te knipperen en ingespannen te kijken en geruisloos zijn hoofd in zijn kap te bewegen - zonder enig effect op het levende masker. Toen reeg hij rustig de veter los van de bovenste haken van zijn mantel -Hrissa sliep vannacht tegen Fafhrd aan - en stak langzaam zijn hand uit, en raapte een steentje op, en schoot het over de bleke vlammen naar een punt ergens onder het masker.


  Hoewel hij wist dat er achter het vuur niets lag dan steenslag en keiharde aarde, was er niet het minste gerucht te horen toen het steentje ergens neerkwam. Het was alsof hij het helemaal van Remmin af had gegooid.


  Bijna op hetzelfde ogenblik glimlachte het masker sarrend.


  Heel snel was de Muizer zijn mantel uit en stond hij rechtop.


  Maar nog sneller was het masker in lucht opgelost - deze keer in één snelle veeg van het voorhoofd naar de kin.


  Vlug liep hij, bijna met een duik, om het vuur naar de plek waar het masker had lijken te hangen, en daar speurde hij om zich heen. Er was niets - behalve een vluchtige wijnlucht. Hij rakelde het vuur op en keek nogmaals in het rond. Nog altijd niets te zien. Behalve dat Hrissa naast Fafhrd wakker werd en haar snorren opstak en plechtig, misschien spottend, naar de Muizer keek die zich nogal stom begon te voelen. Speelden zijn verlangens en zijn geest een soort dwaas spel met elkaar?


  Toen voelde hij iets onder zijn laars. Het steentje, dacht hij, maar toen hij het opraapte zag hij dat het een klein flesje was. Het had een van zijn eigen pigmentflesjes kunnen zijn, maar daarvoor was het te klein, amper groter dan een knokkel van zijn duim, en niet gemaakt van uitgeholde steen maar van een soort ivoor of een andere tand.


  Knielend bij het vuur keek hij erin, stak er toen zijn pink in en wreef voorzichtig over het tamelijk harde vet van de inhoud. De top van zijn pink kwam te voorschijn met een ivoren tint. Het vet rook naar olie en niet naar wijn.


  Een poos lang zat de Muizer bij het vuur te peinzen. Daarna wierp hij een blik op Hrissa, die haar ogen had gesloten en wier snorharen nu weer tegen haar gezicht gevleid lagen, en op Fafhrd, die zacht snurkte. Hij kroop in zijn mantel en sliep in.


  Hij had Fafhrd geen woord verteld over zijn eerste visioen van het levend masker. Fafhrd zou hem uitlachen om de romantische onzin over rookgezichten, maar een gewichtiger reden was die welke iedere man ervan weerhoudt zelfs tegen zijn beste vriend over een nieuw knap meisje te spreken.


  Dus misschien was het deze reden die Fafhrd ervan weerhield zijn beste vriend te vertellen wat hem die zelfde avond laat was overkomen. Fafhrd droomde dat hij in het diepste donker de precieze vorm van een meisjesgezicht bevoelde terwijl haar slanke handen zijn lichaam liefkoosden. Ze had een afgerond voorhoofd, ogen met heel lange wimpers, een neusbrug die een duik maakte, appel wangen, een brutaal stomp neusje - hij voelde brutaal! - en brede lippen waarop zijn grote vingers duidelijk een grijns onderscheidden.


  Toen hij wakker werd loerde de maan hem schuin uit het zuiden in het gezicht. Het licht verzilverde de eindeloze wand van de Obelisk en veranderde de rotsuitsteeksels in zwarte schaduwbalken. Zijn ontwaken vervulde hem met een acute teleurstelling dat de droom maar een droom was geweest. Toen had hij durven zweren dat hij vingertoppen over zijn gezicht voelde strijken en een zwak zilver gegrinnik hoorde dat zich snel verwijderde. Als een mummie in zijn dichtgeregen mantel ging hij rechtop zitten en staarde in het rond. Het vuur was geslonken tot een paar rode sintels maar het licht van de maan was helder en met hulp van dat licht zag hij niets.


  Hrissa gromde verwijtend dat het stom was om zijn slaap te onderbreken. Hij vervloekte zichzelf dat hij het nabeeld van een droom had aangezien voor werkelijkheid. Hij vervloekte de hele vrouwloze, meisjes-visioenen-opwekkende Koude Woestenij. Iets van de groeiende nachtkou morste in zijn nek. Hij vermaande zichzelf dat hij als een blok hoorde te liggen slapen zoals de wijze Muizer daarginds, zodat hij krachten kon opdoen voor de grote inspanning van morgen. Hij ging weer liggen en na een poos sliep hij in.


  De volgende ochtend ontwaakten de Muizer en Fafhrd bij het eerste grijze daglicht. De maan hing nog helder als een sneeuwbal in het westen. Ze ontbeten vlug en maakten zich gereed en stonden toen in de stekende kou tegenover Obelisk Polaris, alle meisjes vergeten, hun mannelijkheid uitsluitend op de berg gericht.


  Fafhrds voeten staken in hooggesloten laarzen met vers aangepunte spijkers in de zolen. Hij droeg een tuniek van wolfsleer met het bont aan de binnenkant. Het stond nu open van zijn hals tot zijn buik. Zijn onderarmen en -benen waren bloot. Korte handschoenen van ongelooid leer bedekten zijn handen. Een nogal klein pak, gewikkeld in zijn mantel, hing hoog op zijn rug. Er zat een dikke rol zwart henneptouw op vastgeklemd. Op zijn brede, spijkerloze gordel hingen links zijn bijl, rechts een mes, een kleine waterzak, en een zak ijzeren spijkers met oogjes.


  De Muizer had zijn kap van ramsleer nu dicht rond zijn gezicht getrokken, en droeg verder een tuniek van drie lagen grijze zijde. Zijn handschoenen waren langer dan die van Fafhrd en gevoerd met bont. Evenals zijn slanke laarzen met zolen van gerimpeld behemothleer. Aan zijn gordel hingen enerzijds zijn dolk Katsklauw en zijn waterzak en anderzijds zijn zwaard Scalpel waarvan de schede los aan zijn dij was gebonden. En op zijn pak, waar zijn mantel omheen gewikkeld was, zat een eigenaardig dikke, korte zwarte stok van bamboe met een piek aan het ene eind en aan het andere een piek met een grote haak, ongeveer als de staf van een herder.


  Beide mannen waren donker gebronsd en mager gespierd, in de beste conditie voor bergklimmen, gehard door de Trolstapbergen en de Koude Woestenij, en hun borst was ietwat groter van omvang dan normaal door de weken die ze in de ijle lucht van de Woestenij hadden doorgebracht.


  Het was niet nodig de best lijkende route uit te zoeken - dat had Fafhrd de vorige dag gedaan toen ze op weg waren naar de Obelisk.


  De ponies liepen weer te grazen. Een ervan had het zout gevonden en likte eraan met zijn dikke tong. De Muizer zocht in het rond naar Hrissa om haar een klopje op de wang te geven ten afscheid, maar de ijskat snuffelde verderop met opgestoken oren aan een spoor.


  'Ze neemt afscheid op kattenmanier,' zei Fafhrd. 'Goed.'


  Een lichtrose tint raakte de hemel en de gletsjer bij Wittand. Ingespannen naar deze piek kijkend zoog de Muizer zijn adem naar binnen en kneep zijn ogen bijna dicht terwijl Fafhrd zijn hand boven zijn ogen hield.


  'Bruine gedaanten,' zei de Muizer ten slotte. 'Kranarch en Gnarfi droegen altijd bruin leer, herinner ik me. Maar ik zie er meer dan twee.'


  'Ik zie er vier,' zei Fafhrd. 'Twee ervan vreemd ruig - gekleed in bruine bontjassen, vermoed ik. En alle vier klimmen van de gletsjer tegen de rotswand op.'


  'Waar de storm -' begon de Muizer, maar keek toen op. Net als Fafhrd.


  De Grote Wimpel was weg.


  'Jij zei dat soms -' begon de Muizer.


  'Vergeet de storm en die twee en hun ruige trawanten,' zei Fafhrd kortaf. Hij keerde zich weer naar Obelisk Polaris, gevolgd door de Muizer.


  Tegen de groenig witte helling op turend met zijn hoofd ver achterover zei de Muizer: 'Vanochtend lijkt hij nog wat steiler dan die noordwand en nogal hoog.'


  'Pah!' antwoordde Fafhrd. 'Als kind beklom ik hem voor het ontbijt. Vaak.' Hij stak zijn gebalde rechter handschoen op alsof hij met een staf gebaarde en riep: 'We gaan!'


  Daarop schreed hij voorwaarts en begon zonder dralen tegen de rotswand op te lopen - zo leek het althans, want hoewel hij gebruik maakte van de houvasten hield hij zijn lichaam ver bij de rots vandaan, zoals een goed klimmer betaamt.


  De Muizer volgde hem op de voet, maar moest zijn benen wat verder strekken en bleef iets dichter bij de rots.


  


  Middenop de morgen klommen ze nog steeds. De Muizer had overal pijn. Zijn bepakking hing als een dikke man op zijn rug, Scalpel als een forse jongen aan zijn gordel. En zijn oren hadden al vijf keer geklikt.


  Vlak boven hem schuurden Fafhrds laarzen over uitsteeksels en in gaten in een zelfverzekerd mechanisch ritme dat de Muizer was gaan haten. Toch hield hij zijn ogen resoluut op de laarzen gericht. Eén keer had hij tussen zijn benen door omlaag gekeken en besloten dat niet weer te doen.


  Het is niet prettig om het blauw van de wijde verte, of zelfs het grijsblauw van de gewone verte, onder je te zien.


  Daarom werd hij verrast toen een klein wit bontgezicht met een bloederige last langs hem heen omhoog draafde.


  Hrissa bleef staan op een smalle richel bij Fafhrd en haalde diep en fluitend adem, en bij iedere teug blies haar pluizige bontbuik zich op. Ze ademde alleen door haar rose neusgaten omdat haar kaken twee sneeuwhazen torsten, zij aan zij met bengelende dode kopjes en achterpootjes.


  Fafhrd nam ze van haar over en liet ze in zijn tas vallen die hij daarna dichtreeg.


  Toen zei hij, net iets te welsprekend: 'Zij heeft haar uithoudingsvermogen en vaardigheid bewezen, en voor de reis betaald. Zij is één van ons.'


  Het kwam niet bij de Muizer op om iets daarvan in twijfel te trekken. Nu waren er drie kameraden bezig Obelisk Polaris te beklimmen. Bovendien was hij Hrissa heel dankbaar voor de pauze. Deels om die te verlengen, drukte hij zorgvuldig een handvol water uit zijn zak en hield het haar voor in zijn hand zodat ze het op kon likken. Daarna dronken hij en Fafhrd ook wat.


  


  De hele lange zomerdag klommen ze verder over de westelijke wand van de wrede maar betrouwbare Obelisk. Fafhrd leek onvermoeibaar. De Muizer was weer op adem gekomen, was die adem kwijtgeraakt, en had hem niet meer helemaal teruggekregen. Zijn hele lichaam was één grote loodzware pijn, die diep in zijn botten begon en zich als een geraffineerd gif door zijn vlees naar buiten verspreidde. Zijn uitzicht werd een deinende mengelmoes van echte uitsteeksels en uitsteeksels die hij zich herinnerde, terwijl de noodzaak om nooit mis te stappen of mis te grijpen de tirannie van een waanzinnige schoolmeestergod leek. Zwijgend vervloekte hij het hele maniakale Sterhellingplan, in gedachten schel kakellachend om het idee dat de verlokkende strofen op het perkament iets anders konden betekenen dan wensdromen. Maar hij wilde niet voorstellen om op te houden en probeerde ook niet de korte adempauzes die ze namen te rekken.


  Suf bewonderde hij Hrissa's sprongen en zitstanden naast hem. Maar 's middags merkte hij dat ze hinkte en een keer zag hij een zwakke bloedafdruk waar ze een poot had neergezet.


  Twee uur voor zonsondergang maakten ze eindelijk een kamp omdat ze een tamelijk brede richel hadden gevonden, en omdat het heel licht was gaan sneeuwen. De kleine vlokken zweefden neer als geruisloos meel.


  Ze legden een vuur van harskorrels aan in de kleine brander met klauwpoten die Fafhrd in zijn pak had en ze zetten water voor kruidenthee op in hun enige, smalle en hoge pot. Het duurde een hele tijd voor het water lauw werd. Met Katsklauw roerde de Muizer er twee klonten honing doorheen.


  De richel was zo lang als drie uitgestrekte mannen en zo breed als één man. Tegen de steile wand van Obelisk I'olaris leek het wel een hectare.


  Hrissa legde zich languit achter het vuurtje. Fafhrd en de Muizer kropen ineen aan weerskanten ervan, met hun mantels om zich heen getrokken en te moe om in het rond te kijken, te praten of te denken.


  De sneeuw werd iets dichter, voldoende om de Koude Woestenij aan het oog te onttrekken.


  Na zijn tweede beker gezoete thee verklaarde Fafhrd dat ze minstens tweederde van de Obelisk hadden beklommen.


  De Muizer begreep niet hoe Fafhrd dat zou kunnen weten, net zomin als je door naar de kustloze wateren van de Buitenzee te kijken kunt zeggen hoe ver je gevaren bent. Voor de Muizer zaten ze eenvoudig in het exacte middelpunt van een duizelig gekantelde vlakte van lichtgekleurd graniet met een groene tint en nu besprenkeld met sneeuw. Hij was nog te moe deze opvatting voor Fafhrd uiteen te zetten, maar wist wel uit te brengen: 'Als kind klom je op en neer tegen de Obelisk voor het ontbijt?'


  'We ontbeten toen nogal laat,' legde Fafhrd nors uit.


  'Zeker op de middag van de vijfde dag,' concludeerde de Muizer.


  Toen de thee was opgedronken zetten ze opnieuw water op en lieten het aan stukken gesneden en uitgebeende vlees van de ene sneeuwhaas erin liggen tot het grijs werd, waarna ze er langzaam op kauwden en de flauwe soep opdronken. Ongeveer op dit tijdstip kreeg Hrissa belangstelling voor het gevilde karkas van de andere haas dat voor haar neus was neergelegd - bij de brander zodat het niet bevroor. Genoeg belangstelling om er met haar tanden aan te trekken en er langzaam op te kauwen.


  Heel voorzichtig bekeek de Muizer de vetkussentjes onder de voeten van de ijskat. Ze waren flinterdun afgesleten, er zaten twee of drie sneden in, en het witte bont ertussen was dieprose gekleurd. Vederlicht wreef de Muizer er hoofdschuddend zalf op. Toen knikte hij een keer en haalde uit zijn tas een lange naald, een kluwen dun draad, en een opgerold lapje dun, taai leer. Uit dit laatste sneed hij met Katsklauw een stuk in de vorm van een dikke peer en hiervan naaide hij een laars voor Hrissa.


  Toen hij hem aanprobeerde op de achterpoot van de ijskat liet ze hem een poos zitten, maar begon er dan voorzichtig in te bijten terwijl ze de Muizer vreemd aankeek. Hij dacht na, en boorde er vervolgens gaten in voor de klauwen die de ijskat niet kon intrekken, waarna hij de laars omhoog hees tot de klauwen eruit staken. Toen trok hij de laars dicht met de veter die door de spleten bovenin liep.


  Hrissa bleef verder van de laars af. De Muizer maakte er nog twee en Fafhrd naaide de vierde.


  Toen Hrissa geheel geschoeid was in haar vier voetwanten berook zij ze stuk voor stuk. Daarna stond ze op en liep een paar keer heen en weer over de richel, en ging tenslotte liggen bij de nog warme brander met haar kin op de Muizers enkel.


  De minuscule sneeuwvlokken vielen nog steeds loodrecht omlaag en tasten zich op de richel en Fafhrds koperkleurige haar op. Hij en de Muizer sloegen hun kappen dicht en regen hun mantels om zich heen voor de nacht. De zon scheen door de sneeuw, maar het licht was wit gefilterd en bracht geen grein warmte.


  Obelisk Polaris was geen luidruchtige berg, zoals veel andere - druipend van gletsjerwater, ratelend van steenlawines, en zelfs met krakende rotslagen door ongelijkmatige warmtewinst of -verlies. De stilte was diep.


  De Muizer kreeg een opwelling om Fafhrd te vertellen over het levende meisjesmasker of de illusie die hij 's nachts had gezien, terwijl Fafhrd tegelijk overwoog de Muizer van zijn eigen erotische droom te verhalen.


  Op dat ogenblik klonk wederom, zonder voorspel, het ruisen in de stille lucht en ze zagen, scherp afgetekend tegen de vallende sneeuw, een grote vlakke, golvende vorm. Hij dook langs hen heen, nogal langzaam, ongeveer twee speerlengten van de richel vandaan.


  Er was helemaal niets te zien behalve de vlakke, vlokkenloze ruimte die het ding in de zwevende sneeuw maakte en de draaiingen die het tussen de vlokken veroorzaakte; de sneeuw erachter werd geenszins aan het oog onttrokken. Maar ze voelden de luchtstroom toen het passeerde.


  De vorm van dit onzichtbare ding leek het meest op die van een reusachtige vleet of pijlstaartrog van vier meter lang en drie breed; het suggereerde zelfs een loodrechte vin en een lange, zwiepende staart.


  'Grote onzichtbare vis!' siste de Muizer terwijl hij zijn hand in zijn half dichtgeregen mantel stak en erin slaagde Scalpel met één haal te voorschijn te trekken. 'Je geest had gelijk, Fafhrd, toen jij dacht dat hij zich vergiste!'


  Terwijl de in sneeuw geschetste verschijning rond de rotsrand aan het zuidelijk eind van de richel uit het gezicht gleed, klonk er een spottend, golvend gelach met twee stemmen van op, een alt en een sopraan.


  'Een onzienbare vis die lacht als meisjes - heel monsterlijk!' merkte Fafhrd geschokt op terwijl hij zijn bijl ophief, die hij snel had weten te pakken, hoewel het wapen nog met een lange riem aan zijn gordel was bevestigd.


  Ze bleven daar een poos ineengedoken zitten, ontdaan van hun mantel en wachtten met de wapens gereed op de terugkeer van het onzichtbare monster. Hrissa stond met gerezen vacht tussen hen in. Maar na een poos begonnen ze te rillen van de kou en hulden zich dus noodgedwongen weer in hun mantels en regen ze toe, ofschoon ze hun wapens bleven vasthouden en gereed waren in een flits weer uit hun kleding te springen. Toen bespraken ze het griezelige schouwspel dat zij zo juist hadden meegemaakt en biechtten beiden hun eerdere visioenen of dromen van meisjes op.


  Eindelijk zei de Muizer: 'De meisjes reden al die tijd wellicht op het onzichtbare ding, liggend op zijn rug - en zijn zelf ook onzichtbaar! Maar wat voor ding was het?'


  Dit maakte iets los in Fafhrds herinnering. Met enige tegenzin zei hij: 'Ik weet nog dat ik als kind een keer wakker werd en mijn vader tegen mijn moeder hoorde zeggen: "...als grote dikke huiverende zeilen, maar die welke je niet kunt zien zijn het ergst." Toen zwegen ze, ik geloof omdat ze hoorden dat ik me bewoog.'


  De Muizer vroeg: 'Heeft je vader er ooit over gesproken dat hij meisjes in de hoge bergen zag - van vlees, een verschijning, of een heks, die een mengsel van deze twee is; zichtbaar dan wel onzichtbaar?'


  'Daar zou hij dan toch niet over gesproken hebben,' antwoordde Fafhrd. 'Mijn moeder was heel jaloers en een duivelin met de bijl.'


  De witte wereld die ze speurend bekeken ging al gauw over in het donkerste grijs. De zon was onder. De vallende sneeuw zagen ze niet meer. Ze zetten hun kappen op en maakten hun mantels dicht en kropen bij elkaar tegen de wand van de richel met Hrissa dicht tussen hen in.


  


  De volgende ochtend stonden ze op bij het eerste licht, met een beurs en doorspookt gevoel, en ze maakten hun verkrampte lichaam met moeite weer soepel terwijl het rantsoen sterke thee met verkruimeld vlees en sneeuw, alles in één pot, een amper on-koude aromatische gruwel werd. Hrissa knaagde op haar opgewarmde hazenbotten en accepteerde een weinig berenvet en water van de Muizer.


  Het was 's nachts opgehouden met sneeuwen, maar iedere richel en ieder uitsteeksel was ermee beladen, terwijl er onder de sneeuw ijs lag - oude sneeuw, gesmolten door de magere warmte van de vorige dag en vlug weer bevroren.


  Daarom bonden Fafhrd en de Muizer zich met een touw aan elkaar en de Muizer flanste gauw een soort tuig voor Hrissa in elkaar door twee gaten te snijden in een lange strook leer. Hrissa stribbelde een beetje tegen toen haar voorpoten door de gaten werden gestoken en de einden van de band nauw over haar schouders aaneen werden genaaid. Maar toen er een uiteinde van Fafhrds zwarte henneptouw aan de bovenkant van haar tuig werd bevestigd, ging ze eenvoudig plat op de richel liggen op de warme plek waar de brander had gestaan alsof ze wilde zeggen: 'Deze vernederende kluister kan ik niet aanvaarden, al doen mensen dat wel.'


  Maar toen Fafhrd langzaam tegen de rots opklom en de Muizer hem volgde en het touw strak kwam te staan, en toen zij had opgekeken en had gezien dat ze nog steeds aan elkaar gebonden waren, toen volgde ze hen pruilend. Even later gleed ze van een rotspunt af - haar laarzen, al sloten ze nauw om haar voeten, moesten toch een belemmering zijn geweest - en bengelde trappelend in de leegte. Het duurde even voordat ze haar eigen gewicht weer droeg, maar gelukkig had de Muizer op dat moment een stevig houvast.


  Daarna klom Hrissa wat vrolijker verder. Soms passeerde ze de Muizer zelfs en grijnsde achterom - nogal ironisch, verbeeldde hij zich.


  De klim was een graad steiler dan de eerste dag en ieder steunpunt voor hand en voet moest nóg volmaakter zijn. Gehandschoende vingers moesten zich aan steen vastklemmen, niet aan ijs; de spijkers onder hun laarzen moesten zich door het broze laagje in de rots boren. Fafhrd bond zijn bijl aan zijn rechterpols en gebruikte hem als hamer om verraderlijke plaatjes en bogen van het glazige bevroren water weg te laten spatten.


  En het klimmen was vermoeiender doordat de klimmers meer gespannen waren. Zelfs als hij zijdelings keek hoe steil de wand was kreeg de Muizer kramp in zijn maag. Hij vroeg zich af: Wat gebeurt er als de wind opsteekt? - en hij streed tegen de drang om zich plat tegen de klif te drukken. Maar tegelijk begonnen de zweetdruppels over zijn gezicht en borst te biggelen zodat hij zijn kap terug moest slaan en zijn tuniek losser moest maken om te voorkomen dat zijn kleren doornat werden.


  Maar het zou nog erger worden. Het had er naar uitgezien dat de helling boven hen minder steil werd, maar nu ze vorderden zagen ze een meter of zeven boven zich een uitstulping die zich een volle twee meter van de wand verwijderde. De onderkant ervan zat vol gaten — prachtige houvasten, behalve dat ze recht omlaag wezen. De bolling liep naar beide kanten zover hun oog reikte en zag er op de meeste punten nog erger uit dan recht boven hen.


  Ze zochten de beste en hoogste houvasten die er waren, dicht bij elkaar, en staarden omhoog naar het probleem. Zelfs Hrissa, die zich vlak bij de Muizer aan de rots vastklampte, leek onder de indruk.


  Fafhrd zei zacht: 'Nu herinner ik me dat ze plachten te zeggen dat er rond de top van de Obelisk een rand liep. Zijn kroon, noemde mijn vader 't geloof ik. Ik vraag me af...'


  'Weet je geen oplossing?' vroeg de Muizer, nogal ruw. In deze starre houding deden zijn armen en benen erger pijn dan ooit.


  'O Muizer,' bekende Fafhrd, 'in mijn jeugd heb ik Obelisk Polaris nooit hoger beklommen dan halverwege het kamp van gisteravond. Ik pochte slechts om ons een hart onder de riem te steken.'


  Aangezien daar niets op te zeggen viel kneep de Muizer zijn lippen op elkaar, zij het ietwat zuinig. Fafhrd begon een wijsje zonder melodie te fluiten en viste behoedzaam een kleine haak met vijf dolkscherpe klauwen uit zijn tas en bond die zorgvuldig aan het lange eind van het zwarte henneptouw dat nog opgerold op zijn rug hing. Toen strekte hij zijn rechterarm zover mogelijk bij de rots vandaan, liet de haak in een kleine cirkel rondslingeren, sneller en sneller, en smeet hem dan krachtig omhoog. Ze hoorden hem ergens boven de bolling neerkletteren, maar hij kreeg geen vat op een spleet of een uitsteeksel en kwam ogenblikkelijk weer omlaag gegleden en miste de Muizer maar net, leek 't hem.


  Fafhrd hees het anker weer omhoog - met enige vertraging, omdat het achter alles bleef haken - en liet het rondsuizen en probeerde het nogmaals. En weer en weer en weer, telkens zonder succes. Eenmaal bleef het hangen, maar bij de eerste ruk aan het touw kwam het naar beneden. De zesde gooi was de eerste echt slechte. De haak verdween helemaal niet uit het gezicht. Op het hoogste punt glinsterde hij even.


  'Zonlicht!' siste Fafhrd gelukzalig. 'We zijn bijna op de top!'


  'Dat "bijna" is lichtelijk overdreven,' vond de Muizer, maar ook hij kon de opgewekte klank niet uit zijn stem weren.


  Toen Fafhrd nog zevenmaal mis had gegooid was er van de Muizers opgewektheid niets meer te bespeuren. Alles aan hem deed pijn, zijn handen en voeten werden stijf van de kou, en zijn hersens ook, zodat toen Fafhrd weer misgooide, hij zo onverstandig was de haak met zijn ogen te volgen toen hij viel.


  Voor het eerst die dag keek hij omlaag. De Koude Woestenij was een lichtblauwe vlakte bijna als de hemel - en schijnbaar nog verder weg - en alle struiken en heuveltjes en meertjes waren al lang tot speldenkoppen geslonken en verdwenen. Vele mijlen naar het westen, bijna op de horizon, was een getande, bleekgouden band te zien waar de schaduwen van de bergen ophielden. Middenin die band zat een blauwe bres - Sterhellings schaduw die voorbij de rand van de wereld liep.


  Duizelig rukte de Muizer zijn hoofd terug naar Obelisk Polaris... en het graniet leek niet meer te tellen - maar de vier onveilige houvasten in een lichtgroen niets en Fafhrd en Hrissa hingen op de een of andere manier naast hem. Zijn geest kon niet meer aanvaarden dat de Obelisk rechtop stond.


  Terwijl de drang om zich in de diepte te storten in hem opzwol, wist hij hem om te zetten in een sarcastisch gesnuif en hoorde zichzelf met scherpe hoon zeggen: 'Staak je suffe gevis, Fafhrd! Nu zal ik je laten zien hoe de Lankhmartse bergwetenschap afrekent met een nietig probleempje als dit, waar al je barbaarse gesmijt niet tegen gewassen is!'


  En zo zeggende maakte hij roekeloos snel de dikke bamboe staf los van zijn bepakking en begon vloekend met verstijfde vingers de telescoopdelen ervan uit te trekken tot de staf viermaal zijn oorspronkelijke lengte had.


  Dit technische klimgereedschap, dat de Muizer inderdaad helemaal uit Lankhmar had meegesjouwd, was de hele reis lang een twistpunt geweest. Fafhrd beweerde dat het een speelgoedje was dat de moeite van het inpakken niet loonde.


  Maar nu zei Fafhrd niets. Hij rolde alleen zijn touw op en stak zijn handen in zijn jas van wolfsvacht om ze te warmen en zag mild toe bij de Muizers furieuze activiteit. Hrissa schoof dichter naar Fafhrd toe en hurkte daar stoïcijns neer.


  Maar toen de Muizer het smalle uiteinde van zijn gereedschap met bevende handen naar de uitstulping in de rots stak, hielp Fafhrd een handje om de staf in evenwicht te houden, maar kon zich niet weerhouden om te zeggen: 'Als je denkt dat je die haak stevig genoeg kunt vasthaken aan de rand om langs de stok omhoog te klauteren -'


  'Stil, lummelige walstuurman!' snauwde de Muizer en met Fafhrds hulp drukte hij het eind met de piek in een holte in het rotsdak op nauwelijks een vingerlengte afstand van de rand. Toen zette hij de voet van de staf in een smalle, diepe holte vlak boven zijn hoofd. Vervolgens trok hij twee korte, verzonken hefboompjes uit de voet van de stok en begon ze te roteren. Spoedig bleek dat zij een grote verborgen schroef regelden, want de stok werd steeds langer tot hij muurvast tussen de twee holten in de rots stond terwijl de stijve zwarte schacht zelf een weinig doorboog.


  Op dat moment brak er door de druk van de stok een rotssplinter van de rand af. De stok rechtte zich zoemend en de Muizer gleed met een schelle vloek van de richel af.


  Het was maar goed dat het koord tussen de twee kameraden kort was en dat de spijkers van Fafhrds laarzen stevig in de rots priemden als door demonen gesmede dolkpunten, want toen de spanning opeens op zijn gordel en zijn linkerhand met het touw erin kwam te staan, ving hij hem op zonder achter de Muizer aan te storten; hij boog alleen iets door de knieën en gromde zacht, terwijl zijn rechterhand de trillende stok beetgreep en redde.


  De Muizer was nog niet eens ver genoeg gevallen om Hrissa van haar plaats te sleuren, hoewel het touw tussen hen in bijna strak trok. De ijskat boog haar ruige nek diep omlaag en tuurde heel nieuwsgierig neer op de bengelende man.


  Zijn gezicht was grijs. Daar zei Fafhrd niets over, maar hij gaf hem eenvoudig de zwarte stok terug terwijl hij zei: 'Het is een goed stuk gereedschap. Ik heb het weer in elkaar geschroefd. Zet het in een andere holte en probeer het nog eens.'


  Even later stond de stok stevig rechtop tussen de kom bij de Muizers hoofd en een nieuwe holte op een handbreedte van de rand. De stok boog omlaag. Daarna wisselden Fafhrd en de Muizer van plaats aan het touw en de kleine man klom tegen de stok op met zijn rug naar beneden, terwijl de randen van zijn laarzen steunden op de richels van de verschillende stukken van de paal - en hij klom schuin omhoog boven de immense blauwgrijze ruimte waar hij zo kort geleden nog duizelig van was geworden.


  De stok begon nog een beetje verder door te buigen onder het gewicht van de Muizer, en de piek in de bovenste holte vergleed een duimbreed met een afschuwelijk gekras, maar Fafhrd gaf nog een draai aan de schroef en de stok hield stand.


  Fafhrd en Hrissa zagen de Muizer het eind van de paal bereiken waar hij even pauzeerde. Toen stak hij zijn linkerarm op tot hij tot aan de elleboog boven de rand verdween terwijl hij met zijn rechterhand de haak vasthield en zijn benen om de stok klemde. Hij scheen met zijn linkerhand rond te tasten en iets te vinden. Toen klom hij nog hoger en heel langzaam verdween zijn hoofd en daarna heel snel zijn rechterarm boven de rand.


  Lange ogenblikken zagen ze alleen de onderste helft van de gekromde Muizer. Zijn donkere laarzen met de gegroefde zolen waren veilig om het eind van de stok geslagen. Dan, nogal langzaam, als een grijze slak, en met een laatste afzet van de ene laars tegen de bovenkant van de haak, verdween hij geheel uit het gezicht.


  Langzaam vierde Fafhrd het touw.


  Na een poos klonk de stem van de Muizer, spookachtig maar duidelijk: 'Hola! Het touw zit verankerd om een rotspunt zo breed als een boomstronk. Stuur Hrissa naar boven!' Fafhrd maakte Hrissa's tuig vast aan het touw.


  Hrissa verzette zich vertwijfeld toen ze de ruimte in-zwaaide, maar zodra ze de vaste grond kwijt was hing ze doodstil. Terwijl ze langzaam werd opgehesen begon Fafhrds knoop los te laten. Snel beet de ijskat zich vast in het touw. Zodra ze bij de rand kwam had ze haar in wanten gestoken voorpoten gereed en al krabbelend werd ze over de uitstulping getrokken.


  Kort daarna kwam er bericht van de Muizer dat ze veilig was en dat Fafhrd haar achterna kon komen. Fronsend gaf hij nog een halve draai aan de schroef hoewel de stok er onheilspellend van ging kraken, en toen klom hij er heel voorzichtig langs omhoog. Nu hield de Muizer boven hem het touw strak, maar in het begin wist het Fafhrds gewicht op de stok amper te verlichten.


  Weer schuurde de bovenste piek vreselijk tegen de rots, maar verder gebeurde er niets. Nu met meer hulp van het touw werkte Fafhrd zijn handen en hoofd over de rand.


  Wat hij daarboven zag was een gladde, licht glooiende rotshelling die met simpele wrijvingskracht te beklimmen was en er bovenaan stonden de Muizer en Hrissa afgetekend tegen de blauwe hemel en verguld door zonlicht.


  Even later stond hij naast ze.


  De Muizer zei: 'Fafhrd, als we terug zijn in Lankhmar, help me dan herinneren dat ik Glinthi de Nijveraar dertien diamanten betaal uit de zak vol stenen die we op Sterhellings hoed zullen vinden: één voor ieder stuk en ieder gewricht van mijn klimstok, één elk voor de pieken aan de einden en twee voor elke schroef.'


  'Zitten er twee schroeven in?' vroeg Fafhrd eerbiedig.


  'Ja, aan elke kant een,' vertelde de Muizer hem en liet Fafhrd toen het touw stevig vasthouden terwijl hij afdaalde en, helemaal over de rand hangend, de stok inkortte door aan de bovenste schroef te draaien totdat hij hem triomfantelijk over de rand kon trekken.


  Terwijl de Muizer de stok in elkaar schoof zei Fafhrd ernstig: 'Je moet hem aan je gordel binden zoals ik met mijn bijl heb gedaan. We mogen niet riskeren dat we Glinthi's helper onderweg kwijtraken.'


  


  Blootshoofds en met wijd geopende tunieken om te genieten van de warme zon keken Fafhrd en de Muizer om zich heen terwijl Hrissa zich weelderig uitrekte en haar slanke poten en nek en lichaam bewoog. Haar builen gingen schuil onder de dikke witte vacht.


  Beide mannen waren een beetje licht in het hoofd door de ijle lucht en geheel vervuld van de ontspannen gedachten die volgen op een behendig overwonnen groot gevaar.


  Enigszins tot hun verbazing was de naar het zuiden draaiende zon amper tot halverwege de noenstand geklommen. De gevaren die uren hadden lijken te duren, hadden slechts minuten gevergd.


  De top van Obelisk Polaris was een groots golvend veld van bleke rots dat niet in Lankhmartse hectaren te meten viel. Ze waren gearriveerd bij de zuidwesthoek en de grijs getinte stenen weide leek zich in het oosten en noorden bijna oneindig ver uit te strekken. Hier en daar waren er heuveltjes en kommen te zien maar allemaal verliepen ze vloeiend en zacht. Verspreid lagen enkele grote keien, niet veel, terwijl ze naar het oosten donkere, onbestemde vormen zagen die struiken of kleine bomen konden zijn, geworteld in spleten vol door de wind aangevoerde aarde.


  'Wat ligt er ten oosten van de bergketen?' vroeg de Muizer. 'Nog meer Koude Woestenij?'


  'Daarheen is onze clan nooit gereisd,' antwoordde Fafhrd. Hij fronste. 'Het hele gebied was taboe, meen ik. Tijdens de grote beklimmingen van mijn vader was het oosten altijd gesluierd door mist - zo vertelde hij ons.'


  'We zouden nu eens kunnen kijken,' opperde de Muizer.


  Fafhrd schudde het hoofd. 'Zo leidt onze koers,' zei hij en wees naar het noordoosten waar Sterhelling oprees als een rechtop staande maar slapende reuzin, of slaap veinzend, die minstens zevenmaal groter en hoger leek dan twee dagen tevoren, voordat de Obelisk haar top had verborgen.


  Met enige spijt merkte de Muizer op: 'Al ons dappere werk op de Obelisk heeft Sterhelling alleen maar groter gemaakt. Weet je zeker dat er niet nog een piek bovenop haar staat, misschien onzichtbaar?'


  Fafhrd knikte zonder zijn ogen af te wenden van haar, die keizerin zonder gemaal van de Bergen der Reuzen was. Haar Tressen waren gegroeid tot grote gezwollen rivieren van sneeuw en nu zagen de twee avonturiers er flauwe bewegingen in - glijdende en tuimelende lawines.


  De zuidelijke tres kwam omlaag in een groots duikende dubbele bocht naar de noordwesthoek van de machtige rotspunt waar zij op stonden.


  Sterhellings overhangende sneeuwhoed waarvan de bovenste rand glinsterde in de zon alsof hij rondom was afgezet met diamanten, scheen iets meer naar hen te knikken dan anders ooit het geval was geweest, en het gedwee kijkende Gezicht eveneens, als een edele vrouwe die op mogelijke gunsten zinspeelde.


  Maar de lange, lichte, gazen sluiers van de Grote en Kleine Wimpels wapperden niet langer aan haar hoed. De lucht bovenop Sterhelling moest op dit ogenblik even stil zijn als waar zij tweeën op de Obelisk stonden.


  'Wat een duivels geluk dat Kranarch en Gnarfi de noordwand moeten bestormen op de ene dag van de acht dat de storm blijft liggen!' vloekte Fafhrd. 'Maar 't zal hun ondergang nog zijn - ja, en ook van hun twee ruiggeklede handlangers. Deze windstilte kan niet duren.'


  'Nu herinner ik me,' merkte de Muizer op, 'dat toen we met ze brasten in Illik-Ving, Gnarfi in een dronken bui beweerde dat hij de wind te voorschijn kon fluiten - dat kunstje had hij van zijn grootmoeder geleerd - en hij kon hem ook wegfluiten, wat nu van meer gewicht is.'


  'Des te meer reden om ons te haasten!' riep Fafhrd en hees zijn pak op zijn rug en stak zijn grote armen door de brede schouderriemen. 'Voorwaarts, Muizer! Opstaan, Hrissa! We zullen wat eten en drinken voor we aan de sneeuwkam beginnen.'


  'Bedoel je dat we dat vriezende, verraderlijke probleem vandaan nog moeten aanvatten?' protesteerde de Muizer, die zich dolgraag had uitgekleed om in de zon te gaan liggen bakken.


  'Nog voor het middaguur!' ordonneerde Fafhrd. En dat gezegd hebbende zette hij er flink de pas in in pal noordelijke richting, dicht langs de westelijke rand van de top alsof hij van meet af aan iedere nieuwsgierige opwelling van de Muizer om een kijkje in het oosten te nemen de kop wilde indrukken. Deze laatste volgde hem met slechts flauwe protesten; Hrissa kwam er hinkend achteraan en bleef eerst ver achter, maar haalde de twee mannen in toen ze weer goed kon lopen en haar kattenbegeerte naar het nieuwe groeide.


  En zo marcheerden zij over de immense golvende granietvlakte van de Obelisk die hier en daar doorspekt was met kalksteenvelden wit als marmer. De zondoordrenkte stilte en eenvormigheid werden na een poos griezelig. De ondiepte van de holten was bedrieglijk: Fafhrd zag er verscheidene waarin hele bataljons gewapende mannen zich hadden kunnen verschuilen, ongezien tot je bijna tot een speerworp genaderd was.


  Hoe langer ze voortliepen, hoe nauwkeuriger Fafhrd de rots bestudeerde die zijn spijkerlaarzen bekrasten. Ten slotte bleef hij staan om een vreemd gerimpeld stuk aan te wijzen.


  'Ik zou zweren dat dit eens een zeebodem was,' zei hij zacht.


  De ogen van de Muizer vernauwden zich. Denkend aan de grote onzichtbare visvormige vlieger die ze de vorige avond hadden gezien en die als een rog door de vallende sneeuw golfde, voelde hij het kippenvel over zijn lichaam kruipen.


  Hrissa gleed met speurende kop langs hen heen.


  Weinig later passeerden ze de laatste kei, een grote, en zagen amper een boogscheut verder de schittering van sneeuw.


  De Muizer zei: 'Het vervelendste van bergklimmen is dat de makkelijke stukken zo snel gaan.'


  'Stil!' waarschuwde Fafhrd die opeens neerplofte als een grote vierpotige waterkever en zijn wang tegen de rots legde. 'Hoor je 't, Muizer?'


  Hrissa snauwde, staarde in het rond, en haar witte vacht ging overeind staan.


  De Muizer begon te bukken maar besefte toen dat het niet hoefde, zo snel naderde het geluid: een hoogtonig geroffel alsof vijfhonderd duivels met hun gigantische dikke nagels over een grote stenen trom raspten.


  En toen daverde het op hen af over de eerste rotsglooiing in het zuidoosten, een breed front van op hol geslagen geiten die zo dicht op elkaar waren gepakt en zo helderwit glansden dat het even op een razende massa levende sneeuw leek. Zelfs de grote krullende hoorns van de aanvoerders waren ivoor van tint. De Muizer zag dat de zonnige lucht op zekere plek boven het midden van de troep zinderde en wazig danste als de lucht boven een vuur. Toen stormden hij en Fafhrd terug naar de laatste grote kei op de hielen van de springend dravende Hrissa.


  Achter ze daverde de duivelstaptoe luider en luider.


  Bij de steenklomp aangekomen sprongen ze er bovenop - Hrissa zat er al - en ze waren de stampende horde maar een hartenklop voor. En het was maar goed dat Fafhrd zijn bijl in de hand nam op hetzelfde moment dat ze die veilige haven bereikten, want de middelste van de grote bokken sprong hoog op met zijn voorpoten onder zijn lijf gevouwen en de kop gebogen om zijn roomkleurige hoorns naar voren te steken - zo dichtbij dat Fafhrd er de versplinterde toppen van zag. Maar op hetzelfde ogenblik trof Fafhrd hem op zijn sneeuwwitte schouder met een machtige houw, van zo'n kracht dat de baan van de bok werd afgebogen en hij neerstortte op de helling aan de westkant.


  Toen spleet de witte horde langs het rotsblok en de dieren galoppeerden zo dicht op elkander dat ze geen ruimte meer hadden om te springen en het tumult van hun hoeven en het hijgen en nu het bange geblaat was verschrikkelijk, en de bokkenstank verstikkend. De grote steen stond te wankelen onder de stormloop.


  Op het ergste punt van het geraas dook er een luchtvlaag neer die de stank verdreef, terwijl er vlak boven hun hoofden iets passeerde waardoor de lucht golfde als door een lange wapperende deken van vloeibaar gas, terwijl boven het tumult uit even een hardvochtig, hatelijk gelach te horen was.


  De kleinste tong van de kudde passeerde tussen het rotsblok en de rand van de vlakte, en menige geit tuimelde al blatend als een verdoemde over de rand en ze namen het kadaver van de grote bok die Fafhrd had neergehouwen mee.


  En toen, even snel verdwenen als een sneeuwstorm die een schip op de Bevroren Zee van zijn mast ontdoet, was de horde voorbij en daverde naar het zuiden, iets afzwenkend van de dodelijke rand terwijl de laatste dieren, merendeels geiten en geitjes, er als gekken achteraan holden.


  Met zijn arm naar de zon wijzend als om haar een zwaardsteek toe te brengen riep de Muizer woedend: 'Zie daar, waar de zonnestralen helemaal verwrongen boven de kudde kronkelen! 't Is dezelfde vlieger die we gisteravond in de sneeuw zagen - de vlieger die deze kudde op hol liet slaan en wiens berijders de geiten naar ons toe leidden! O, verdoem die twee verraderlijke spookteven die ons naar een bokkige ondergang lokten die erger stinkt dan een tempelorgie in de Stad der Lijkeneters!'


  'Ik dacht dat dit gelach veel dieper klonk,' wierp Fafhrd tegen. 'Het waren de meisjes niet.'


  'Dan hebben ze een pooier met een diepe stem - worden ze daardoor beter in jouw ogen? Of in je grote flapperende verliefde oren?' wilde de Muizer op boze toon weten.


  Het dreunende geluid van de geitenhorde was nog sneller weggestorven dan het was komen opzetten en in de verse stilte hoorden ze nu een blij, half gesmoord gegrauw. Het was afkomstig van Hrissa die van de steen was gesprongen en een jong geitje had verrast en nu aan zijn bebloede witte nek rukte.


  'Ah, ik ruik hem al braden!' riep de Muizer met een brede grijns. 'Brave Hrissa! Fafhrd, als dat boompjes en struiken en gras daar in het oosten zijn - en dat moet wel, want waar leven deze geiten anders van? - dan moet er ook brandhout zijn - ja, misschien zelfs mint! - en dan kunnen wij-'


  'Je eet het vlees rauw of helemaal niet!' gebood Fafhrd streng. 'Willen we die horde soms nogmaals riskeren? Of die gniffelende vlieger een kans geven om sneeuwleeuwen tegen ons in het geweer te brengen? - die hier ook zeker zullen zijn, om op de geiten te jagen. En moeten wij Kranarch en Gnarfi de top van Sterhelling soms op een met diamanten bezet zilveren blaadje offreren? - als deze duivelse windstilte ook morgen nog aanhoudt en zij nijvere, sterke klimmers zijn, en geen buikkoesterende luiaards zoals ik er één zou kunnen noemen!'


  En zo, met nog slechts een enkele jammerklacht van de Muizer, werd het geitje fluks van bloed, ingewanden en huid ontdaan en een deel van zijn rugvlees en lendenen ingepakt voor het avondeten. Hrissa dronk nog wat van het bloed en at de helft van de lever op en volgde toen de Muizer en Fafhrd die op weg gingen naar de sneeuwrand in het noorden. Onder het lopen kauwden de mannen op dun gesneden, gepeperde lappen rauw geitenvlees, maar ze hielden er de pas in en zagen van tijd tot tijd spiedend om of er een nieuwe stormloop op komst was.


  Nu rekende de Muizer erop eindelijk een blik in de oostelijke diepten te kunnen werpen, door over de noordrand van Obelisk Polaris te gluren, maar dat werd verijdeld door de eerste grote bolling van het sneeuwzadel.


  Het noordelijk uitzicht evenwel was ontzagwekkend majestueus. Een volle halve mijl onder hen en bijna recht van boven gezien stortte de Witte Waterval zich mysterieus omlaag en twinkelde zelfs in de schaduwen.


  De kam waar ze eerst overheen moesten boog een twintigtal meters omhoog, dook dan vloeiend omlaag naar een lang sneeuwzadel dat nog eens twintig meter dieper lag, en helde van daar langzaam omhoog naar de zuidelijke tres waarop ze nu duidelijk lawines naar beneden zagen tuimelen en stromen.


  Ze begrepen nu ook hoe de noordoosterstorm die bijna onafgebroken waaide maar de Ladder miste, grote massa's sneeuw zou optassen tussen de hogere berg en de Obelisk - maar of de rotsbrug tussen de twee bergen slechts enkele meters onder de sneeuw lag of misschien wel een kwartmijl, dat viel onmogelijk te zeggen.


  'We moeten weer aan 't touw,' zei Fafhrd. 'Ik ga eerst en hak treden uit in de westelijke helling.'


  'Waar hebben we treden voor nodig in dit kalme weer?' vroeg de Muizer. 'En waarom moeten we over de westelijke helling? Jij wilt gewoon niet dat ik het oosten te zien krijg, niet waar? De top van de kam is breed genoeg om er twee karren naast elkaar overheen te mennen.'


  'De top van de kam in het pad van de wind hangt in het oosten vrijwel zeker boven het niets en zou afbreken,' legde Fafhrd uit. 'Luister jij, Muizer; weet ik meer van sneeuw en ijs of jij?'


  'Eenmaal ben ik het Gebeente der Ouden overgestoken zonder jou,' merkte de Muizer schouderophalend op. 'Er lag daar sneeuw, herinner ik mij.'


  'Ach, dat waren morsingen uit een poederdoos vergeleken bij dit. Nee, Muizer, op dit stuk is mijn woord wet.'


  'Goed dan,' stemde de Muizer in.


  En zo bonden ze zich met kleine tussenruimten aan het touw in de volgorde Fafhrd, Muizer, Hrissa, en zonder verdere plichtplegingen trok Fafhrd zijn handschoenen aan en hing zijn bijl aan zijn pols en begon treden te hakken in de schouder van de sneeuwmassa.


  Het was traag werk, want onder het laagje poedersneeuw was het keihard spul en voor iedere stap moest Fafhrd minstens twee keer hakken - eerst een slag voor de trede, en daarna een houw omlaag om hem vrij te maken. En naarmate de helling steiler werd, moest hij de treden steeds iets dichter bij elkaar plaatsen. Ze waren nogal klein, althans voor zijn forse laarzen, maar ze waren veilig.


  Spoedig sneden de kam en de Obelisk de zon af. Het werd fris. De Muizer sloot zijn tuniek en trok zijn kap dicht terwijl Hrissa tussen haar korte sprongen van tree tot tree steeds een soort kattendansje maakte om te zorgen dat haar voeten niet bevroren. De Muizer nam zich voor haar wanten op te vullen met wat lamswol als hij haar zalfbehandeling herhaalde. Zijn dichtgeschoven staf hing nu met een riempje aan zijn pols.


  Ze passeerden de schouder van de sneeuwhoop en kwamen tegenover het begin van het sneeuwzadel maar Fafhrd hakte er geen treden naar toe. De treden die hij nu maakte daalden onder een scherpere hoek dan het zadel, hoewel de helling die ze overstaken behoorlijk steil aan het worden was.


  'Fafhrd,' protesteerde de Muizer rustig, 'we zijn op weg naar Sterhellings top, niet naar de Witte Waterval.'


  'Jij hebt "Goed dan" gezegd,' antwoordde Fafhrd tussen het hakken door. 'Trouwens, wie doet er hier het werk?' Zijn bijl beet zingend in het ijs.


  'Kijk, Fafhrd,' zei de Muizer, 'daar lopen twee geiten over het zadel naar Sterhelling. Nee, drie.'


  'Moeten wij geiten vertrouwen? Denk er maar 's over na waarom ze gezonden zijn.' Weer rinkelde Fafhrds bijl.


  De zon zwaaide in het gezicht op haar baan naar het zuiden en stuurde hun drie schaduwen ver voor hen uit. Het bleke grijs van de sneeuw werd blinkend wit. De Muizer liet zijn kap zakken om van de warme gele stralen te genieten. Een poos lang hielp het genot van de warmte op zijn achterhoofd hem zijn mond te houden, maar toen werd de helling nog steiler terwijl Fafhrd genadeloos door bleef gaan treden naar omlaag uit te hakken.


  'Ik schijn me te herinneren dat ons doel het beklimmen van Sterhelling was,' merkte de Muizer op, 'maar mijn geheugen is zeker van slag. Fafhrd, ik geloof je op je woord dat we uit de buurt van de top van de kam moeten blijven, maar moeten we er zo vér vandaan blijven? En de drie geiten zijn er allemaal overheen gehuppeld.'


  ' "Goed dan" heb je gezegd,' was alles wat Fafhrd wilde zeggen, maar ditmaal klonk er een snauw in zijn stem.


  De Muizer haalde zijn schouders op. Nu steunde hij voortdurend op zijn staf en Hrissa bleef telkens berekenend staan voor ze een sprong waagde.


  Hun schaduwen reikten minder dan een speerworp voor hen uit, terwijl de warme zon de sneeuw aan de oppervlakte smolt zodat er stroompjes ijswater ontstonden die hun handschoenen doorweekten en de grond onder hun voeten onveilig maakten.


  En nog steeds bleef Fafhrd maar treden naar beneden hakken. En nu opeens begon hij ze nog steiler te hakken en maakte met een tik van zijn bijl een kleine greep voor de handen boven iedere tree - en die waren nodig!


  'Fafhrd,' zei de Muizer dromerig, 'misschien heeft een ijsfee jou het geheim van de levitatie ingefluisterd, zodat je van deze fraaie startplaats kunt springen, optrekken, en naar Sterhellings top cirkelen. In dat geval zou ik wensen dat je mij en Hrissa wilt leren hoe wij in een oogwenk vleugels kunnen aankweken.'


  'Stil!' zei Fafhrd zacht doch scherp op dat zelfde ogenblik. 'Ik heb een voorgevoel. Er komt iets. Zet je schrap en spied achter ons.'


  De Muizer dreef zijn staf diep in de sneeuw en roteerde zijn hoofd. Tegelijk sprong Hrissa op de tree waar hij stond en landde half op zijn laars en klemde zich aan zijn knie vast - maar wel zo behendig dat de Muizer niet van zijn plaats werd gewerkt.


  'Ik zie niets,' meldde hij bijna in de zon kijkend. Maar toen, scherp pratend: 'Weer kronkelen de zonnestralen als een tollende lantaarn! De schitteringen op het ijs golven en wuiven, 't Is de vlieger die weerom komt. Hou je vast!'


  Daar volgde het ruisende geluid, harder dan ooit en snel aanzwellend, dan een grote golf van lucht, alsof er slechts handbreedten verder een groots lichaam passeerde; hun kleren en Hrissa's vacht wapperden ervan en ze waren gedwongen zich verbeten vast te klampen aan de treden en de sneeuw hoewel Fafhrd toch nog een krachtige houw met zijn bijl gaf.


  Hrissa snauwde.


  Fafhrd schoot bijna van zijn plaats door de kracht van zijn slag.


  'Ik zweer dat ik hem geraakt heb, Muizer,' gromde hij. 'Mijn bijl heeft meer dan alleen lucht getroffen.'


  'Dolzinnige dwaas!' riep de Muizer. 'Je schrammetjes zullen hem woedend maken en terugbrengen!' Hij liet de ijstrede los en terwijl hij steunde op zijn staf speurde hij de zonlichte hemel vooruit en opzij af of hij soms rimpelingen ontwaarde.


  'Ik geloof eerder dat ik hem weggejaagd heb,' beweerde Fafhrd die ook in het rond tuurde. Het ruisen vervaagde en kwam niet terug; de lucht werd kalm, en de steile helling doodstil; zelfs het druppelen van het water verstomde.


  Grommend van opluchting draaide de Muizer zich weer naar de helling - maar trof daar niets dan leegte. Hij verstarde. Alleen zijn ogen bewegend zag hij dat boven zijn knieën de hele sneeuwkam was weggevaagd - het hele zadel en een stuk van de sneeuwhoop aan weerskanten ervan - alsof een machtige god omlaag had gereikt toen de Muizer er met zijn rug naar toe stond en dat blok uit de werkelijkheid had gelicht.


  Duizelig klemde hij zich vast aan zijn staf. Hij stond bovenop een nieuw geschapen sneeuwzadel. Voorbij en onder de rauwe, pasgebroken witte oostelijke helling viel de geruisloos vertrokken grote sneeuwrand sneller en sneller en nog steeds in één heuvelgroot brok.


  Achter hen liepen de treden van Fafhrd omhoog tot aan de nieuwe rand, en verdwenen.


  'Kijk, ik heb ons maar op het nippertje ver genoeg omlaag gehakt,' mopperde Fafhrd. 'Ik heb het fout beoordeeld.'


  De vallende sneeuwrand verdween beneden uit het oog, zodat de Muizer en Fafhrd eindelijk konden zien wat er ten oosten van de Bergen der Reuzen lag: een golvende vlakte van donkergroen die uit boomkruinen zou kunnen bestaan, maar vanaf hier gezien zouden zelfs reuzenbomen kleiner dan grashalmen lijken - een vlakte die nog dieper onder hen lag dan de Koude Woestenij. Voorbij de groen belegde inzinking doemde een nieuwe nevelige bergketen op.


  'Ik heb legenden gehoord over de Grote Slenkvallei,' mompelde Fafhrd. 'Een bergomsloten beker voor zonlicht, met zijn warme bodem een mijl onder de Woestenij.'


  Hun ogen speurden.


  'Kijk,' zei de Muizer, 'hoe de bomen de oostelijke wand van de Obelisk bijna tot aan de top beklimmen. Nu lijken de geiten niet zo eigenaardig.'


  Maar van de oostkant van Sterhelling zagen ze niets.


  'Kom mee!' beval Fafhrd. 'Als wij talmen, verzamelt de onzichtbare gromlachende vlieger wellicht genoeg moed om terug te komen ondanks de schrammen van mijn bijl.'


  En zonder nog een woord begon hij vastberaden nieuwe treden te hakken... nog steeds iets naar omlaag.


  Hrissa tuurde telkens over de rand met haar harige kin bijna op de sneeuw, en met trillende neusvleugels alsof ze dunne slierten vleesgeur rook die opstegen uit het donkergroen op mijlen afstand, maar als het touw aan haar tuig strak trok, sprong ze verder.


  De gevaren volgden elkaar nu snel op. Ze bereikten de donkere rots van de Ladder alleen door zich al hakkend een weg te banen over een bijna loodrechte ijswand, in het glinsterende schemerdonker onder een waterval van sneeuw die over een ijsbult boven hun hoofd stortte -misschien een miniatuurversie van de Witte Waterval die Sterhellings rok vormde.


  Toen ze eindelijk halt hielden op een brede donkere rand, stijf van de kou en eigenlijk zonder echt te durven geloven dat ze er waren, zagen ze in de sneeuw rondom een wirwar van bloederige geitensporen.


  Zonder verdere waarschuwing verhief een lange sneeuwbank zijn ene witte eind meters de lucht in en siste angstaanjagend, waardoor hij zich ontpopte als een reuzenserpent met een kop zo groot als van een eland en helemaal bedekt met ruig sneeuwwit bont. Zijn immense violette ogen loerden fel als die van een dol paard en zijn gapende kaken toonden scheurende tanden als van een haai en twee enorme giftanden die een mist van bleke vloeistof sproeiden.


  Het behaarde serpent aarzelde twee deiningen lang tussen de meer nabije, langere man met zijn flitsende bijl en de verder weg staande, kleinere man met zijn zwarte stok. In die pauze sprong Hrissa snauwend en sissend langs de Muizer en de slang stortte zich op deze nieuwe en actiefste vijand.


  Fafhrd kreeg een vlaag van de hete droge adem van het beest tegen zich aan en het dampspoor van de ene giftand spoelde om zijn linker elleboog.


  De aandacht van de Muizer hechtte zich op een door bont omringd violet oog zo groot als een meisjesvuist.


  Hrissa keek diep in de donkerrood gapende keel van het monster die bezet was met van speeksel druipende ivoren messen en de twee sproeiende giftanden.


  Toen knalden de kaken op elkaar, maar Hrissa was even daarvoor nog sneller achteruit gesprongen dan ze had aangevallen.


  De Muizer dreef de piek van zijn klimpaal in het loerende violette oog.


  Zijn bijl met beide handen opzwaaiend hieuw Fafhrd naar de ruige nek vlak achter de paardenschedel en er gutste rood bloed uit dat dampend op de sneeuw kletterde.


  Toen krabbelden de drie klimmers ijlings omhoog terwijl het monster zo krampachtig kronkelde dat de rots beefde en zowel de sneeuw als zijn sneeuwwitte vacht met rood bespetterde.


  Op naar zij hoopten veilige afstand boven het dier zagen de klimmers het sterven, zij het niet zonder herhaaldelijke zoekende blikken of er nog meer van deze of andere gevaarlijke beesten in de buurt waren.


  Fafhrd zei: 'Een warmbloedig serpent, een slang met bont - dat druist tegen de ervaring in. Mijn vader heeft nooit over zulke schepsels gesproken; ik betwijfel of hij ze ooit ontmoet heeft.'


  De Muizer antwoordde: 'Ik wed dat ze hun prooi op de oostelijke wand van Sterhelling vinden en hier alleen komen om te slapen of te paren. Misschien heeft de onzichtbare vlieger de drie geiten over het sneeuwzadel gezonden om deze te lokken.' Zijn stem werd dromerig. 'Of misschien zit er in Sterhelling een geheime wereld.'


  Fafhrd schudde zijn hoofd alsof hij het wilde bevrijden van dergelijke verbeelding-verstrikkende visioenen. 'Onze weg leidt naar boven,' zei hij. 'Voor het vallen van de nacht kunnen we maar beter boven de Legers zijn. Geef me een klont honing in mijn drinken,' voegde hij eraan toe terwijl hij zijn waterzak losmaakte en zich omdraaide om de Ladder in ogenschouw te nemen.


  Vanaf zijn voet gezien was de Ladder een donkere smalle driehoek die tussen de besneeuwde, eeuwig-tuimelende Tressen naar de blauwe lucht klom. Eerst kwamen de richels waarop zij stonden, makkelijk om mee te beginnen maar al gauw steiler en smaller. Daarop volgde een bijna kaal stuk dat hier en daar geëtst was met schaduwen en rimpelingen die klimroutes suggereerden, maar ze sloten niet op elkaar aan. Daarna kwam weer een strook van ribbels, de Roesten. Vervolgens een nog kaler stuk dan het eerste. En ten slotte opnieuw een smalle richelstrook, nog smaller en korter - het Gezicht - en bovenop dit alles iets dat een uiterst kleine pennenstreek met witte inkt leek: de rand van Sterhellings lintenloze sneeuwhoed.


  Alle pijn en vermoeidheid van de Muizer kwamen terug toen hij ingespannen tegen de Ladder opkeek terwijl hij zijn honingpot uit zijn tas opdiepte. Nog nooit, daar was hij zeker van, had hij zo'n grote afstand tot zo'n kleine ruimte ineengedrongen gezien door het verkorte perspectief. Het was alsof de goden een ladder naar de hemel hadden gebouwd, en na het gebruik de meeste sporten hadden weggetrapt. Maar hij klemde zijn kiezen op elkaar en maakte zich op om Fafhrd te volgen.


  


  Al hun voorgaande klimmerij leek dóódsimpel vergeleken bij hun huidige worstelingen, stap na moeizame stap, de hele lange zomermiddag door. Waar Obelisk Polaris een strenge schoolmeester was geweest, was Sterhelling een waanzinnige koningin, onvermoeibaar in het bedenken van schrikaanjagende verrassingen, onvoorspelbaar in haar wilde nukken.


  De richels van de Legers waren van rots die soms bij eerste aanraking afbrak en ze lagen vol steenslag. Bovendien maakten de klimmers kennis met Sterhellings steenlawines, waarbij de keien suizend en gierend rondom neerspatten zonder enige waarschuwing, zodat ze zich dicht tegen de wand moesten drukken en Fafhrd zijn spijt uitsprak dat hij zijn helm onder de steenhoop had achtergelaten. Eerst begroette Hrissa snauwend iedere steen die in haar buurt insloeg, maar toen ze eindelijk door een klein steentje in haar zij getroffen werd toonde ze haar angst en drukte zich tegen de Muizer en poogde, totdat ze berispt werd, zich tussen de wand en zijn benen te dringen.


  En eenmaal zagen ze een neef van de witte worm die ze hadden gedood zich manshoog verheffen en hen beloeren van een verre richel, maar hij viel niet aan.


  Ze moesten toewerken naar het noordelijkste punt van de bovenste richel voordat ze, helemaal aan de rand van de noordelijke tres, bijna onder de stromende sneeuw ervan, een door steenslag verstikte kloof vonden die naar boven uitliep in een brede verticale spleet - een schoorsteen, zoals Fafhrd het noemde.


  En toen het verraderlijke steenslag ten slotte overwonnen was, ontdekte de Muizer dat de volgende etappe van de bestijging inderdaad sterk leek op het beklimmen van het inwendige van een schoorsteen met een wisselende breedte, waarvan een van de vier muren ontbrak. De rots was steviger dan die van de Legers, maar dat was ook alles.


  Hier kwamen alle kunsten van het bergklimmen in het spel en bovendien werd het uiterste van hun lichaamskracht gevergd. Soms hesen ze zich omhoog aan spleten die breed genoeg waren voor vingers en tenen; als een spleet te smal was timmerde Fafhrd er een van zijn spijkers in en zo mogelijk moesten deze spijkers na gebruik losgewrikt en meegenomen worden. Soms werd de schoorsteen zo smal dat ze er moeizaam tegenop konden lopen met hun schouders tegen de ene muur en hun laarzen tegen de overstaande. Tweemaal werd hij breed en zo glad dat de uitschuifbare klimstaf van de Muizer eraan te pas moest komen: tussen twee muren geklemd vormde hij dan een onmisbare trede.


  En vijfmaal was de doorgang versperd door een grote kei die in zijn val klem was komen te zitten en om deze machtige obstructies moesten ze aan de buitenkant heen klimmen, meestal met behulp van een of meer van Fafhrds spijkers die tussen kei en muur werden gedreven, of via de haak aan het touw.


  'Sterhelling heeft in haar tijd molenstenen geschreid,' zei de Muizer over deze reuzenbarrières terwijl hij zijn lichaam opzij rukte van een aansuizende steen die een punt achter zijn opmerking sloeg.


  Dit soort klimmen ging Hrissa's vermogens gewoonlijk te boven en zij moest meegedragen worden op de rug van de Muizer, of tijdelijk worden geparkeerd op een van de versperrende rotsblokken of een van de zeldzame pootbrede richeltjes en later worden opgehesen als er gelegenheid voor was. Ze kwamen sterk in de verleiding, vooral toen ze dodelijk vermoeid waren, om haar in de steek te laten, maar ze konden niet vergeten hoe haar dappere schijnaanval ze van de eerste uitval van de witte slang had gered.


  Dit allemaal, vooral het passeren van de rotsblokken, geschiedde onder een voortdurende regen van stenen - zodat iedere nieuwe wegversperrende kei verwelkomd werd als dak, totdat ze er overheen moesten. Bovendien morste er soms sneeuw door de schoorsteen, afkomstig van een van de lawines die zonder ophouden over de noordelijke tres gleden - weer een gevaar waarvoor ze zich moesten hoeden. Ook sijpelde er van tijd tot tijd ijswater langs de muren dat hun laarzen en handschoenen doorweekte en alle houvasten onbetrouwbaar maakte.


  En ten leste werd de lucht steeds minder voedzaam, zodat ze vaker halt moesten houden en diep inademen vooraleer hun longen tevreden waren. En Fafhrds linkerarm begon op te zwellen waar de giftige mist van het serpent hem geraakt had, totdat hij zijn dik geworden vingers amper meer kon buigen om spleet of touw vast te grijpen. En het jeukte en stak. Keer op keer begroef hij zijn hand in de sneeuw, maar vergeefs.


  Hun enige bondgenoten bij deze barre beklimming waren de hete zon, die hun hart versterkte met haar gloed en de toenemende kilte van de rustige lucht compenseerde, en de lastige en gevarieerde route zelf, die tenminste hun gedachten afleidde van de leegte overal rondom en onder hen - in de diepte stond hen nu een langere val te wachten dan van de top van de Obelisk. De Koude Woestenij leek een andere wereld die onafhankelijk van Sterhelling in de ruimte zweefde.


  Eenmaal dwongen ze zich een bete te eten en verscheidene keren dronken ze wat water. En eenmaal werd de Muizer bevangen door bergziekte, waar pas een eind aan kwam toen hij zich tot vermoeiens toe had leeggebraakt.



  Het enige ongelukkige voorval van de klim dat niet rechtstreeks te wijten was aan de waanzin van Sterhelling vond plaats toen ze om de vijfde wegversperrende kei klommen, langzaam als twee grote rupsen, de Muizer voorop met Hrissa op zijn rug en Fafhrd dicht achter hem. Op deze plek versmalde de noordelijke tres zodat er aan de overkant van de sneeuwstroom een bochel van de noordwand te zien was.


  Er klonk een geruis dat niet van de rotsen was. En nog een keer, dichterbij en eindigend in een doffe plof. Toen Fafhrd op de kei klauterde en in de beschutting van de muren, stak er een wreed van weerhaken voorziene pijl uit zijn bepakking.


  Bedreigd door een derde pijl die rakelings langs zijn hoofd snorde, gluurde de Muizer even naar het noorden terwijl Fafhrd zijn hielen greep en hem vlug terugsleurde.


  ' 't Was Kranarch, ja zeker; ik zag hem een pijl afschieten,' meldde de Muizer. 'Geen spoor van Gnarfi, maar een van hun nieuwe in het bruin geklede kameraden zat achter Kranarch op dezelfde bult als hij. Zijn gezicht zag ik niet, maar het is een heel forse kerel, kort van been.'


  'Ze houden ons bij,' gromde Fafhrd.


  'En zij ontzien zich niet het klimmen met moorden te mengen,' merkte de Muizer op terwijl hij de staart van de pijl in Fafhrds pak afbrak en de schacht eruit rukte. 'O, kameraad, ik vrees dat je slaapmantel zestienvoudig doorboord is. En dat zakje dennenbalsem - ook dat is doorboord. Ai, wat een geur!'


  'Ik begin te geloven dat die twee mannen van Illik-Ving geen sportlieden zijn,' verklaarde Fafhrd. 'En dus... overeind en omhoog!'


  Ze waren allemaal hondsmoe, zelfs Hrissa de kat, en de zon hing amper tien vingerbreedten (aan het eind van een uitgestrekte arm) boven de vlakke horizon van de Woestenij; en iets in de lucht maakte Sol wit als zilver - hij zond geen warmte meer ter bestrijding van de kou. Maar de richels van de Roesten waren nu dichtbij, en de twee avonturiers waren hoopvol gestemd dat deze een betere kampplaats boden dan de schoorsteen.


  En zo, al protesteerden alle mannen- en kattenspieren, gehoorzaamden ze Fafhrds bevel.


  Halverwege naar de Roesten begon het te sneeuwen, kleine korrels die recht als pijlen vielen zoals de vorige avond, maar dichter opeen. Deze geruisloze sneeuwval wekte een indruk van rust en veiligheid die grotendeels vals was, aangezien hij de vallende stenen maskeerde die nog steeds door de schoorsteen kwamen schieten als de artillerie van de god van het toeval.


  Vijf meter van de top schampte een vuistgrote steen Fafhrd op de rechterschouder, zodat zijn goede arm slap en onbruikbaar werd, maar de korte klim die nog restte was zo makkelijk dat hij het haalde met alleen zijn laarzen en zijn opgezwollen, nauwelijks bruikbare linkerhand.


  Behoedzaam tuurde hij over de rand van de schoorsteen, maar de tres hier was weer dikker geworden, zodat er geen uitzicht op de noordwand was. Bovendien was de eerste richel gezegend breed en van boven afgeschermd door overhangende rots zodat er op de binnenste helft zelfs geen sneeuw viel, laat staan keien. Gretig klauterde hij erheen, gevolgd door de Muizer en Hrissa.


  Maar nog terwijl ze zich nederwierpen om uit te rusten, terwijl de Muizer zich worstelend van zijn zware pak ontdeed en zijn klimstaf losmaakte van zijn pols - ook die staf was een kwellende last geworden - hoorden ze een nu maar al te bekend ruisen in de lucht en toen dook een grote vlakke vorm langzaam door de zonzilveren sneeuw die zijn omtrekken aangaf. Recht op de richel vloog hij aan en deze keer passeerde hij niet, maar hield halt en bleef daar hangen, als een reuzenduivelsvis die aan de rand van de zee neust, terwijl er in de sneeuwlaag tien smalle sporen verschenen, als van tien korte tentakels die zich daar vasthechtten.


  Uit het midden van deze monsterlijke onzichtbaarheid rees een kleinere door de sneeuw omlijnde onzichtbaarheid op die even lang en breed als een mens was. Halverwege deze gedaante hing één zichtbaar ding: een slank zwaard met een donkergrijs lemmet en een zilver gevest dat recht naar de borst van de Muizer wees.


  Plotseling schoot het zwaard vooruit, bijna zo snel alsof het gesmeten werd maar net niet helemaal, en erna kwam even snel de mansgrote zuil die van boven nu ruw lachte.


  De Muizer griste met één hand zijn klimstaf van de grond en stak hem in de richting van de sneeuwgeschetste gestalte achter het zwaard.


  Het grijze lemmet flitste soepel langs de staf en rukte hem met een plotse beweging uit de vermoeide vingers van de Muizer.


  En het zwart werktuig, waarop Glinthi de Nijveraar alle avonden van de Maand van de Wezel van drie jaar her had gezwoegd, verdween in de zilveren sneeuwbui en de ruimte.


  Hrissa ging kwijlend en snauwend achteruit en trilde als een espenblad.


  Fafhrd graaide koortsig naar zijn bijl, maar met zijn gezwollen vingers kon hij zelfs de schede niet opentrekken.


  In woede ontstekend over het verlies van zijn kostbare staf zodat het hem geen snars meer kon schelen of zijn tegenstander onzichtbaar was of niet, rukte de Muizer Scalpel uit zijn schede en weerde fel het grijze zwaard af toen het weer slinks op hem af kwam.


  Twaalf maal moest hij het afweren en tweemaal werd hij in zijn arm geraakt en bijna als Hrissa tegen de achterwand gedrukt, voordat hij voldoende hoogte had van zijn hier geheel onzichtbare vijand en zelf tot de aanval kon overgaan.


  Toen, met zijn blik op een punt een voet boven het grijze zwaard - waar hij de ogen van zijn vijand veronderstelde (als deze zijn ogen in zijn hoofd droeg) - stampte hij voorwaarts en sloeg naar de grijze kling, liet Scalpel er omheen glijden en weven en poogde het andere wapen te vangen met zijn eigen zwaard, en voortdurend stak hij onstuimig naar de onzichtbare arm en romp.


  Driemaal voelde hij zijn staal het vlees raken en eenmaal werd het even afgebogen door onzichtbare botten.


  Zijn vijand sprong terug op de vlieger met smalle voetafdrukken in het modderige sneeuwlaagje dat zich daarop had verzameld. De vlieger wankelde.


  In zijn vechterswoede volgde de Muizer zijn vijand bijna tot op dat onzichtbare, levende, pulserende platform, maar voorzichtigheidshalve bleef hij aan de rand ervan staan.


  En dat was maar goed ook, want de vlieger viel weg als een vleet op de vlucht voor een haai en zijn sneeuwlaagje schudde eraf. Een laatste uitbarsting van gelach die meer op gejammer leek verdween omlaag in de zilveren schemer.


  De Muizer begon zelf te lachen, een beetje hysterisch, en liep terug naar de achterwand. Daar veegde hij zijn rapier af en voelde het kleverige, onzichtbare bloed, en weer lachte hij wild en hoog.


  Hrissa's vacht stond nog recht overeind - en het duurde lang voor hij weer was gaan liggen.


  Fafhrd staakte zijn moeizame pogingen om zijn bijl te pakken en zei ernstig: 'De meisjes kunnen niet bij hem zijn geweest - dan zouden we hun gedaanten of voetafdrukken op de vlieger hebben gezien. Ik geloof dat hij jaloers is en ze tegenwerkt.'


  De Muizer lachte - nu alleen nog als een idioot - voor de derde keer.


  De troebele lucht werd donkergrijs. Met een vuur in de brander maakten ze zich gereed voor de nacht. Ondanks hun kwetsuren en opperste vermoeidheid hadden de schrik en de angst van het laatste treffen nieuwe energie aangeboord en hen in een betere stemming gebracht en hun eetlust opgewekt. Ze aten met smaak de lappen geitenvlees, gebakken in de harsvlammen of lichtgrijs gekookt in water dat vreemd genoeg zonder gevaar kon worden gedronken terwijl het bijna kookte.


  'We komen blijkbaar in de buurt van het rijk der goden,' mompelde Fafhrd. 'Men zegt dat zij met plezier kokende wijn drinken - en pijnloos door vlammen lopen.'


  'Maar het vuur is hier net zo heet,' zei de Muizer moe. 'Alleen de lucht lijkt minder bruikbaar. Waarvan denk jij dat de goden leven?'


  'Zij zijn etherisch en hebben voedsel noch lucht van node,' opperde Fafhrd na lang en nadenkend fronsen.


  'Maar je hebt net gezegd dat ze wijn drinken.'


  'Iedereen drinkt wijn,' verklaarde Fafhrd met een geeuw die een eind aan de discussie maakte en ook aan de Muizers vage, onuitgesproken gedachte of de zwakkere lucht, die minder hard op de verhittende vloeistof drukte, zijn bellen soms makkelijker liet ontsnappen.


  Langzamerhand herkreeg Fafhrd de beheersing over zijn rechterarm en zijn linker zwol niet verder op. De Muizer behandelde zijn eigen kleine wonden met zalf en verbond ze.


  Hij vergat niet Hrissa's voeten te zalven en haar laarzen te voeren met een weinig eiderdons dat hij uit de pijlgaten van Fafhrds mantel plukte.


  Toen ze zich half in hun mantels hadden geregen met Hrissa knus tussen hen in - en toen er nog een paar kostbare brokjes hars in de brander waren geworpen als luxe voor het naar bed gaan - haalde Fafhrd een kleine fles met sterke wijn uit Ilthmar te voorschijn en beiden namen er een slok van terwijl ze in gedachten de zonnige wijngaarden en de warme, rijke aarde zo ver naar het zuiden zagen.


  Toen het vuur even oplaaide zagen ze dat de sneeuw nog altijd viel. Vlakbij kletterden een paar keien neer en een sneeuwlawine suisde voorbij, en daarna werd Sterhelling stil in de kille greep van de nacht. Het arendsnest van de klimmers kwam hen hoogst eigenaardig voor, zoals het verheven was boven alle andere pieken in de Bergen der Reuzen - en vermoedelijk ook boven alle bergen van heel Remmin - en toch ommuurd met duisternis als een klein kamertje.


  De Muizer zei zacht: 'Nu weten wij wat er roest in de Roesten. Denk je dat er dozijnen van deze onzichtbare roggen als tapijten op de richels rondom ons liggen, of eraan hangen? Waarom bevriezen ze niet? Of stalt iemand ze? En die onzichtbare lieden, hoe staat 't daarmee? Luchtspiegelingen kun je ze niet meer noemen - je hebt het zwaard gezien, en ik heb gevochten met het manding aan de andere kant ervan. Maar toch - onzichtbaar! Hoe is dat mogelijk?'


  Fafhrd haalde zijn schouders op en rilde toen van de wrede pijn. 'Gemaakt van een soort stof als water of glas,' raadde hij. 'Maar wel buigzaam en zonder het licht zo te krommen - en zonder glanzend oppervlak. Je hebt zand en as doorzichtig zien worden door verhitting. Misschien bestaat er een warmteloze manier om mensen en monsters te verhitten totdat ze onzichtbaar zijn geworden.'


  'Maar hoe worden ze licht genoeg om te kunnen vliegen?' vroeg de Muizer.


  'Dunne beesten die bij dunne lucht passen,' raadde Fafhrd slaperig.


  De Muizer zei: 'En dan die dodelijke wormen - en de duivel mag weten welke gevaren we nog boven ons hebben.' Hij zweeg even. 'En toch moeten we Sterhelling nog tot aan de top beklimmen, niet waar? Waarom?'


  Fafhrd knikte. 'Om Kranarch en Gnarfi te verslaan...' mompelde hij. 'Om mijn vader te verslaan... het raadsel ervan... de meisjes... O Muizer, zou je hier kunnen stoppen, net alsof je maar de helft van een vrouw hebt aangeraakt?'


  'Over diamanten hoor ik je niet meer spreken,' merkte de Muizer op. 'Geloof je niet dat wc die zullen vinden?'


  Fafhrd maakte aanstalten voor een nieuw schouderophalen, maar veranderde dat in een gemompelde vloek die overging in een geeuw.


  De Muizer rommelde in zijn tas tot in het onderste vakje en haalde het perkament te voorschijn, en nadat hij in de brander had geblazen las hij het helemaal bij de laatste opflakkering van het harsvuur:


  Al wie witte Sterhelling naar de maan beklimt,


   Voorbij worm en dwerg die hem versperren,


  Wint de sleutel tot een koningswinst:


   Hartes Licht, vorstelijke schat van sterren.


  De goden die eens over heel de weer'ld regeerden,


   Maakten van die piek hun onneemb're citadel


  Vanwaar zij vroeger sterren zonder tal lanceerden,


   En paden verder voeren naar Hemel en Hel.


  Komt, helden, de Trolstaprotsen voorbij.


   Komt, dappersten der mannen, over de Woestenij.


  Uw roem zal ied're deur voor u ontsluiten.


   Talmt niet, omhoog! komt ijlings en blij.


  Al wie Sneeuwkonings machtig bolwerk verovert,


   Mag zijn twee dochters met zonen belonen;


  Al ontmoet hij fiere vijanden vurig en betoverd,


   Zijn zaad leeft zolang de tijd blijft stromen.


  


  De hars brandde op. De Muizer zei: 'Welnu, we hebben een worm ontmoet en één ongeziene kerel die ons de weg trachtte te versperren - en twee zichtloze heksen die de dochters van de Sneeuwkoning zouden kunnen zijn voor zover ik 't bekijken kan. Maar dwergen - dat zou weer 's iets anders zijn, vind je niet? Jij hebt iets gezegd over IJsdwergen, Fafhrd. Wat was dat ook weer?'


  Met een onnatuurlijke bezorgdheid wachtte hij Fafhrds antwoord af. Na een poos begon hij het te horen: zacht, regelmatig gesnurk.


  De Muizer snauwde geluidloos. Zijn rusteloze demon was nu trots zijn pijn en vermoeidheid een furie geworden. Hij had niet aan meisjes moeten denken - of eigenlijk één meisje dat uit niets anders bestond dan een spottend masker met pruillippen en ogen van zwart mysterie aan de andere kant van een vuur.


  Opeens voelde hij zich verstikt. Haastig haakte hij zijn mantel los en zocht ondanks Hrissa's klaaglijk gemiauw tastend zijn weg naar de zuidpunt van de richel. Spoedig zei de sneeuw, die als ijsnaalden op zijn verhitte gezicht neerdaalde, hem dat hij onder de overhangende rots uit was. Toen hield de sneeuw op. Weer een rotsdak, dacht hij - maar hij had zich niet verroerd. Ingespannen staarde hij omhoog, en daar stond de zwarte massa van Sterhellings bovenste kwart afgetekend tegen een band van de hemel, bleek van de niet zichtbare maan en gestippeld met schaarse sterren. Achter hem in het westen verduisterde de sneeuwstorm de lucht nog.


  Hij knipperde met zijn ogen en toen vloekte hij zacht, want nu gloeide de zwarte klif die ze de volgende dag moesten beklimmen van zachte verspreide lichtjes, violet en rose en bleekgroen en amber van kleur. De dichtstbijzijnde, die nog altijd ver boven hem hingen, leken op minuscule rechthoekjes, als licht-morsende ramen van onder gezien.


  Alsof Sterhelling een grote herberg was.


  Toen liefkoosden bevroren vlokken wederom zijn gezicht en de band van hemel en sterren versmalde tot niets. Opnieuw was de sneeuwbui naar Sterhelling gekomen en alle sterren en andere lichten gingen teloor.


  De koorts vliedde uit de Muizer heen. Opeens voelde hij zich heel klein en onbezonnen en heel, heel koud. Het mysterieuze visioen van de lichtjes bleef hem in gedachten, maar gedempt, als een deel van een droom. Uiterst behoedzaam kroop hij terug zoals hij gekomen was en vlak voordat hij zijn mantel oppakte voelde hij de stralende warmte van Fafhrd en Hrissa en de gedoofde brander. Hij reeg zijn mantel dicht en bleef een lange poos opgerold als een baby liggen met een uitgewiste geest, zwart en koud. Eindelijk viel hij in slaap.


  


  De volgende dag begon somber. De twee mannen worstelden liggend wat met elkaar om hun spieren minder stijf te maken en warm genoeg te worden om op te staan. Hrissa verwijderde zich hinkend en nors.


  In ieder geval waren Fafhrds armen hersteld van zwelling en verstijving terwijl de Muizer nauwelijks meer iets merkte van zijn armwondjes.


  Ze ontbeten met kruidenthee en honing en begonnen dan in een lichte sneeuwbui aan de beklimming van de Roesten. Deze laatste pest vergezelde hen de hele morgen, behalve wanneer een windvlaag de vlokken even verdreef. Dan zagen ze de grootse gladde klif die de Roesten scheidde van de laatste richels van het Gezicht. Zo te zien bezat de klif geen enkele klimroute, en ook geen andere kentekenen - zodat Fafhrd de Muizer uitlachte en een dromer noemde met zijn verhaal over ramen die gekleurd licht morsten - maar uiteindelijk toen ze de voet van de rotswand naderden, begonnen ze in het midden een smalle barst te onderscheiden.


  Ze kwamen geen van de onzichtbare vliegers tegen, klapwiekend noch uitrustend, maar telkens wanneer de windvlagen vreemde bressen in de sneeuw sloegen verstevigden de twee avonturiers hun greep op de rots en tastten naar hun wapens, en Hrissa snauwde.


  De wind belemmerde hen amper, maar koelde hen flink af.


  En nog steeds moesten ze zich hoeden voor stenenregens, al waren het er deze dag minder, misschien doordat zo'n groot deel van Sterhelling nu onder hen lag.


  Ze bereikten de basis van de wand op de plek waar de spleet begon, wat gunstig was, omdat de sneeuw zo dicht was geworden dat het moeilijk zoeken zou zijn geweest.


  Tot hun vreugde bleek de spleet een nieuwe schoorsteen te zijn, net een meter breed en niet veel dieper, en van binnen even bezaaid met houvasten als de wand erbuiten glad was. Anders dan de vorige schoorsteen leek deze zich tot in het oneindige te verheffen zonder dat de breedte veranderde en zover zij zagen hingen er ook geen rotsblokken in. Eigenlijk leek het nogal op een ladder van rots die deels beschut was tegen de sneeuw. Zelfs Hrissa kon hem beklimmen, precies zoals bij de Obelisk.


  Ze warmden hun eten op hun huid. Ze stonden in vuur en vlam van begeerte maar dwongen zich toch de tijd te nemen om te eten en te drinken. Toen ze de schoorsteen ingingen, met Fafhrd voorop, klonken er drie zwakke, rommelende knallen - onweder misschien en zeer zeker onheilspellend, maar de Muizer lachte.


  Met een overvloed aan steunpunten voor handen en voeten en daar tegenover een muur om je rug schrap tegen te zetten, verliep het klimmen vlot, behalve dat het heel wat kracht vergde, wat herhaalde pauzes noodzakelijk maakte om een verse voorraad van de ijle lucht binnen te krijgen. Maar tweemaal werd de schoorsteen zo eng dat Fafhrd een poosje buiten de spleet verder moest klimmen; de Muizer met zijn geringer afmetingen kon erbinnen blijven.


  Het was een bedwelmende ervaring, bijna. Zelfs toen de dag donkerde door de toenemende sneeuwval en de knetterende knallen scherper en harder werden - het was beslist de donder, want de knallen werden aangekondigd door sneeuwgedempte, kortstondige lichtflitsen op en neer door de schoorsteen - waren Fafhrd en de Muizer zo vrolijk als kinderen die een mysterieus kronkelende wenteltrap in een spookkasteel beklommen. Ze verspilden zelfs wat adem aan schertsende kreten die zwak door de ruwe schacht galmden terwijl deze oplichtte door de bliksemflitsen.


  Maar toen werd de koker langzamerhand bijna even glad als de klif zelf en tegelijk breder, eerst één spanne, en nog een, dan een duimbreedte, zodat de beklimming riskanter werd; ze moesten hun schouders tegen de ene en hun laarzen tegen de andere muur klem zetten en zo al duwend en sjorrend omhoog lopen. De Muizer trok Hrissa op en de ijskat bleef op zijn schokkende, deinende borst zitten - geen onaanzienlijke last. Toch waren beide mannen nog uitbundig gestemd - zodat de Muizer zich begon af te vragen of er in de lucht nabij de Hemel soms niet echt een bedwelmend middel zat.


  Doordat hij een kop of twee groter was dan de Muizer was Fafhrd beter toegerust voor dit soort klimwerk en hij kon nog verder op het moment dat de Muizer besefte dat zijn lichaam bijna horizontaal tussen de twee muren hing, met Hrissa op zijn buik als een reiziger op een smalle brug. Hij kon niet verder - en het was hem niet geheel duidelijk hoe hij zo ver had kunnen komen.


  Fafhrd daalde af als een grote spin toen de Muizer een kreet gaf maar hij leek niet bijzonder onder de indruk van de hachelijke situatie van de laatste - sterker nog, bij het licht van de bliksem bleek zijn grote baardige gezicht vertrokken in een brede grijns.


  'Verpoos je hier maar een wijle,' zei hij. ' 't Is niet zover meer naar de top. Ik meen dat ik hem bij het voorlaatste weerlicht even zag. Ik klim verder en hijs je op met al het touw tussen jou en mij. Bij je kop zit een barst - ik zal er een spijker inslaan voor alle zekerheid. Rust intussen maar uit.'


  Waarop Fafhrd al deze dingen zo rap deed en al zo spoedig weer op weg naar boven was, dat de Muizer zich weerhield van het uiten van een van de sarcastische opmerkingen die rondkolkten in zijn strakgespannen buik.


  Opeenvolgende lichtflitsen toonden aan dat de langbenige gestalte van de noorderling prettig snel kleiner werd tot hij nauwelijks groter leek dan een grondspin aan het eind van zijn koker in de aarde. Nog een flits en hij was verdwenen, maar of dat kwam doordat hij de top had bereikt of om een bocht in de schoorsteen was geklommen, kon de Muizer niet bepalen.


  Maar het touw ging nog steeds omhoog tot er alleen nog een kleine lus onder de Muizer hing. Nu deed alles hem gruwelijk pijn en hij had het ook verschrikkelijk koud, maar hij klemde zijn kaken op elkaar. Hrissa koos dit ogenblik om rusteloos heen en weer te sluipen over haar kleine menselijke brug. Toen kwam er een verblindende bliksemschicht met een knallende donderslag die Sterhelling deed beven. Hrissa kromp ineen.


  Het touw kwam strak te staan en trok aan de Muizers gordel, en hij begon er zijn gewicht aan toe te vertrouwen terwijl hij Hrissa tegen zijn borst drukte, maar toen besloot hij te wachten tot Fafhrd riep. Dat bleek een goede beslissing, want op hetzelfde moment werd het touw slap en begon als een stroom zwart water op 's Muizers buik te vallen. Hrissa vluchtte op het gezicht van de Muizer. Het touw bleef eindeloos vallen, maar op het laatst raakte het uiteinde de Muizer met een harde klap onder zijn borstbeen. Het enige wat hem meezat was dat Fafhrd er niet zelf achteraan kwam tuimelen. In de volgende felle en bergschuddende lichtflits bleek de bovenkant van de schoorsteen geheel verlaten.


  'Fafhrd!' riep de Muizer. 'Fafhrd!' Alleen de echo kwam terug.


  De Muizer dacht een poosje na, stak toen zijn hand omhoog en tastte bij zijn hoofd naar de nagel die Fafhrd met een enkele achteloze klap van zijn hamerbijl in de rots had gedreven. Wat er ook met Fafhrd gebeurd was, er leek hem niets over te blijven dan het touw aan de spijker vast te maken en erlangs af te dalen tot het makkelijker begaanbaar deel van de schoorsteen.


  De spijker liet los zodra hij hem aanraakte en kletterde zingend omlaag tot het gerinkel verdronk in een nieuwe donderklap.


  De Muizer besloot naar beneden te lopen. Tenslotte was hij de laatste tientallen meters op die wijze naar boven gekomen.


  De eerste poging om zijn been te verplaatsen vertelde hem dat zijn spieren verkrampt waren. Hij zou zijn been nooit kunnen buigen en weer strekken zonder zijn houvast te verliezen en neer te storten.


  De Muizer dacht aan Glinthi's staf, verloren in de witte ruimte, maar zette die gedachte vastberaden van zich af.


  Hrissa zat op zijn borst en tuurde hem in het gezicht met een uitdrukking die de volgende lichtflits onthulde als treurig doch kritisch, alsof ze vragen wilde: 'Waar blijft de veelgeroemde menselijke vindingrijkheid?'


  


  Fafhrd had zich nog maar net uit de schoorsteen gewurmd en op de brede, diepe, met rots overkapte rand toen een deur van twee meter hoog en een meter breed en twee handbreedten dik in de achterwand zich geruisloos opende.


  Heel opmerkelijk was het contrast tussen de ruwe rotswand en de eigladde donkere steen waaruit de zijkanten van de deur en de drempel, stijlen en dorpel van de deuropening bestonden.


  Zacht rose licht spoelde naar buiten en tegelijk daarmee een zwaar parfum beladen met dromen van plezierschuiten op een kabbelende zee bij zonsondergang.


  Die zwoele narcotische dampen, samen met de alcoholische koppigheid van de lucht, deden Fafhrd bijna zijn doel vergeten, maar toen hij het zwarte touw aanraakte was het alsof hij Hrissa en de Muizer aan de andere kant voelde. Hij knoopte het los van zijn gordel en begon het vast te maken aan een stevige rotspilaar naast de open deur. Om voldoende touw voor een hechte knoop te krijgen moest hij het behoorlijk strak trekken.


  Maar de droombezwangerde dampen werden nog sterker en niet langer voelde hij de Muizer en Hrissa aan het touw. Ja, hij begon zijn twee kameraden zelfs geheel te vergeten.


  En toen riep een zilveren stem - een stem die hij zo goed kende nadat hij haar eenmaal had horen lachen en eenmaal grinniken: 'Kom binnen, barbaar. Kom binnen bij mij.'


  Het eind van het zwarte touw glipte ongemerkt tussen zijn vingers door en stroomde sissend over de rotsvloer en in de schoorsteen.


  Zich iets bukkend stapte hij door de deur die zich geruisloos achter hem sloot, net op tijd om de Muizers vertwijfelde kreet buiten te sluiten.


  Hij stond in een kamer verlicht door rose bollen die ter hoogte van zijn hoofd hingen. Hun zachte warme straling kleurde de draperieën en tapijten in de kamer, maar in het bijzonder de bleke vlakte van het grote bed dat het enige meubilair vormde.


  Naast het bed stond een slanke vrouw wier zwartzijden japon alles van haar verborg behalve haar gezicht, doch de soepele welvingen van haar lichaam niet verhulde. Een zwart kanten masker bedekte haar gelaat.


  Ze keek Fafhrd zeven bonzende hartenkloppen lang aan, en zat toen neder op het bed. Een tengere arm en hand geheel in zwarte kant gestoken kwamen onder de japon uit en klopten op het bed naast haar en bleven daar liggen. Haar masker wendde zich geen ogenblik van Fafhrds gezicht af.


  Hij liet zijn pak op de grond zakken en gespte zijn bijlgordel los.


  


  De Muizer hamerde het dunne lemmet van zijn dolk met klappen van zijn vuursteen helemaal in de spleet bij zijn oor, zodat er bij iedere verkrampte slag van steen op heft vonken in het rond spatten - kleine bliksemflitsen ter afwisseling van de grote die nog steeds op en neer door de schoorsteen raasden terwijl de donder voor een obbligato bij het hameren van de Muizer zorgde. Hrissa zat op zijn enkels en af en toe keek de Muizer haar fel aan alsof hij zeggen wilde: 'Zo, kat, wat denk je ervan?'


  Een sneeuwbeladen windvlaag die brullend door de schoorsteen omhoog perste tilde het magere beest een eind de lucht in en blies de Muizer bijna los, maar hij spande zijn spieren nog wat meer en de brug kromde zich wel iets omhoog maar hield stand.


  Hij was net gereed met het vastknopen van het zwarte touw rond de knop en het heft van de dolk - en zijn vingers en onderarmen waren zo moe dat ze bijna niet meer te gebruiken waren - toen er een raam van een halve meter hoog en anderhalve meter breed geluidloos openging in de achterste muur van de schacht, nog geen spanne van de ene schouder van de Muizer.


  Er sprong een rode gloed uit het raam die een schaars licht wierp op vier gezichten met zwarte varkensogen en lage, haarloze schedels daarboven.


  De Muizer bekeek ze. Ze waren alle vier uiterst lelijk, concludeerde hij koel. Alleen hun brede tanden tussen hun grijnzende lippen die het ene zwijnsoor bijna met het andere verbonden, konden enige aanspraak op schoonheid maken.


  Hrissa sprong zonder aarzelen door het rosse raam en verdween. De twee gezichten waar ze tussen sprong knipperden niet eenmaal met hun zwarte oogjes.


  Toen kwamen er acht korte, gespierde armpjes naar buiten die de Muizer met gemak lospeuterden en naar binnen tilden. Hij gaf een zwakke schreeuw toen de kramp in zijn spieren fel oplaaide. Hij zag gedrongen dwergenlichamen gekleed in harige zwarte wambuizen en broeken - en één in een zwarte en harige rok - maar alle brede, van dikke nagels voorziene voeten waren bloot. Toen viel hij in zwijm.


  Toen hij bijkwam gebeurde dat doordat hij straf gemasseerd werd op een harde tafel. Zijn lichaam was ontkleed en glibberig van warme olie. Hij bevond zich in een laag, slecht verlicht vertrek en was nog steeds omringd door de vier dwergen, merkte hij nog voordat hij zijn ogen opende aan de acht hoornen handen die in zijn spieren knepen en er op sloegen.


  De dwerg die zijn rechterschouder kneedde en op zijn nek ramde liet zijn grove oogleden krinkelen en ontblootte zijn prachtige witte tanden die groter waren dan die van een reus in iets dat wellicht bedoeld was als een vriendschappelijke grijns. Toen zei hij in een afgrijselijk Mingol-patois: 'Ik ben Botkraker. Dit is mijn vrouw Koeterdik. Aan bakboordzijde wordt je lijf vertroeteld door mijn broeders Beenpletter en Breekschedel. Drink nu deze wijn op en volg mij.'


  De wijn stak in zijn keel maar hielp zijn duizeligheid verdrijven, en het was beslist een zegen om verlost te zijn van de moordende massage - en blijkbaar ook van de kramp in zijn spieren.


  Botkraker en Koeterdik hielpen hem van de tafel terwijl Beenpletter en Breekschedel hem vlug afwreven met ruwe handdoeken. Even wankelde de lage kamer duizelingwekkend; toen voelde de Muizer zich wonderlijk prettig.


  Botkraker waggelde de schemer voorbij de walmende toortsen in. Zonder vragen te stellen volgde de Muizer de dwerg. Waren dit soms Fafhrds IJsdwergen? vroeg hij zich af.


  Botkraker trok in het donker een zwaar gordijn opzij. Een amberkleurig licht waaierde de kamer in. De Muizer stapte van ruwe rots op zacht dons. Achter hem ruisten de gordijnen toe.


  Hij was alleen in een kamer die mild werd verlicht door hangende bollen als grote topazen - maar hij raadde dat ze als distelpluis opzij zouden dansen als hij ze aanraakte. Er stond een grote, brede bank en daarachter een lage tafel tegen de met tapijten behangen muur met een ivoren kruk ervoor. Boven de tafel hing een zilveren spiegel en op de tafel stonden fantastisch kleine flesjes en talloze kleine ivoren potjes.


  Nee, de kamer was niet helemaal verlaten. Glanzend verzorgd lag Hrissa opgerold in een hoek. Maar ze keek niet naar de Muizer, doch naar een plek boven de kruk.


  De Muizer voelde dat een huivering hem bekroop, maar niet geheel en al van angst.


  Een veegje groen sprong van een van de potjes naar de plek die Hrissa in het oog hield en verdween daar. Maar toen zag hij een weerkaatst streepje groen in de spiegel verschijnen. De raadselachtige manoeuvre werd herhaald en al spoedig hing er in de spiegel een groen masker, enigszins bewolkt door het doffe spiegelglas.


  Toen verdween het masker uit de spiegel en verscheen tegelijkertijd haarscherp in de lucht boven de ivoren kruk. Het was het masker dat de Muizer pijnlijk goed kende - de smalle kin, de hoge jukbeenderen, de rechte neus en het rechte voorhoofd. De pruilende wijndonkere lippen openden zich licht en een zachte keelstem vroeg: 'Mishaagt mijn gelaat je, man van Lankhmar?'


  'Gij schertst wreedhartig, o prinses,' antwoordde de Muizer met een beroep op al zijn aplomb terwijl hij de buiging van een hoveling imiteerde, 'want gij zijt de schoonheid zelve.'


  Slanke vingers, nu half afgetekend in lichtgroen, doken in het zalfpotje en kwamen beladen terug.


  De zachte keelstem die zo goed paste bij het gelach dat hij eens in de sneeuw had gehoord zei nu: 'Je zult mij ten voeten uit beoordelen.'


  


  Fafhrd werd wakker in het donker en raakte het meisje naast hem aan. Zodra hij wist dat ook zij wakker was greep hij haar bij de heupen beet. Toen hij haar lichaam voelde verstijven tilde hij - zelf plat op zijn rug liggend - haar in de lucht en hield haar boven zich.


  Ze was wonderlijk licht, alsof ze van bladerdeeg of eiderdons was gemaakt, maar toen hij haar weer naast zich vleide voelde haar vlees zo stevig als het hoorde maar gladder dan van de meesten.


  'Laten we het licht aandoen, Hirriwi, smeek ik je,' zei hij.


  'Dat zou onverstandig zijn, Fafhrd,' antwoordde zij met een stem als een gordijn van zilveren belletjes dat licht werd aangestoten. 'Ben je vergeten dat ik nu gans onzichtbaar ben? Wat sommigen wel zou plezieren, maar jou, geloof ik...'


  'Je hebt gelijk, je hebt gelijk, ik heb je graag echt,' antwoordde hij en pakte haar ferm bij de schouders om zijn gevoelens te benadrukken, maar liet haar schuldig los toen hij zich bedacht hoe teergebouwd zij moest zijn.


  De zilveren klokjes rinkelden van een lach alsof er een flinke soes tegen het gordijn was gegeven. 'Vrees niet,' zei zij. 'Mijn luchtige botten zijn gekweekt van een materie harder dan staal. Het is een raadsel dat jullie wijsgeren te ver gaat en houdt verband met de onzichtbaarheid van mijn ras en van de dieren waaruit dit ras ontstond. Bedenk hoe sterk gehard glas kan zijn, en toch schijnt het licht erdoor. Mijn verwenste broeder Faroomfar bezit de kracht van een beer, tenger als hij is, terwijl mijn vader Oomforafor een ware leeuw is ondanks zijn eeuwen. Je vriends ontmoeting met Faroomfar was geen beslissende krachtproef - maar o o wat jammerde hij - vader raasde en tierde tegen hem - en dan zijn de neven er nog. Dra deze nacht voorbij is - wat niet spoedig zijn zal, mijn lief; de maan klimt nog immer - moet je terugkeren via Sterhelling. Beloof mij dat. Mijn harte wordt koud bij de gedachte aan de gevaren die jullie al hebben getrotseerd - en ik was ik weet niet hoe dikwijls als ijs, deze laatste drie dagen.'


  'Maar je hebt me niet gewaarschuwd,' peinsde hij. 'Je hebt me voortgelokt.'


  'Kun je niet raden waarom?' vroeg zij. Hij voelde op dat moment aan haar neus en haar appelwangen en voelde dus ook haar glimlach. 'Of misschien wrok je dat ik jou je leven een beetje heb laten riskeren om tot dit bed te gewinnen?'


  Hij plantte een vurige kus op haar brede lippen om haar te laten zien hoe ver bezijden de waarheid dit was, maar na een ogenblik duwde ze hem terug.


  'Wacht, Faffy lieveling,' zei ze. 'Nee, wacht zeg ik! Ik weet dat je begerig en onstuimig bent, maar je kunt toch wel even wachten terwijl de maan een sterbreed verder kruipt. Ik heb je gevraagd mij te beloven dat je voor dageraad van Sterhelling zou afdalen.'


  Het bleef nogal lang stil in het donker.


  'Welnu?' spoorde ze hem aan. 'Wat verzegelt je mond?' vroeg ze ongeduldig. 'Zulke besluiteloosheid toonde je niet bij andere zaken! De tijd verstrijkt, de maan zeilt voort.'


  'Hirriwi,' zei Fafhrd zacht, 'ik moet Sterhelling beklimmen.'


  'Waarom?' vroeg ze op schallende toon. 'Het gedicht is vervuld. Je hebt je beloning. Ga verder en niets dan ijskoude gevaren zullen je wachten. Keer terug, en ik bewaak je vanuit de lucht - ja, en je vriend ook - tot aan de Woestenij.' Haar zoetgevooisde stem haperde even. 'O Faffy, ben ik niet genoeg om je de overwinning op een wrede berg te doen vergeten? Bovendien hou ik van je, als ik goed begrijp hoe stervelingen die woorden gebruiken.'


  'Nee,' antwoordde hij plechtig in het donker. 'Je bent wonderbaarlijk, wonderbaarlijker dan alle maagden die ik gekend heb - en ik hou van jou, wat bij mij nimmer een loze kreet is - maar je verhit slechts mijn verlangen om Sterhelling te overwinnen. Kun je dat begrijpen?'


  Nu kwam de stilte een poos van de andere kant.


  'Nou ja,' zei ze eindelijk, 'je bent meesterlijk en doet toch wat je wilt. En ik heb je gewaarschuwd. Ik zou je meer kunnen zeggen, redenen opsommen om niet verder te gaan, maar uiteindelijk zou ik je halsstarrigheid niet weten te vermurwen - en de tijd galoppeert voorbij. Wij moeten onze rijdieren bestijgen en de maan inhalen. Kus mij. Langzaam. Zo.'


  


  De Muizer lag over het voeteneind van het bed onder de amberen gloeibollen en bekeek Keyaira, die in de lengte lag uitgestrekt met talrijke kussens als steun onder haar slanke appelgroene schouders en sereen slapend gelaat.


  Hij pakte een punt van het laken en doopte die in de wijnbeker die tegen zijn knie leunde en wreef over Keyaira's slanke rechter enkel - zo zacht dat het langzame dalende en stijgende ritme van haar boezem niet veranderde. Al gauw had hij alle groene zalf verwijderd van een plek zo groot als de helft van zijn handpalm. Hij keek neer op zijn arbeid. Deze keer verwachtte hij vast haar huid te zien, of in ieder geval de groene laag op de andere kant van haar enkel, maar nee, door het rechthoekje dat hij had weggeveegd zag hij slechts de beddensprei die het amberen licht van boven weerkaatste. Het was een uiterst fascinerend en ietwat angstaanjagend mysterie.


  Hij keek vragend naar Hrissa, die nu op het ene eind van de lage tafel lag te midden van de dunne, fantastische parfumflesjes, terwijl ze de twee mensen op het bed gadesloeg met haar witte kin op haar opgevouwen pootjes. Het leek de Muizer dat ze hem afkeurend aankeek, dus smeerde hij haastig de zalf van andere delen van Keyaira's been over het kijkgat tot het weer geheel groen bedekt was.


  Er klonk een zacht gelach. Keyaira had zich op haar ellebogen opgericht en keek hem nu aan van achter smalle, half achter haar wimpers verscholen oogleden.


  'Wij onzichtbaren,' zei ze met een vrolijke stem die al dan niet geveinsd zwaar van slaap klonk, 'tonen slechts de buitenzijde van alle cosmetica en kledij op ons lichaam. Dit raadsel is te machtig voor onze zieners.'


  'Jij bent het koninklijke raadsel zelf, wandelend tussen de sterren,' verkondigde de Muizer terwijl hij haar groene tenen licht streelde. 'En ik ben de gelukkigste aller mannen. Ik vrees dat het een droom is en dat ik ontwaken zal op Sterhellings ijzige richels. Hoe komt het dat ik hier ben?'


  'Ons ras sterft uit,'zei zij.'Onze mannen zijn steriel geworden. Hirriwi en ik zijn de laatste prinsessen. Onze broeder Faroomfar wenste vurig onze gemaal te zijn - nog immer pocht hij op zijn mannelijkheid - en hij was 't met wie jij duelleerde - maar onze vader Oomforafor zei: "Het moet nieuw bloed zijn - het bloed van helden." En dus moeten Faroomfar en de neven, met grote tegenzin, her en der vliegen en die berijmde lokazen, geschreven op ramshuid achterlaten op gevaarlijke, eenzame plekken die helden aanlokken.'


  'Maar hoe kunnen zichtbaren en onzichtbaren paren?' vroeg hij.


  Ze lachte verrukt. 'Ben je zo kort van memorie, Muis?'


  'Ik bedoel, nakomelingen krijgen,' verbeterde hij zichzelf licht geërgerd, maar niet zeer, dat zij bij toeval zijn jongensbijnaam had ontdekt. 'Zouden zulke nakomelingen geen troebele mengsels van zicht en onzicht zijn?'


  Keyaira's groene masker zwaaide licht heen en weer. 'Mijn vader gelooft dat zo'n paring vruchtbaar zal zijn en dat de kinderen allemaal onzichtbaar zullen zijn - die eigenschap is namelijk dominant ten opzichte van zichtbaarheid - maar aanzienlijk zullen profiteren van de vermenging met warm heldenbloed.'


  'Heeft je vader je dan bevolen met mij te paren?' vroeg de Muizer ietwat teleurgesteld.


  'Geenszins, Muis,' verzekerde ze hem. 'Hij zou razend zijn als hij maar droomde dat jullie hier zijn, en Faroomfar zou gek worden. Nee, ik kreeg trek in jou, en Hirriwi in je kameraad, toen ik je voor het eerst bespiedde op de Woestenij - dat was een groot geluk voor jou, omdat mijn vader, als je de top van Sterhelling had bereikt, je zaad op gans andere wijze zou hebben bemachtigd. Wat mij eraan denken doet, Muis, dat je me beloven moet voor dageraad Sterhelling weer te verlaten.'


  'Dat kan ik niet zo makkelijk beloven,' zei de Muizer. 'Ik weet zeker dat Fafhrd koppig zal zijn. En dan is er nog die kwestie van een zak vol diamanten, als dat bedoeld wordt met een buidel sterren - o, een nietigheid is 't maar, dat weet ik, vergeleken bij de omhelzingen van een glorieus meisje... maar toch...'


  'Maar als ik zeg dat ik van je hou? - wat slechts de waarheid is...'


  'O prinses,' zuchtte de Muizer terwijl hij zijn hand over haar knie liet glijden. 'Hoe kan ik je bij het ochtendgloren verlaten? Maar één nacht...'


  'Muis toch,' onderbrak Keyaira hem, schelms glimlachend en haar groene gestalte kronkelend, 'weet je dan niet dat iedere nacht een eeuwigheid duurt? Heeft geen enkel meisje je dat nog geleerd, Muis? Ik sta paf. Denk je eens in, we hebben de helft van de eeuwigheid nog voor ons - hetgeen ook een eeuwigheid is, zoals jouw geometer, of hij een witte baard of lieftallige borsten had, je had moeten leren.'


  'Maar als ik voor talrijke zonen moet zorgen -' begon de Muizer.


  'Hirriwi en ik lijken een beetje op bijenkoninginnen,' legde Keyaira uit, 'maar denk daar maar niet over na. Vannacht hebben wij weliswaar de eeuwigheid, maar alleen als wij daar zelf voor zorgen. Kom nader.'


  Even later, zijn eigen woorden iets plagiariserend, zei de Muizer zacht: 'Het enige nadeel van het bergklimmen is dat de beste stukken zo kort duren.'


  'Ze kunnen een eeuwigheid duren,' fluisterde Keyaira in zijn oor. 'Zorg ervoor, Muis.'


  


  Fafhrd werd rillend van de kou wakker. De rose bollen waren grijs en wapperden in ijzige windvlagen. Er was sneeuw op zijn kleren gewaaid en op zijn andere spullen die verspreid over de vloer lagen en het witte spul lag duimendik op de drempel. Door de open deur kwam een loodgrijs daglicht binnen. Een grote innerlijke vreugde streed tegen al deze grimmige grijze dingen en overwon ze.


  Maar hij was naakt en lag te rillen. Hij sprong overeind en sloeg zijn kleren tegen het bed en stak zijn ledematen in de ijskoude stijve dingen.


  Terwijl hij zijn bijlgordel dichtgespte, dacht hij aan de Muizer die hulpeloos beneden in de schoorsteen hing. De hele nacht, zelfs toen hij met Hirriwi over zijn kameraad had gesproken, had hij daar niet aan gedacht.


  Hij griste zijn pak van de vloer en sprong de richel op. Uit zijn ooghoek zag hij achter zich iets bewegen. Het was de massieve rotsdeur die zich sloot.


  Een titanenwindvlaag met vuisten van sneeuw beukte tegen zijn lijf. Hij greep zich vast aan de rotspilaar waaraan hij de vorige avond het touw had willen binden. De goden helpen de Muizer daar beneden! Toen kwam er iemand slippend met de wind in de rug over de richel aanzeilen; hij greep de pilaar van onderen beet.


  De wind nam af. Fafhrd keek naar de deur. Geen spoor meer van te bekennen. Alle opgewaaide sneeuw was verplaatst. Zonder de pilaar los te laten betastte hij met één hand de ruwe muur. Met zijn nagels wist hij al net zomin een spleet te vinden als met zijn ogen.


  'Dus jij bent er ook uitgesmeten?' zei een bekende stem vrolijk. 'Ik ben er door IJsdwergen uitgezet, weet je.'


  'Muizer!' riep Fafhrd. 'Dan heb je niet-? Ik dacht-'


  'Je hebt de hele nacht geen moment aan mij gedacht, als ik jou goed ken,' zei de Muizer. 'Keyaira verzekerde me dat je veilig was en nog iets meer. Hirriwi zou je over mij hetzelfde hebben verteld als je 't haar had gevraagd. Maar dat heb je natuurlijk niet gedaan.'


  'Heb jij dan ook-?' vroeg Fafhrd verrukt grijnzend.


  'Ja, prins-zwager,' antwoordde de Muizer en grijnsde terug. Ze boksten elkaar een beetje rond de pilaar - om de kou te verdrijven, maar evenzeer uit goede luim.


  'Hrissa?' vroeg Fafhrd.


  'Warm binnen, de slimmerik. De kat zetten ze hier niet buiten, alleen de man. Maar ik vraag me af... Denk je dat Hrissa altijd al van Keyaira is geweest en dat zij voorzag, en regelde...' Zijn stem zonk weg.


  Nieuwe windvlagen waren uitgebleven. Het sneeuwde zo licht dat ze bijna een mijl in het rond konden kijken - helemaal omhoog tot aan de Hoed boven de richels van het Gezicht en omlaag tot waar de Ladder ophield.


  Opnieuw was hun geest vervuld, bijna overrompeld, door de immense massa van Sterhelling en door hun eigen situatie: twee half bevroren stofjes op een hachelijke richel boven een verticale wereld die alleen heel in de verte iets te maken had met Remmin.


  In het zuiden hing een bleke zilveren schijf in de hemel - de zon. Ze hadden tot het middaguur in bed gelegen.


  'Het is makkelijker om een eeuwigheid uit een nacht van achttien uur te knippen,' merkte de Muizer op.


  'We galoppeerden de maan diep onder de zee,' peinsde Fafhrd.


  'Wilde jouw meisje je laten beloven dat je afdaalde?' vroeg de Muizer opeens.


  Fafhrd knikte. 'Ze probeerde 't.'


  'Mijne ook. En 't is geen slecht idee. De top stinkt, volgens haar berichten. Maar de schoorsteen ziet eruit of hij volgepropt is met sneeuw. Hou mijn enkels vast terwijl ik even kijk. Ja, helemaal massief tot beneden aan toe. Dus -?'


  'Muizer,' zei Fafhrd bijna somber, 'of er een weg naar beneden is of niet, ik moet Sterhelling beklimmen.'


  'Weet je,' zei de Muizer, 'ik begin zelf iets van die waanzin over me te krijgen. Bovendien zit er aan de oostelijke wand van Sterhelling misschien wel een makkelijke route naar die weelderige Slenkvallei. Dus laten we maken wat we kunnen van de schaarse zeven uren daglicht die ons resten. Eeuwigheden vallen daar niet van te maken.'


  


  Het bestijgen van de ribbels van het Gezicht was zowel het makkelijkste als het moeilijkste klimwerk dat ze tot zover gedaan hadden. De richels waren breed, maar sommige ervan helden naar buiten en waren belegd met afbrokkelende leisteen die bij de minste aanraking het luchtruim koos, en nu en dan kregen ze te maken met korte traverses die volbracht moesten worden via nauwe spleten en met pure lichaamskracht en soms hingen ze alleen aan hun handen te bengelen.


  En op deze hoogte werden ze veel eerder overvallen door vermoeienis en kou en duizelig makende zwakte. Ze moesten dikwijls pauzeren om lucht in te drinken en zich warm te wrijven. En achterin één diepe rotsrand - Sterhellings rechteroog, dachten ze - waren ze gedwongen de brander aan te steken met alle resterende harskorrels, deels om voedsel en drank op te warmen, maar vooral om zichzelf op te warmen.


  De inspanningen van de afgelopen nacht hadden ook hun tol geëist, dachten ze soms, maar dan keerden de herinneringen aan die inspanningen weerom en sterkten hen.


  En dan waren er de plotse verraderlijke windvlagen en de voortdurende maar veranderlijke sneeuwbuien, die soms de top sluierden en hem soms scherp etaleerden tegen de zilveren hemel, en de enorme naar buiten buigende witte rand van de Hoed torende nu dreigend boven hen - een sneeuwkam zoals die van het zadel, maar ditmaal zaten ze aan de verkeerde kant ervan.


  De illusie dat Sterhelling een afzonderlijke wereld in de sneeuwruimte was, werd sterker.


  Ten slotte werd de hemel blauw en ze voelden de zon op hun rug - ze waren boven de sneeuwbuien gekomen - en Fafhrd wees naar een smalle blauwe kerf diep in de rand van de Hoed - een inkeping die maar net te zien was boven de volgende rotsbuit - en hij riep: 'De top van Naaldoog!'


  Op hetzelfde ogenblik viel er iets in de sneeuwbank naast hen en er klonk een gesmoord gerammel van metaal op steen terwijl er rechtop in de sneeuw een pijlstaart met veren stond.


  Ze doken onder het beschermende dak van een grotere bult toen een tweede en een derde pijl tegen de kale rots kletterden waar zij hadden gestaan.


  'Gnarfi en Kranarch hebben ons verslagen, vervloekt zijn zij,' siste Fafhrd, 'en ze hebben een hinderlaag voor ons gelegd bij het Oog, de voor de hand liggende plek. We moeten er omheen trekken en boven ze uitkomen.'


  'Rekenen ze daar niet op?'


  'Het zijn dwazen dat ze ons te vroeg hebben aangevallen. Bovendien hebben we geen keus.'


  En dus klommen ze naar het zuiden, maar nog altijd omhoog, en hielden steeds rots of sneeuw tussen hen en de plek waar ze Naaldoog schatten. Ten slotte, toen de zon snel naar de westelijke kim zakte, zwenkten ze weer noordwaarts en omhoog, treden stampend in de steiler wordende sneeuwbank die boven hen van richting veranderde en overging in de rand van de Hoed die hen nu onheilspellend overkapte en tweederde van de hemel besloeg. Ze zweetten en beefden en worstelden bijna onafgebroken met duizelige buien, maar deden toch hun best om zo geruisloos en behoedzaam mogelijk voort te gaan.


  Eindelijk rondden ze de laatste sneeuwbult en keken toen over een helling omlaag naar de grote kale rotsvlakte die gewoonlijk werd schoongeveegd door de storm die door Naaldoog blies en de Kleine Wimpel liet waaien.


  Op de lip van de rots zaten twee mannen, beiden gekleed in bruine leren pakken die heel wat te lijden hadden gehad en hier en daar scheuren vertoonden waar de bontvoering naar buiten kwam. De slungelig lange Kra-narch met zijn zwarte baard en elandsgezicht stond met zijn armen te zwaaien om warm te worden. Zijn boog en een paar pijlen lagen naast hem. De gedrongen Gnarfi met zijn zwijnskop knielde loerend bij de rand. Fafhrd vroeg zich af waar hun twee forse bruine knechten waren.


  De Muizer groef in zijn buidel. Op hetzelfde moment zag Kranarch hen en griste zijn wapen van de grond, al ging dat nogal wat trager dan het in rijkere lucht zou zijn gebeurd. Even traag pakte de Muizer de vuistgrote steen die hij een paar richels lager voor precies dit moment had opgeraapt.


  Kranarchs pijl snorde fluitend tussen de hoofden van Fafhrd en de Muizer door. Een ogenblik later trof de steen van de Muizer de boogschutter recht op zijn schouder. Het wapen ontviel hem en zijn arm hing er slap bij. Meteen stormden Fafhrd en de Muizer roekeloos de helling af, de eerste zwaaiend met zijn losgemaakte bijl, de laatste terwijl hij Scalpel trok.


  Kranarch en Gnarfi ontvingen hen met hun eigen zwaarden en Gnarfi had bovendien nog een dolk in zijn linkerhand. Het gevecht dat nu volgde verliep even dromerig traag als de uitwisseling van projectielen. Eerst waren Fafhrd en de Muizer in het voordeel door hun stormloop. Toen begon de lichaamskracht van Kranarch en Gnarfi - of liever het feit dat ze uitgerust waren - mee te spreken en bijna dreven ze hun vijanden over de rand in de afgrond. Fafhrd liep een scheur in zijn ribben op die dwars door zijn tuniek van wolfsleer beet en zijn huid en spieren doorsneed en zijn ribben schokte.


  Maar toen sprak behendigheid het laatste woord, zoals meestal, en de twee in het bruin geklede mannen werden verwond en opeens draaiden ze zich om en renden weg door de grote witte, puntig toelopende driehoekige boog van Naaldoog. Onder het rennen krijste Gnarfi: 'Graah! Kruk!'


  'Zonder twijfel roepen ze hun ruig geklede knechten of dragers te hulp,' hijgde de Muizer die bijna uitgeput zijn zwaardarm op zijn knie liet rusten. 'Boerse dikke kinkels leken 't mij, amper geoefend met wapens. Veel hebben wij niet van zulken te duchten, geloof ik, zelfs al geven ze gehoor aan Gnarfï's roep.' Fafhrd knikte, eveneens hijgend. 'Toch hebben ze Sterhelling beklommen,' voegde hij er weifelend aan toe.


  Op dat moment galoppeerden er op hun achterpoten door de sneeuwpoort, terwijl hun nagels over de schoongeveegde rots krasten en met hun kwijlende scherpgetande rode muilen wijd opengesperd en hun van forse klauwen voorziene armen uitgestrekt... twee reusachtige bruine beren.


  Met een snelheid die hun menselijke tegenstanders hen niet hadden kunnen afnemen griste de Muizer Kranarchs boog van de grond en stuurde twee snelle pijlen op weg, terwijl Fafhrd zijn bijl in een glanzende boog rondslingerde en weg liet schieten. Dan sprongen de twee kameraden gezwind opzij; de Muizer zwaaide met Scalpel en Fafhrd trok zijn mes.


  Maar verdere strijd was niet nodig. De eerste pijl van de Muizer raakte de voorste beer in zijn hals, en de tweede recht in zijn rode verhemelte en hersens, terwijl Fafhrds bijl tot aan de steel tussen de ribben in de linkerzij van de achterste beer zonk. De grote dieren vielen voorover in hun bloed en in hun doodsstuipen rolden ze tweemaal om en tuimelden log in de afgrond.


  'Zeer zeker beide vrouwtjes,' merkte de Muizer op. 'O die beestachtige mannen van Illik-Ving! Toch, dat ze zulke beesten betoverd of getraind hebben om pakken te dragen en te klimmen en zelfs hun zielige levens op te geven...'


  'Kranarch en Gnarfi zijn geen sportlieden, dat is nu wel zeker,' verkondigde Fafhrd. 'Prijs hun streken niet.' Terwijl hij een lap tegen zijn wond drukte trok hij een lelijk gezicht en vloekte zo nijdig dat de Muizer het grapje dat hij had willen maken maar voor zich hield.


  Daarna sjokten de twee helden langzaam onder de hoge boogpoort door om het terrein te overzien, het hoogste op heel Remmin, waarvan zij zich de meesters hadden getoond - op dat triomfantelijk moment weigerden ze te denken aan de onzichtbare wezens die de heren van Sterhelling waren. Behoedzaam gingen ze voort, doch niet al te behoedzaam, want Gnarfi en Kranarch hadden geen minne wonden opgelopen en waren van angst gevlucht - en de laatste had ook nog zijn boog verloren.


  Sterhellings top achter de reusachtige kantelende sneeuwgolf van de Hoed was bijna even lang van noord tot zuid als die van Obelisk Polaris, maar toch leek de oostelijke rand weinig verder af dan een boogscheut. Alles was bedekt met een dikke sneeuwkorst onder een zachte laag, behalve het noordelijk einde en stukken van de oostrand waar de donkere naakte rots bovenkwam.


  Het oppervlak, zowel de sneeuw als de rots, was nog vlakker dan dat van de Obelisk en helde iets van noord naar zuid. Er waren geen bouwwerken of wezens te zien, noch tekenen van kommen waar dezen zich zouden kunnen verschuilen.


  Om de waarheid te zeggen konden geen van beide avonturiers zich herinneren eerder een eenzamer of kaler plek te hebben aanschouwd.


  Het enige vreemde dat ze aanvankelijk zagen waren drie gaten in de sneeuw in het zuiden, elk zo groot als een okshoofd maar met de vorm van een gelijkzijdige driehoek en blijkbaar reikten ze door de sneeuw heen tot aan de rots.


  De drie waren gerangschikt in een gelijkzijdige driehoek.


  De Muizer keek aandachtig om zich heen, haalde toen de schouders op. 'Maar een zak vol sterren hoeft niet groot te zijn, lijkt mij,' zei hij. 'En een hart van licht - de grootte ervan laat zich niet raden.' De hele top was in blauwe schaduw gehuld op het noordelijke einde na en een breed pad van gouden licht van de ondergaande zon dat uit Naaldoog over de vlakke sneeuw tot de rand in het oosten leidde.


  Over het midden van deze zonneweg liepen Kranarchs en Gnarfi's rennende voetafdrukken en hier en daar was de sneeuw bloedgevlekt. Overigens was de sneeuw smetteloos. Fafhrd en de Muizer volgden deze sporen naar het oosten met hun lange schaduwen voor zich uit.


  'Geen spoor van het geboefte,' zei de Muizer. 'Blijkbaar is er inderdaad een route omlaag over de oostwand, en zij zijn eraan bezig - ver genoeg voor een nieuwe hinderlaag.'


  Toen ze de rand naderden zei Fafhrd: 'Ik zie andere sporen die naar het noorden gaan - een speerworp naar die kant. Misschien zijn ze omgekeerd.'


  'Maar waarheen?' vroeg de Muizer.


  Nog een paar stappen en het raadsel werd gruwelijk opgelost. Ze kwamen bij het eind van de sneeuw en daar op de donkere bebloede rots, tot nu verborgen door de opgetaste sneeuwrand, lagen de karkassen van Gnarfi en Kranarch, waarvan de kleren in het midden waren weggerukt, en hun lijken waren obsceen verminkt.


  Nog terwijl zijn maag hem naar de keel schoot, herinnerde de Muizer zich Keyaira's luchtige woorden: 'Als je Sterhellings top had gewonnen, zou mijn vader je zaad op gans andere wijze bemachtigd hebben.'


  Hoofdschuddend en fel kijkend liep Fafhrd om de lijken heen naar de afgrond en tuurde omlaag.


  Hij deinsde een stap achteruit, knielde toen en keek nogmaals neer.


  De hoopvolle theorie van de Muizer was kolossaal weerlegd. Nimmer eerder had Fafhrd half zo diep omlaag gekeken.


  Een paar meter lager verdween de rotswand naar binnen. Hoe ver de rand voorbij Sterhellings stamrots uitstak viel niet te zeggen.


  Vanaf dit punt viel je rechtstreeks naar de groene schemer van de Grote Slenkvallei - minstens vijf Lankhmartse mijlen. Misschien meer.


  Over zijn schouder hoorde hij de Muizer zeggen: 'Een pad voor vogels en zelfmoordenaars. Niet voor anderen.'


  Plotseling werd het groen in de diepte licht, maar zonder enig detail te tonen behalve een zilveren haar die een brede rivier zou kunnen zijn en door het midden liep. Weer omhoog kijkend zagen ze dat de ganse hemel goudkleurig was geworden door een machtige nagloed. Toen ze zich omdraaiden snakten ze verwonderd naar adem.


  De laatste zonnestralen die door Naaldoog kwamen, naar het zuiden en iets omhoog zwaaiend, vielen rakelings op een doorschijnende, massieve symmetrische vorm zo groot als de grootste eikenboom die precies boven de drie driehoekige gaten in de sneeuw rustte. Het kon alleen beschreven worden als een scherpgerande massieve ster met ongeveer achttien punten, die met drie van die punten op Sterhelling steunde en gebouwd was van zuiverst diamant of een dergelijke substantie.


  Beiden dachten hetzelfde: dit moest een ster zijn die de goden vergeten hadden. Het licht van de zon had het vuur in het sterrenhart getroffen en het doen schijnen, heel even slechts en zwak, niet stralend en eeuwig zoals de ster aan de hemel gestaan zou hebben.


  Een snerpend schelle, zilveren trompet verbrak de stilte van de top.


  Ze richtten hun blikken op het noorden. Afgetekend door hetzelfde diepgouden zonlicht, nog doorschijnender dan de ster, maar door sommige van zijn onderdelen toch helder te onderscheiden tegen de gele lucht, verhief een hoog en slank kasteel zijn doorschijnende muren en torens vanaf het stenen uiteinde van de bergtop. De bovenste spitsen leken in de hoogte eerder uit het gezicht verloren te gaan dan te eindigen.


  Weer klonk er een geluid - een snauwende jammerklacht. Een wit dier draafde springend over de sneeuw uit het noordwesten op hen toe. Met een tweede snauw voorbij de karkassen springend snelde Hrissa hen voorbij.


  Bijna te laat zagen ze het gevaar waartegen zij hen had pogen te waarschuwen.


  Uit het westen en noorden rukte over de maagdelijke sneeuw een leger van voetafdrukken op. Er staken geen voeten of laarzen in, noch liepen er lichamen boven, maar ze naderden - rechterafdruk, linkerafdruk, in niet te stuiten opeenvolging - en steeds sneller. En nu zagen ze wat ze aanvankelijk niet hadden gezien omdat ze er van voren tegenaan keken: boven ieder tweetal afdrukken deinde een smalle speer die recht in hun richting wees en even snel naderde als de afdrukken.


  Samen met Hrissa renden de avonturiers naar het zuiden met Fafhrd voorop. Na een half dozijn rennende stappen hoorde de noorderling een kreet achter zich. Hij bleef staan, draaide zich om.


  De Muizer was uitgegleden over het bloed van hun voormalige vijanden en gevallen. Toen hij overeind krabbelde was hij ingesloten door grijze speerpunten, behalve aan de kant van de afgrond. Hij deed twee wilde uitvallen met Scalpel, maar de grijze speren sloten hem meedogenloos in. Nu kwamen ze in een dichte halve cirkel om hem heen en nauwelijks een spanne van elkander, en hij stond op de rand. Nog een speerlengte kwamen ze nader en de Muizer sprong noodgedwongen achteruit - en de afgrond in.


  Toen stak er een ruisende wind op en een koude luchtvlaag verkoelde Fafhrd van achter en iets dat glad en harig was streek langs zijn enkels. Terwijl hij zich schrap zette om naar voren te snellen met zijn mes en een onzichtbare of twee te doden voor zijn vriend, grepen slanke ongeziene armen hem van achteren beet en hij hoorde Hirriwi's zilveren stem in zijn oor fluisteren: 'Vertrouw op ons,' en een kopergouden zusterstem zei: 'Wij redden hem,' en toen werd hij neergetrokken op een groots, onzichtbaar, pulserend ruig bed op drie spannen boven de sneeuw en ze bevalen hem: 'Hou je vast!' en hij hield zich vast aan de lange onzichtbare vacht en toen schoot het levende bed vooruit over de sneeuw en over de rand van de afgrond en kantelde daar verticaal zodat zijn voeten naar de hemel wezen en zijn gezicht naar de Grote Slenkvallei - en stortte recht omlaag.


  De ijle lucht suisde brullend langs en zijn baard en manen werden weggeranseld door de snelheid van die duik, maar hij greep de handenvol onzichtbaar haar nog steviger vast en een slanke arm drukte hem neer, zodat hij onder het bont de hartslag voelde van het grootse tapijtvormige wezen waarop ze reden. En hij merkte dat Hrissa zich onder zijn arm had genesteld, want daar zat het kleine kattengezicht naast hem met de spleetogen en door de wind weggedrukte snorharen en oorpunten. En hij voelde de lichamen van de twee onzichtbare meisjes naast zich.


  Hij besefte dat sterfelijke ogen, als die er waren geweest, alleen een grote man zouden hebben gezien die een grote witte kat vasthield en met zijn hoofd voorover door de lege ruimte viel - maar hij viel veel sneller dan een vallende man, zelfs van die ontzagwekkende hoogte.


  Naast hem lachte Hirriwi, alsof ze zijn gedachte had opgevangen, maar opeens hield het gelach op en het brullen van de wind stierf weg tot een bijna totale stilte. Hij raadde dat de snel dichter wordende lucht hem doof had gemaakt.


  De grote donkere kliffen die op een meter of tien afstand omhoog flitsten waren een vage stroom. De Grote Slenkvallei onder hem vertoonde nog steeds geen details - maar nee: de grootste dingen werden scherper, bossen en open plekken en krullende haardunne beken en meertjes als dauwdruppels.


  Tussen hem en het groen zag hij een donkere stip, die groter werd. Het was de Muizer! - typisch genoeg met zijn hoofd omlaag, recht als een pijl en met zijn handen recht vooruit gestrekt en zijn gesloten benen achteruit, vermoedelijk in de hoop dat hij in diep water zou landen.


  Het dier waarop Fafhrd en consorten vlogen paste zijn snelheid aan die van de Muizer aan en zwenkte geleidelijk naar hem toe, terwijl het steeds meer horizontaal ging vliegen zodat de Muizer ertegen werd gedrukt. Zichtbare en onzichtbare armen grepen hem vast en trokken hem nader zodat alle vijf duikers pal op elkaar op het grote levende bed lagen.


  Het dier vlakte zijn duik nog verder af en minderde toen vaart - een lang ogenblik werden ze allemaal verpletterend zwaar tegen de harige rug gedrukt terwijl de bomen nog razendsnel omhoog kwamen - en toen zweefden ze boven die zelfde boomtoppen en beschreven een wijde spiraal omlaag naar een grote open plek.


  Wat Fafhrd en de Muizer vervolgens overkwam ging allemaal in razende vaart en veel te snel; het gevoel van veerkrachtige aarde onder hun laarzen en zoete lucht die hun lichaam afspoelde, een vlugge uitwisseling van kussen, gelach, geschreeuwde felicitaties die nog helemaal gedempt als spokenstemmen klonken, iets dat hard en onregelmatig was maar wel zacht dat in de handen van de Muizer werd gedrukt, een laatste kus - en toen hadden Hirriwi en Keyaira zich losgemaakt, een forse luchtvlaag legde het gras plat en toen was de onzichtbare vlieger verdwenen en de meisjes ook.


  Ze konden de spiraalvlucht omhoog nog een poos volgen, want Hrissa ging mee. De ijskat leek hen na te turen bij wijze van vaarwel. Toen was ook zij verdwenen terwijl de gouden nagloed oploste in de donkerende hemel.


  Ze leunden tegen elkaar om steun. Toen rechtten ze de rug, geeuwden verbazingwekkend, en hun gehoor kwam terug. Ze hoorden het kabbelen van een beek en het kwetteren van vogels en een zwak geritsel van droge bladeren en het gonzen van een dansende muskiet.


  De Muizer trok de onzichtbare buidel open.


  'De edelstenen lijken ook onzichtbaar te zijn,' zei hij, 'hoewel ik ze uitstekend kan voelen. Het zal een hele klus worden ze te slijten - tenzij we een blinde juwelier weten te vinden.'


  Het duister verdiepte. In zijn handpalmen begonnen kleine koude vuurtjes te branden: robijn, smaragd, saffier, ametist, en zuiver wit.


  'Nee, bij Issek!' zei de Grijze Muizer. 'We hoeven ze alleen 's nachts te verkopen - wat trouwens ontegenzeglijk de beste tijd is voor de handel in edelstenen.'


  De pas opkomende maan, zelf onzichtbaar achter de kleinere bergen die de Slenkvallei ommuurden, schilderde de grote slanke zuil van Sterhellings oostelijke wand nu in bleke tinten.


  Omhoog turend naar deze koninklijke aanblik zei Fafhrd: 'Galante vrouwen, alle vier.'


  


  


  


  3 De twee beste dieven van Lankhmar


  


  Door de kronkelende lanen en steegjes van de grootse stad Lankhmar sloop de Nacht, te klein nog om haar zwarte, met sterren beslagen mantel over de hemel te gooien die nog fletse hoge kransen van zonlicht toonde.


  De venters van overdag verboden drogen en sterke dranken waren nog niet aangevangen met hun belgerinkel en schelle verlokkende kreten. De meisjes van plezier hadden hun rode lantaarns nog niet ontstoken en slenterden brutaal rond. Rabauwen, desperado's, koppelaars, spionnen, pooiers, dieven en andere booswichten gaapten en wreven de slaap uit hun nog dikke ogen. Het merendeel van de Nachtlieden zat nog aan het ontbijt, terwijl de meeste Dagmensen aan hun avondeten bezig waren. Wat een leegte en stilte in de straten tot gevolg had die geschikt waren voor Nachtes pantoffeltred, en ook een groot stuk donkere muur op de kruising van de Zilverstraat en de Straat der Goden, een kruispunt waar zich gewoontegetrouw de jongste bedienden en de sterren van het Dievengilde verzamelden; ook troffen zich daar de enkele freelance dieven die vermetel en vindingrijk genoeg waren om het Gilde te trotseren en ook de paar dieven van aristocratische afkomst, soms heel briljante amateurs, die het Gilde duldde en zelfs de pluim streek, vanwege hun adellijke afkomst, die het heel oude doch zeer beruchte beroep opluisterde.


  Halverwege de kale muur, waar niemand een gesprek zou kunnen afluisteren, slenterden een heel lange en een enigszins kleine man naar elkaar toe. Na een poos begonnen ze op gevangenisfluistertoon te praten.


  Er was een afstand gegroeid tussen Fafhrd en de Grijze Muizer tijdens hun lange en niet opzienbarende trektocht naar het zuiden vanuit de Grote Slenkvallei. Dit was eenvoudig te wijten aan een overdaad van elkaars gezelschap en aan een kibbelende onenigheid aangaande de meest winstgevende wijze om de onzichtbare juwelen, het geschenk van Hirriwi en Keyaira, van de hand te doen - een meningsverschil dat tenslotte zo hoog was opgelopen dat ze de stenen onder elkaar hadden verdeeld. Toen ze uiteindelijk in Lankhmar arriveerden, waren ze apart gaan wonen en hadden ieder voor zich contact gezocht met juwelier, heler, of particuliere koper. Door deze scheiding was hun relatie tamelijk ongeregeld geworden maar het wederzijdse onbeperkte vertrouwen had er geenszins onder geleden.


  'Gegroet, Kleine Man,' Huister-gromde Fafhrd. 'Dus je gaat je aandeel verkopen aan Ogo de Blinde, of gunt hem tenminste een kijkje op de buit? - als die uitdrukking gebruikt kan worden bij een blinde.'


  'Hoe wist je dat?' fluisterde de Muizer scherp.


  'Dat lag voor de hand,' antwoordde Fafhrd ietwat uit de hoogte. 'Verkoop de juwelen aan een handelaar die noch hun nachtelijke gloed, noch hun dagelijkse onzichtbaarheid kan zien. Een handelaar die moet oordelen op gewicht, gevoel, en wat ze kunnen krassen of waardoor ze gekrast kunnen worden. Bovendien staan we tegenover de deur van Ogo's hol. Het wordt trouwens bijzonder goed bewaakt - door minstens tien Mingolese zwaardvechters.'


  'Dergelijke nietige dingen weet iedereen,' gaf de Muizer ironisch ten antwoord. 'Nou, je hebt 't goed geraden; het schijnt dat je door langdurig met mij op te trekken enig inzicht hebt verworven in hoe mijn genie werkt, al betwijfel ik of je eigen geest er een haar scherper van is geworden. Ja, ik heb al éénmaal met Ogo overlegd, en vannacht beklinken we de overeenkomst.'


  Fafhrd vroeg gelijkmoedig: 'Is het waar dat Ogo al zijn gesprekken in het pikdonker voert?'


  'Ho! Dus er zijn toch enkele dingetjes die je erkent niet te weten! Ja, het is waar, hetgeen ieder onderhoud met Ogo tot een riskante zaak maakt. Door in absoluut duister te werken, doet Ogo de Blinde met één slag het voordeel van de ziende teniet - het voordeel gaat juist over naar Ogo, aangezien hij zijn leven lang al gewend is aan diepste duisternis - een lang leven, daar hij stokoud is, te oordelen aan zijn spraak. Ogo weet niet eens wat duisternis is, want iets anders kent hij niet. Maar ik bezit een middel om hem te bedriegen als die noodzaak zich mocht voordoen. In mijn strak dichtgesnoerde buidel heb ik brokken stralend gloeihout welke ik in een wip te voorschijn kan halen.'


  Fafhrd knikte bewonderend en vroeg toen: 'En wat zit er in die platte doos die je zo stevig onder je arm klemt? Een ingewikkelde valse geschiedenis van elk van de stenen, geëmbosseerd op oeroud perkament zodat Ogo's vingers het lezen kunnen?'


  'Daar laat je raadvermogen je in de steek! Nee, het zijn de edelstenen zelf, op listige wijze beveiligd zodat ze niet gejat kunnen worden. Hier, gluur maar even.' En na vlug naar links en rechts en boven zich gekeken te hebben, opende de Muizer de doos op een flinke kier.


  Fafhrd zag de als een regenboog twinkelende juwelen in een kunstzinnig patroon op een bed van zwart fluweel bevestigd, maar allemaal waren ze afgedekt met een binnendeksel bestaand uit een stevig rooster van ijzerdraad.


  De Muizer klapte de doos dicht. 'Bij onze eerste ontmoeting heb ik twee van de kleinste stenen uit de doos genomen zodat Ogo ze kon bevoelen en op andere wijze testen. Mogelijk droomt hij ervan ze allemaal te jatten, maar mijn doos en het rooster zullen dat verijdelen.'


  'Tenzij hij je de doos zelf ontsteelt,' beaamde Fafhrd. 'Wat mijzelf betreft, ik heb mijn aandeel in de juwelen aan mijn arm geketend.' En nadat hij de behoedzame blikken van de Muizer herhaald had, trok hij zijn losse linkermouw naar achter en toonde een forse armband van bruin ijzer om zijn pols. Aan de armband hing een korte ketting met een kleine, uitpuilende buidel. Het leder van de zak was uitgebreid geborduurd met fijn bruin draad. Hij klikte de scharnier van de armband open, en klikte hem weer dicht.


  'De ijzeren ketting is om beurzensnijders te fnuiken,' legde hij achteloos uit terwijl hij zijn mouw weer omlaag trok.


  De wenkbrauwen van de Muizer rezen op, gevolgd door zijn ogen toen hij zijn blik verplaatste van Fafhrds pols naar diens gezicht, terwijl zijn uitdrukking veranderde van mild en goedkeurend in verbaasd en vragend. Hij vroeg: 'En je verlaat je op dergelijke kunstgrepen om jouw helft van de stenen te vrijwaren van de grijphandjes van Nemia van de Schemer?'


  'Hoe wist je dat ik in onderhandeling ben met Nemia?' vroeg Fafhrd met een stem waarin de lichtste verrassing doorklonk.


  'Omdat zij de enige heleres in Lankhmar is, natuurlijk. Allen weten dat jij wanneer mogelijk de voorkeur aan vrouwen geeft, in zaken zowel als in erotische aangelegenheden. Wat een van je grootste gebreken is, als ik 't zeggen mag. Bovendien is Nemia's deur naast die van Ogo, alhoewel dat maar een onbenullige aanwijzing is. Je weet, neem ik aan, dat zeven Kleshitische worgers haar ietwat overrijpe persoontje beschermen? Ach, dan weet je in ieder geval in welk soort val je binnenijlt. Handel drijven met een vrouw! - de zekerste weg naar een ramp. Trouwens, je sprak over "onderhandelingen". Betekent dat meervoud dat dit niet je eerste onderhoud met haar is?'


  Fafhrd knikte. 'Zoals jij en Ogo... Tussen haakjes, moet ik hieruit opmaken dat jij mannen vertrouwt, simpel omdat het mannen zijn? Dat ware een groter gebrek dan wat je mij toeschrijft. Hoe dan ook, net als jij naar Ogo, ga ik voor de tweede keer naar Nemia van de Schemer om onze overeenkomst te beklinken. De eerste maal heb ik haar de stenen in een verduisterd vertrek getoond, waar ze zich op hun best voordeden, en net genoeg twinkelden om volmaakt reëel te lijken. Wist je overigens dat zij altijd in schemer of halfdonker werkt? - wat de tweede helft van haar naam verklaart. In ieder geval, zodra zij ze te zien kreeg smachtte Nemia naar de edelstenen - de adem stokte haar zelfs in de keel - en ze stemde direct in met mijn prijs, die niet laag is, als uitgangspunt voor verdere onderhandelingen. Het toeval wil evenwel dat zij nimmer afwijkt van de regel - die ik zelf heel gezond vind - dat ze nooit een transactie met een vertegenwoordiger van de andere kunne afsluit zonder hem eerst in het amoureuze verkeer te testen. Vandaar deze tweede ontmoeting. Als de vertegenwoordiger oud of lelijk is, delegeert Nemia deze taak aan een van haar meiden, maar in mijn geval, vanzelfsprekend...' Fafhrd kuchte bescheiden. 'Nog een punt dat ik even wil rechtzetten: "overrijp" is de verkeerde term. "In volle bloei" of "het toppunt van rijpheid" zijn de woorden die je zocht.'


  'Echt, ik geloof graag dat Nemia in volle bloei is - een late augustusbloem. Zulke vrouwen geven immer de voorkeur aan de schemering om hun "volmaakt gerijpte" charmes uit te stallen,' antwoordde de Muizer ietwat krampachtig. Het kostte hem al een poos danige moeite om zijn lachen te houden, en nu klonk zijn pret in vlagen door terwijl hij zei: 'O, grote dwaas die je bent! En je hebt er echt in toegestemd met haar naar bed te gaan? En je verwacht desondanks niet van je juwelen gescheiden te worden (inclusief je familiejuwelen?), laat staan niet geworgd te worden, terwijl je zo in het nadeel verkeert? O, dit is waarlijk erger dan ik dacht.'


  'Ik ben niet altijd zo in het nadeel in bed als sommige mensen wellicht denken,' antwoordde Fafhrd rustig en bescheiden. 'Bij mij scherpt in plaats van vertroebelt het liefdesspel de zintuigen. Ik hoop voor jou dat je evenveel geluk hebt met een man in ebbenhouten duister als ik met een vrouw in zacht schemerlicht. Tussen haakjes, waarom moet jij tweemaal bij Ogo komen opdraven? Toch niet om Nemia's reden, hoop ik?'


  De grijns van de Muizer verflauwde en hij beet even op zijn lip. Met grote nonchalance zei hij: 'O, de juwelen moeten geïnspecteerd worden door de Ogen van Ogo - dat is zfjn onschendbare regel. Maar welke proef ook wordt geprobeerd, ik ben er op voorbereid eventuele trucs te slim af te zijn.'


  Fafhrd dacht na en vroeg toen: 'En wat, of wie zijn, of is, de Ogen van Ogo? Bewaart hij een paar ogen in zijn zak?'


  'Is,' zei de Muizer. Toen, nog weer nonchalanter: 'O, een of ander deerntje, meen ik. Ze moet een intuïtief vermogen hebben waar het edelstenen betreft. Boeiend, niet, dat een man zo slim als Ogo aan zulke bijgelovige onzin hecht? Of op welke wijze ook op de zachte sekse vertrouwt. Echt, 't is niet meer dan een formaliteit.'


  '"Een of ander deerntje",' peinsde Fafhrd met zijn hoofd knikkend, en weer, en nog eens, en nog een keer. 'Dat beschrijft tot op de laatste rode stip op elk van haar onrijpe tepels het soort vrouw dat jij de laatste jaren bent gaan prefereren. Maar natuurlijk komt de erotiek geheel niet te pas in deze overeenkomst van jou, daar ben ik zeker van,' zei hij, eigenlijk wel iets te plechtig.


  'In geen enkel opzicht,' reageerde de Muizer, eigenlijk wel iets te scherp. Rondkijkend ging hij verder: 'We krijgen enig gezelschap, ondanks het vroege uur. Daar staat Dickon van het Dievengilde, die ouwe pennenlikker en tekenaar van plattegronden van huizen die beroofd moeten worden - ik geloof niet dat hij echt met een karwei bezig is geweest sinds het Jaar van de Slang. En daar hebben we dikke Grom, hun tweede penningmeester, weer zo'n leunstoeldief. Wie komt daar zo dramatisch aangegleden? - bij de Zwarte Botten, 't is Snarve, de neef van onze Overheer Glipkerio! Wie is dat met wie hij spreekt? — o, alleen maar Tork de Knippenritser.'


  'En daar verschijnt nu,' nam Fafhrd het relaas over, 'Vlek, bij geruchte tegenwoordig de grote ster van het Gilde. Zie zijn meesmuilende bek, en hoor hoe zijn schoenen zwak knerpen. En daar is die grijsogende, zwartharige amateur Alyx de Slotenprikster - ach, in ieder geval kraken haar laarsjes niet en haar moed dat ze hier durft te komen bewonder ik wel, terwijl de haat van het Gilde jegens freelance vrouwen even spreekwoordelijk fel is als die van het Pooiersgilde. En daar, nu net om de hoek van de Straat der Goden komend, wie anders dan Gravin Kronia van de Zevenenzeventig Geheime Zakken, die uit waanzin steelt, niet methodisch. Daar heb je nu een bottenzak die ik nooit zou vertrouwen, ondanks haar ingevallen charmes en de zwakte die jij mij toeschrijft.'


  Knikkend verkondigde de Muizer: 'En dezulken worden de aristocratie van het dievendom genoemd! In alle eerlijkheid moet ik zeggen dat jouw zwakten ten spijt - en ik ben blij dat je ze erkent - één van de twee beste dieven van Lankhmar nu naast mij staat. Terwijl de andere, onnodig het te zeggen, in mijn rattenleren laarzen staat.'


  Fafhrd knikte terug, hoewel hij zorgvuldig twee vingers kruiste.


  Een geeuw onderdrukkend zei de Muizer: 'Tussen haakjes, heb je er al over nagedacht wat je gaat doen nadat die stenen van je pols gestolen zijn, of - hoewel onwaarschijnlijk - verkocht en betaald? Ik ben benaderd omtrent - of heb althans mijn gedachten laten gaan over een zwerftocht naar - in de richting van de Oostelijke Landen.'


  'Waar het nog heter is dan in dit smorende Lankhmar? Zo'n wandeling trekt mij amper.' Waaraan Fafhrd achteloos toevoegde: 'In ieder geval dacht ik erover scheep te gaan naar - eh - naar het noorden.'


  'Naar die abominabele Koude Woestenij, al weer? Nee, dank je!' antwoordde de Muizer hartgrondig. Met een blik naar het zuiden door de Zilverstraat, waar een fletse ster kort bij de einder stond, vervolgde hij kwiek: 'Welnu, 't is tijd voor mijn onderhoud met Ogo - en zijn dwaze deerne genaamd Ogen. Neem je zwaard mee naar bed, raad ik je aan, en let erop dat noch Grijsstaf noch je meer vitale lemmet in Nemia's schemer van je gestolen wordt.'


  'O, dus de eerste twinkeling van de Walvisster is ook het tijdstip van jouw afspraak?' merkte Fafhrd op terwijl hij in beweging kwam. 'Zeg mij, is het ware uiterlijk van Ogo aan iemand bekend? Ergens doet de naam me denken aan een dikke, ouwe en buitensporig grote spin.'


  'Beteugel je fantasie, als je wilt,' antwoordde de Muizer scherp. 'Of pas hem toe op je eigen zaken, waarin de enige gevaarlijke spin de vrouw is, herinner ik je maar even. Nee, Ogo's ware uiterlijk is niet bekend. Maar misschien kom ik er vannacht achter.'


  'Ik raad je aan toch eens na te denken over de fout waar je het makkelijkst in vervalt,' zei Fafhrd, 'namelijk je onmatige nieuwsgierigheid, en over het feit dat je er niet op kunt rekenen dat zelfs het stomste meisje zich altijd als een dwaas zal gedragen.'


  De Muizer keerde zich impulsief naar hem toe en zei: 'Hoe ons onderhoud van vannacht ook moge verlopen, laten we elkaar naderhand ontmoeten. In de Zilveren Aal?'


  Fafhrd knikte en ze grepen elkaars hand. Toen slenterde elke schelm naar zijn deur.


  


  De Muizer zat iets ineengedoken, met al zijn zintuigen huiverend van spanning, in een gitzwarte duisternis. Op een plank voor hem - een tafel, hadden zijn tastende handen hem verteld - lag zijn juwelenkistje, gesloten. Zijn linkerhand hield het vast. Zijn rechter omvatte Katsklauw en bedreigde met dat wapen nerveus de inktzwarte duisternis om hem heen.


  Een stem die tegelijk droog en dik was sprak krassend achter hem: 'Open die doos!'


  De huid van de Muizer krieuwelde van ontzetting. Toch volgde hij de aanwijzing op. De regenboog van de edelstenen achter het rooster morste uit de doos en liet vagelijk een lage en tamelijk grote kamer zien. Hij scheen leeg te zijn op de tafel na en, onduidelijk in de hoek ver links achter de Muizer, een donkere, lage vorm die hem niet aanstond. Het zou een kussen kunnen zijn, of een dikke, ronde, zwarte peluw. Of het kon... De Muizer wenste dat Fafhrd die laatste opmerking niet had gemaakt.


  Voor hem riep een golvende, zilveren stem die helemaal niet op de eerste leek: 'Uw juwelen, anders dan alle andere die ik heb gezien, glanzen bij ontstentenis van alle licht.'


  Ondanks dat hij scherp in het donker tuurde, zag de Muizer geen spoor van de tweede spreker. Zijn stem gladstrijkend zodat hij niet jachtig van angst klonk maar koel van zelfvertrouwen, zei de Muizer in de leegte: 'Mijn stenen zijn als geen andere ter wereld. Ze komen dan ook niet van de wereld, maar zijn van dezelfde substantie als de sterren. Toch weet je uit je proeven dat een ervan harder is dan diamant.'


  'Ze zijn waarlijk onaards en zeer schoon,' antwoordde de zilveren stem die van nergens kwam. 'Mijn geest schouwt ze door en door en ze zijn zoals jij zegt. Ik zal Ogo adviseren je je vraagprijs te betalen.'


  Op dat moment hoorde de Muizer achter zich een zwak gekuch en een droog, ritselend geschuifel. Hij tolde rond met zijn dolk gereed om toe te steken. Maar er was niets te zien, behalve het kussen of wat 't ook was, en dat had zich niet verroerd. Het schuifelende geluid was niet meer te horen.


  Vlug keerde hij zich weer om, en daar aan de andere kant van de tafel, tegenover hem, van voren verlicht door de juwelen, stond een slank naakt meisje met bleek steil haar, een iets donkere huid, en bijzonder grote ogen die betoverd keken in een kleine-meisjes-gezicht met pruillipjes.


  Zich er met een rappe blik van vergewissend dat de stenen nog in het juiste patroon onder het gaas lagen en dat geen ervan ontbrak, stak de Muizer pijlsnel Katsklauw naar voren zodat de naaldpunt de strakke huid tussen de kleine doch stevige borsten van het meisje raakte.


  'Waag 't niet mij nogmaals zo aan het schrikken te maken!' siste hij. 'Er zijn mannen - ja, en vrouwen - gestorven voor minder.'


  Het meisje verroerde geen spier, geen haarvat; en evenmin veranderde haar dromerige doch geconcentreerde uitdrukking, behalve dat haar kleine lippen glimlachten, en toen met een stem als honing zeiden: 'Dus jij bent de Grijze Muizer. Ik had een krom lopende, verweerde schurk verwacht, en ik vind... een prins.' Zelfs de edelstenen leken wilder te twinkelen door haar zoete stem en nog zoetere aanwezigheid, en sloegen opalen vonken uit haar lichte ogen.


  'En probeer me evenmin te vleien!' beval de Muizer terwijl hij zijn doos van tafel graaide en geopend tegen zijn zij hield. 'Ik ben immuun, zeg ik je, voor de betoveringen van alle katten en nimfen ter wereld.'


  'Ik spreek slechts de waarheid, zoals ook over je edelstenen,' antwoordde zij ongekunsteld.


  Haar lippen sloten zich niet helemaal en ze sprak zonder ze te bewegen.


  'Ben jij de Ogen van Ogo?' vroeg de Muizer ruw, maar verwijderde Katsklauw van haar boezem. Het zat hem een beetje dwars, een beetje maar, dat een allerkleinst bloedstroompje als een zwarte draad enkele centimeters uit het krasje van zijn dolk was gelekt.


  Zonder zich op welke manier ook aan het wondje te storen knikte het meisje. 'En ik kan door je heen zien, zoals door je juwelen, en ik bespeur niets dan wat edel en fijn is, afgezien van enkele kleine, subtiele impulsen van wreedheid en geweld, die een meisje als ik verrukkelijk zou kunnen vinden.'


  'Daar gaan je allesdoorborende ogen helemaal mank, want ik ben een grote schurk,' antwoordde de Muizer verachtelijk, maar inwendig voelde hij een blije tevredenheid bonzen.


  De ogen van het meisje werden groot toen ze enigszins bevreesd over zijn schouder keek en achter de Muizer kraste de droge, dikke stem: 'Hou je bij de zaken! Ja, ik betaal je je vraagprijs in goud, een som die me enige uren zal kosten om bijeen te halen. Kom op hetzelfde tijdstip morgenavond terug, dan sluiten we de transactie af. Doe de doos nu dicht.'


  De Muizer had zich omgedraaid met de doos in zijn hand toen Ogo begon te spreken. Opnieuw kon hij niet bepalen waar de stem vandaan kwam, hoewel hij het vertrek scherp bekeek. De stem scheen uit de hele muur te komen.


  Nu keerde hij zich weer om. Tot zijn teleurstelling was het naakte meisje verzwonden. Hij tuurde onder de tafel, maar daar was niets. Zonder twijfel een valluik of een hypnotisch middel...


  Nog altijd wantrouwend als een slang ging hij terug zoals hij gekomen was.


  Van vlakbij leek het zwarte kussen toch niet anders dan een zwart kussen te zijn. Toen gleed de deur naar buiten geruisloos open en hij gehoorzaamde snel aan Ogo's laatste bevel en vertrok.


  


  Fafhrd staarde teder naar Nemia die in de geparfumeerde schemer naast hem lag terwijl hij uit zijn ooghoek zijn forse pols en de daaraan hangende buidel in de gaten hield; beide werden nu speels vertroeteld door zijn metgezellin.


  Om Nemia recht te doen wedervaren, zelfs op het risico af dat wij de Muizer een zekere katterigheid toeschrijven, moeten wij vermelden dat haar charmes noch uitgebloeid, noch ampel waren, maar alleen... toereikend.


  Van vlak achter Fafhrds schouder kwam een spuwend gesis. Vlug draaide hij zijn hoofd en keek recht in de schele blauwe ogen van een witte kat die op het hoge nachttafeltje naast een kom met bronskleurige chrysanten stond.


  'Ixy!' riep Nemia verwijtend maar loom.


  Ondanks haar stem hoorde Fafhrd achter zich het klikken van een armband die geopend werd en de iets luidere klik van een armband die gesloten werd.


  Ogenblikkelijk keek hij om, en zag daar slechts dat Nemia intussen aan zijn pols, naast de band van gebruind ijzer, een gouden armband had geklemd rondom welke saffieren en robijnen in ganzenpas marcheerden.


  Hem aanturend van tussen de tressen van haar lange donkere haar zei zij hees: 'Aanvaard dit kleine aandenken dat ik schenk aan zij die mij genot schenken... groot genot.'


  Fafhrd bracht zijn pols naar zijn gezicht om zijn prijs te bewonderen, maar vooral om de buidel met de vingers van zijn andere hand te betasten om zich ervan te vergewissen dat hij even goed gevuld was als eerst.


  Dat was hij, en in een opwelling van edelmoedigheid zei hij: 'Laat mij je een van mijn stenen geven om precies dezelfde reden,' en hij maakte aanstalten het zakje te ontsluiten.


  Nemia's lange vingers gleden erheen om dit te beletten. 'Nee,' fluisterde zij hees. 'Laat nimmer de edelstenen van de handel vermengd worden met de juwelen van het genot. Als je nu zou besluiten mij morgenavond een klein geschenkje te brengen, ter zelfder ure wanneer wij jouw juwelen ruilen voor mijn goud en kredietwissels op Glipkerio, gegarandeerd door Hisvin de Graankoopman.


  'Goed,' zei Fafhrd kort, zijn opluchting verbergend. Idioot van hem om Nemia een van zijn stenen aan te bieden - dan zou ze een hele dag de tijd hebben om te ontdekken wat er aan schortte.


  'Tot morgen dan,' zei Nemia die haar armen van elkaar deed om hem te ontvangen.


  'Tot morgen,' beaamde Fafhrd die haar vurig omhelsde, maar zijn buidel in zijn hand geklemd hield - en er al gretig naar verlangde te vertrekken.


  


  De Zilveren Aal was nog niet halfvol, de kaarsen waren schaars, en de dienjongens traag toen Fafhrd en de Grijze Muizer tegelijk binnentraden door verschillende deuren en op een van de vele lege tafels afgingen.


  Het enige oog dat hen aandachtig volgde was grijs, boven een smal stuk bleke wang met een rand van donker haar, en gluurde langs het gordijn van het achterste hokje.


  Toen hun dikke tafelkaarsen waren aangestoken en er bekers en een kruik versterkte wijn voor hen stonden, en er vers houtskool gestort was in de roodgloeiende brander op het eind van de tafel, zette de Muizer zijn platte doos neer en zei grijnzend: 'Alles is gereed. De juwelen doorstonden de test van de Ogen - een lustig maagdje; over haar later meer. De poen krijg ik morgenavond - mijn volle vraagprijs! Maar jij, mijn vriend, ik verwachtte nauwelijks je levend terug te zien. Laat ons drinken! Ik neem aan dat je intact en in het bezit van al je ledematen en organen aan Nemia's divan ontsnapt bent - zover je weet. Maar hoe staat het met de juwelen?'


  'Die hebben het ook doorstaan,' antwoordde Fafhrd. Hij liet het zakje uit zijn mouw vallen en weer terug. 'En morgenavond krijg ik mijn geld... het volle bedrag dat ik had gevraagd, net als jij.'


  Terwijl hij deze overeenkomsten opsomde werden zijn ogen nadenkend.


  Dat bleven ze terwijl hij twee grote slokken wijn nam. De Muizer keek hem nieuwsgierig aan.


  'Op zeker ogenblik,' peinsde Fafhrd, 'dacht ik dat ze die ouwe grap wilde uithalen, mijn buidel vervangen door een identieke maar waardeloos gevulde. Aangezien ze de buidel bij onze eerste ontmoeting had gezien, zou ze een soortgelijke hebben kunnen laten maken, compleet met ketting en armband.'


  'Maar probeerde ze -?' vroeg de Muizer.


  'O nee, het bleek heel iets anders te zijn,' zei Fafhrd luchtig, hoewel een of andere gedachte twee verticale groeven in zijn voorhoofd etste.


  'Eigenaardig is dat,' merkte de Muizer op. 'Op zeker ogenblik - één keer slechts, begrijp je - zou de Ogen van Ogo, als ze uiterst snel, behendig en geruisloos was geweest, mijn doos hebben kunnen verwisselen.'


  Fafhrds wenkbrauwen rezen op.


  Snel sprekend vervolgde de Muizer: 'Dat wil zeggen, als mijn doos gesloten was geweest. Maar hij was open, in het donker, en er bestaat geen manier om de veelkleurige schitteringen van de stenen na te bootsen. Met fosfor of gloeihout? Te zwak. Hete kooltjes? Nee, ik zou de warmte gevoeld hebben. Bovendien, hoe zou je daarmee de zuivere witte gloed van een diamant moeten imiteren? Volstrekt onmogelijk.'


  Fafhrd knikte instemmend, maar bleef over 's Muizers schouder staren.


  De Muizer maakte een handbeweging in de richting van zijn doos, maar pakte in plaats daarvan met een zwak, verachtelijk gegrinnik de wijnkruik en schonk met een voorzichtige straal zijn beker vol.


  Fafhrd haalde eindelijk zijn schouders op, duwde met de toppen van zijn vingers zijn eigen tinnen beker over de tafel zodat de Muizer hem kon vullen, en leunde met een machtige geeuw achterover terwijl hij tegelijk zijn uitgestrekte handen naar weerskanten over de tafel schoof alsof hij alle kleine twijfels en verwondering van zich af duwde.


  Zijn linkerhand raakte de doos van de Muizer.


  Verbaasd keek hij langs zijn arm naar de doos.


  Toen, tot verwondering van de Muizer die juist begonnen was Fafhrds beker opnieuw te vullen, boog de noorderling zich voorover en legde zijn oor op de doos.


  'Muizer,' zei hij met een kleine stem, 'je doos zoemt.'


  Fafhrds beker was vol maar de Muizer bleef schenken. Zwaar geurende wijn vormde een plasje en liep naar de gloeiende brander.


  'Toen ik de doos aanraakte, voelde ik hem trillen,' ging Fafhrd nadenkend verder. 'Hij zoemt. Hij zoemt nog steeds.'


  Snauwend klapte de Muizer de kruik neer en griste de doos onder Fafhrds oor uit. De wijn bereikte de onderkant van de brander en siste.


  De Muizer rukte de doos open, trok het rooster weg, en hij en Fafhrd keken erin.


  Het kaarslicht verbleekte de gele, violette, rosse en witte schitteringen op het zwarte fluweel maar doofde ze niet.


  Maar het kaarslicht was fel genoeg om, overeenkomend met de opgesomde kleuren, een vuurkever, een gloeiwesp, een nachtbij en een diamantvlieg te tonen, allemaal levend maar met heel fijn zilverdraad secuur vastgemaakt aan de bodem van fluweel. Af en toe zoemden de vleugels of schilden van sommige van de insecten.


  Zonder aarzeling haalde Fafhrd de bruine ijzeren armband van zijn pols, maakte het zakje los en stortte de inhoud op tafel uit.


  Juwelen van diverse afmetingen, allemaal prachtig geslepen, vormden een aardig stapeltje.


  Maar ze waren allemaal gitzwart.


  Fafhrd pakte een grote steen, testte hem met zijn nagel, ritste toen zijn jachtmes te voorschijn en maakte er vlot een kras mee in de steen.


  Voorzichtig liet hij hem in het gloeiende middelpunt van de brander vallen. Na een ogenblik vlamde hij geel en blauw op.


  'Kool,' zei Fafhrd.


  De Muizer maakte zijn handen tot klauwen boven zijn licht blinkende doos, alsof hij op het punt stond hem op te pakken en dwars door de muur en ver over de Binnenzee te smijten.


  Maar in stede daarvan ontspande hij zijn handen en liet ze keurig langs zijn zijden hangen.


  'Ik ga weg,' kondigde hij rustig aan, en ging.


  Fafhrd keek niet op. Hij liet een tweede zwarte edelsteen in de brander vallen.


  Daarna maakte hij de armband los die Nemia hem gegeven had; hij bracht hem dicht bij zijn ogen en zei: 'Koper... glas,' en spreidde zijn vingers zodat de band in de gemorste wijn viel. Fafhrd leegde zijn boordevolle beker, en ook die van de Muizer en vulde die opnieuw, en dronk ervan terwijl hij de zwarte steentjes stuk voor stuk in de brander liet vallen.


  


  Nemia en de Ogen van Ogo zaten innig naast elkaar op een weelderige divan. Ze hadden negligés aangetrokken. Enkele kaarsen verspreidden een gele schemer.


  Op een lage, glanzende tafel stonden tere flacons wijn en likeur, kristallen bokalen op ranke stelen, gouden schaaltjes met bonbons en hapjes, en in het midden lagen twee gelijke hoopjes regenboogkleurige edelstenen.


  'Wat zijn barbaren merkwaardig vervelend,' merkte Nemia op terwijl ze heel beschaafd een geeuw onderdrukte. 'Al zijn ze goed voor je zinnelijke innerlijk, heel af en toe. Deze had iets meer hersens dan de meesten. Ik geloof dat hij het wel had doorzien, als ik de twee klikken niet zo precies had laten samenvallen toen ik de armband met de valse buidel en tegelijk mijn koperen souvenir om zijn pols deed. Verbazingwekkend hoe barbaren gehypnotiseerd worden door koper met wat stukjes glas in de kleuren van robijnen en saffieren - ik geloof dat de drie primaire kleuren hun primitieve hersens verlammen.'


  'Listige, lepe Nemia,' koerde de Ogen van Ogo met een tedere liefkozing. 'Mijn kleine knaapje merkte het ook bijna toen ik de dozen omwisselde, maar toen vond hij het opeens nodig mij te bedreigen met zijn mes. Hij heeft me zelfs tussen mijn borsten geprikt! Volgens mij heeft hij een smerige inborst.'


  'Laat mij het bloed wegkussen, lieve Ogen,' stelde Nemia voor. 'O, vreselijk... vreselijk.'


  Huiverend onder deze behandeling - Nemia had een ietwat borstelige tong - zei Ogen: 'Om een of andere reden was hij heel bang voor Ogo.' Ze wiste de uitdrukking van haar gezicht en liet haar pruillippen iets openhangen.


  De rijk behangen muur tegenover haar ritselde even en kraste toen met een droge, dikke stem: 'Open je doos, Grijze Muizer. Doe hem nu weer dicht. Meisjes, meisjes! Staak je wulpse spel!'


  Nemia en Ogen hielden malkander vast van het lachen. Ogen zei met haar gewone stem, als ze die had: 'En toen hij wegging dacht hij nog steeds dat er echt een Ogo bestond. Dat weet ik heel zeker. Och-och, ze zullen nu allebei wel staan te schuimbekken.'


  Nemia zei: 'We zullen wel wat speciale voorzorgen moeten nemen om te voorkomen dat ze ons overvallen om hun juwelen terug te krijgen.'


  Ogen haalde haar schouders op. 'Ik heb mijn vijf Mingolese zwaardvechters.'


  'En ik mijn drie en een halve Kleshitische worger,' zei Nemia.


  'Een halve?' vroeg Ogen.


  'Ik rekende Ixy mee. Nee, maar ernstig.'


  Ogen fronste een halve hartenklop maar schudde toen gedecideerd het hoofdje. 'Ik geloof niet dat we ons zorgen hoeven te maken dat Fafhrd en de Grijze Muizer zullen trachten ons te beroven. Omdat wij meisjes zijn zal hun trots gekwetst zijn, en ze zullen een poosje mokken en dan weglopen naar een uithoek van de wereld voor een van die avonturen van ze.'


  'Avonturen!' zei Nemia, als iemand die 'Beerputten en privaten!' zegt.


  'Snap je, eigenlijk zijn 't zwakkelingen,' legde Ogen uit, die warmliep voor het onderwerp. 'Ze bezitten geen enkele drang, geen ambitie, geen ware hartstocht voor geld. Hadden ze die wel - en als ze niet zoveel tijd doorbrachten in naargeestige oorden ver van Lankhmar - dan zouden ze geweten hebben dat de Koning van Ilthmar een passie heeft ontwikkeld voor edelstenen die overdag onzichtbaar zijn maar 's nachts gloeien, en zijn halve koninkrijk heeft uitgeloofd voor een zak sterrenjuwelen. Dan zouden ze nooit maar hebben hoeven denken aan zo iets idioots als ons bezoeken.'


  'Wat denk je dat hij ermee gaat doen? De Koning, bedoel ik.'


  Ogen haalde haar schouders op. 'Ik weet 't niet. Een planetarium bouwen. Of ze opeten.' Ze dacht even na. 'Alles welbeschouwd zou het nuttig zijn als wij hier 's een paar weken weggingen. Een vakantie hebben we wel verdiend.'


  Nemia knikte met geloken ogen. 'Het moet beslist een heel andere plek worden dan waar Fafhrd en de Muizer hun volgende - ugh! - avontuur gaan krijgen.'


  Ogen knikte ook en zei dromerig: 'Blauwe luchten en golvend water, een smetteloos strand, een lauwe wind, overal bloemen en slanke slavenmeisjes...'


  Nemia zei: 'Ik heb altijd verlangd naar een oord dat geen weer kent, alleen perfectie. Weet jij welke helft van Ilthmars koninkrijk het minste weer heeft?'


  'Dierbare Nemia,' mompelde Ogen, 'je bent zo beschaafd. En zo heel, heel listig. Op één na ben je beslist de beste dief van Lankhmar.'


  'En wie is die ander?' wilde Nemia graag weten.


  'Ikzelf, natuurlijk,' antwoordde Ogen bescheiden.


  Nemia stak haar hand op en kneep in het oortje van haar metgezellin - niet al te pijnlijk, maar genoeg.


  'Als daar ook maar de geringste som gelds van afhing,' zei ze rustig doch vastberaden, 'dan zou ik je wel anders leren. Maar omdat het slechts conversatie is...'


  'Liefste Nemia.'


  'Zoetste Ogen.'


  De twee meisjes omhelsden elkaar teder en kusten elkander opgetogen.


  


  De Muizer loerde met dunne lippen over de tafel in een met gordijnen afgeschoten hokje in de Gouden Lamprei, een taveerne die wel wat leek op de Zilveren Aal.


  Hij roffelde met zijn vingertop op het hout, en met zijn stem op de muffe, geparfumeerde lucht, en zei: 'Verdubbel die twintig goudstukken en ik zal de reis ondernemen en Prins Gwaays voorstel aanhoren.'


  De bijzonder bleke man tegenover hem, die zijn ogen dichtkneep alsof zelfs het kaarslicht een verblindend schijnsel was, antwoordde zacht: 'Vijfentwintig - en je dient hem één dag lang na aankomst.'


  'Wat voor ezel zie je me voor aan?' vroeg de Muizer op gevaarlijke toon. 'Mogelijk slaag ik erin al zijn problemen in één dag op te lossen - meestal lukt mij dat wel - maar wat dan? Nee, nee, wat we eerder hebben afgesproken: ik luister naar zijn voorstel en meer niet. En ik wil vijfendertig goudstukken vooruitbetaald zien.'


  'Uitstekend, dertig goudstukken - waarvan twintig moeten worden teruggegeven als je weigert mijn meester te dienen, wat een riskante stap zou zijn, waarschuw ik je.'


  'Het risico is mijn bedgenote,' snauwde de Muizer. 'In dat geval geef ik er slechts tien terug.'


  De ander knikte en begon langzaam rilks uit te tellen op het tafelblad. 'Nu tien,' zei hij. 'Nog eens tien wanneer je je morgenochtend bij de Graanpoort aansluit bij onze karavaan. En nog weer tien als we Quarmall bereiken.'


  'Als we de torens van Quarmall voor het eerst ontwaren,' verbeterde de Muizer.


  De ander knikte.


  Somber pakte de Muizer de gouden munten en stond op. Het was maar een gering gewicht in zijn vuist. Even dacht hij er over terug te gaan naar Fafhrd en samen met hem plannen te beramen tegen Ogo en Nemia.


  Nee, nimmer! Hij besefte dat hij in zijn ellende en razernij de gedachte dat hij naar de noorderling moest kijken niet kon verdragen.


  Bovendien zou Fafhrd beslist dronken zijn.


  En met twee, of hooguit drie rilks kon hij zekere aardige en zelfs wel interessante genietingen kopen om de uren te vullen totdat de dageraad hem verloste van deze hatelijke stad.


  


  Fafhrd was inderdaad dronken en bezig aan zijn derde kruik. Hij had alle zwarte juwelen verbrand en was nu uiterst zorgzaam en hoogst omzichtig in de weer met de naaldpunt van zijn mes, waarmee hij elk van de zilvervleugelige vuurkevers, gloeiwespen, nachtbijen en diamantvliegen lospeuterde zonder ze schade toe te brengen. Ze vlogen hem zoemend om de oren.


  Twee dienjongens en de uitsmijter waren komen protesteren, en nu voegde Slevyas zelf zich bij hen terwijl hij in zijn dikke nek wreef. Hij was gestoken en een van de klanten ook. Fafhrd was zelf tweemaal gestoken, maar hij leek er niets van te merken. En evenmin schonk hij de minste aandacht aan de vier heftig pratende vertoornde lieden.


  De laatste nachtbij was bevrijd. Hij zwenkte luidruchtig voorbij de nek van Slevyas, die zijn hoofd met een vloek opzij rukte. Fafhrd leunde achterover. Opeens zag hij er ellendig uit. Schouderophalend verwijderden de waard en de drie dienjongens van de Zilveren Aal zich, een ervan naar de lucht meppend.


  Fafhrd wierp zijn mes omhoog. Het landde bijna loodrecht op het tafelblad maar bleef niet steken. Moeizaam stak hij het in de schede en dwong zich nog een kleine slok wijn te nemen.


  Alsof iemand op het punt stond het achterste hokje te verlaten kwam er beweging in de zware gordijnen, die net als alle andere overvloedig geborduurd waren met zware kettingen en vierkanten van metaal, zodat de ene gast de andere niet kon doorsteken behalve met groot geluk en het allerdunste mes.


  Maar op dat moment kwam er een bijzonder bleke man, die zijn mantel ophield om zijn ogen te beschermen tegen het kaarslicht, door de zijdeur naar binnen en begaf zich naar Fafhrds tafel.


  'Ik kom om mijn antwoord, noordman,' zei hij met een zachte, maar sinistere stem. Kijkend naar de omgevallen kruiken en de gemorste wijn voegde hij eraan toe: 'Dat wil zeggen, als je je mijn voorstel nog herinnert.'


  'Ga zitten,' zei Fafhrd. 'Drink een beker. Pas op voor de gloeiwespen - ze zijn heel gemeen.' Toen, verachtelijk: 'Of ik het me herinner! Prins Hasjarl van Marquall - van Quarmall. Overtocht per schip. Een berg gouden rilks. Of ik het nog weet!'


  Zonder te gaan zitten verbeterde de man: 'Vijfentwintig rilks. Op voorwaarde dat je nu meteen met mij scheep gaat en belooft mijn prins een volle dag lang te dienen. En daarna gehoorzaam je aan een eventuele nieuwe afspraak die jij en hij maken.'


  Hij zette een afgepast gouden torentje van munten op tafel.


  'Milddadig!' zei Fafhrd die ze oppakte en wankelend overeind kwam. Hij legde vijf goudstukken op tafel en propte de rest in zijn zak, op drie na, die rinkelend op de vloer vielen. Hij drukte een kurk in de derde wijnkruik en stak die in zijn tas. Terwijl hij achter de tafel uitkwam zei hij: 'Ga maar voor, kameraad,' gaf de scheel kijkende man een forse douw in de richting van de zijdeur, en waggelde achter hem aan.


  In het achterste hokje kneep Alyx de Slotenprikster haar lippen opeen en schudde afkeurend het hoofd.


  


  


  


  4 De Heren van Quarmall


  


  De kamer was zwak verlicht, bijna waanzinnig zwak voor iemand die gek was op scherpe details en de brandende zon. De schaarse in de muur gestoken toortsen die voor de verlichting zorgden vlamden bleek en ijl, meer als dwaallichtjes dan als echt vuur, hoewel ze een aangename wierooklucht verspreidden. Men kreeg de indruk dat de bewoners van deze regionen een hekel hadden aan licht en er alleen een zwakke mist van duldden ten gerieve van vreemdelingen.


  Niettegenstaande zijn enorme afmetingen was de zaal geheel uit massieve rots gehouwen - de gladde vloer, de gepolijste gebogen muren, en het gewelfde plafond. Of men had gebruik gemaakt van een grot die slechts was afgewerkt door mensenhand, of de zaal was geheel met de hand uitgehakt en gepolijst, hoewel de gedachte aan zo'n gigantisch werk amper draaglijk was. In talrijke diepe nissen tussen de toortsen glommen donkere metalen beeldjes en maskers en met juwelen bezette voorwerpen.


  Door de zaal, de fletse blauwe vlammen buigend, woei een eeuwigdurende koele tocht die de zure geuren van vochtige aarde en rots aanvoerde welke de zoete, pikante rook van de toortsen nooit helemaal wist te maskeren.


  Al wat men hoorde was af en toe het schuiven van steen over hout aan het eind van een lange tafel waar een spel met zwarte en witte figuren van steen werd gespeeld - en van buiten de zaal kwam het zwaarwichtige zuchten van de grote ventilators die de verse lucht neerzogen op de laatste etappe van zijn lange reis vanuit de verre wereld boven de grond, en hem vervolgens door het domein bliezen... en het eeuwige zachte ploffen van de blote voeten van de slaven op de zware lederen tredbanden die deze enorme houten ventilatoren aandreven... en het heel zwakke werktuiglijke hijgen van die slaven.


  Als men enkele dagen in deze regionen had verkeerd, of slechts enkele uren, leek het zuchten van de ventilators en het zachte ploffen van de voeten en het zwakke hijgen van de gekwelde longen de naam van het domein op te dreunen, keer op keer.


  'Quarmall...' leken ze te zingen. 'Quarmall... Quarmall is al...'


  De Grijze Muizer, over wiens zintuigen en door wiens geest deze gewaarwordingen en fantasieën spoelden en flitsten, was een kleine man met sterke spieren. Gekleed in onregelmatig geweven grijze zijde zag hij er rusteloos als een lynx uit en even gevaarlijk.


  Van een groot dienblad met vreemd gekleurde en gevormde paddenstoelen dat hem was voorgezet als een schaal bonbons, koos de Muizer met tegenzin de meest normaal uitziende, een grijze, en kauwde er behoedzaam op. De geparfumeerde smaak maskeerde de bittere substantie, die hem met weerzin vervulde, en hij spuwde de paddenstoel stiekem op zijn handpalm en wierp de natte brokken onder de tafel.


  Daarna, zuur op zijn wangen zuigend, begonnen de vingers van allebei zijn handen langzaam en nerveus te spelen met de gevesten van zijn zwaard Scalpel en zijn dolk Katsklauw terwijl zijn geest speelde met zijn verveling en troebele vragen.


  Aan iedere kant van de lange smalle tafel, in grote hoge stoelen met ruime onderlinge afstanden, zaten zes schriele ouwe mannen, kaal of kaalgeschoren, met afhangende kaken als hoenderlellen, en stuk voor stuk slechts in een keurig witte lendendoek gekleed. Elf van deze mannen staarden aandachtig naar het niets en spanden voortdurend hun magere spieren tot zelfs hun oren leken te verstijven, alsof ze zich machtig concentreerden in ongeziene rijken. De twaalfde had zijn zetel half gedraaid en speelde op een verre hoek van de tafel het spel dat af en toe de glijdende geluidjes maakte. Hij speelde het met 's Muizers werkgever Gwaay, heerser over de Laagste Verdiepingen van Quarmall en de jongste zoon van Quarmal, Heer van Quarmall.


  De Muizer vertoefde al drie dagen in Quarmalls diepten maar was nog niet dichter tot Gwaay genaderd dan nu, zodat hij hem alleen kende als een overdreven bleke, knappe, zacht sprekende jonge man die voor de Muizer, door de eeuwige schemer en de afstand tussen hen, niet reëler was dan een geest.


  Het spel was de Muizer nog niet eerder tegengekomen en in sommige opzichten was het bijzonder ingewikkeld.


  Het speelbord zag er groen uit, al kon je in het schemerige schijnsel van de toortsen van geen enkele kleur zeker zijn, en er stonden geen waarneembare vierkantjes of lijnen op, alleen een fosforescerende streep midden tussen de spelers die het bord in twee gelijke velden deelde.


  Elke speler begon het spel met twaalf platte schijven die langs zijn rand van het bord stonden. Gwaays stukken waren obsidiaanzwart, die van zijn stokoude tegenstander marmerwit, zodat de Muizer ze ondanks de duisternis kon onderscheiden.


  Het scheen de bedoeling te zijn de stukken willekeurig over ongelijke afstanden over het bord te schuiven en er als eerste minstens zeven op het andere veld te krijgen.


  Het boeiende was dat men de stukken niet met de vingers verschoof maar door er aandachtig naar te kijken. Schijnbaar kon men, als men naar een enkel stuk keek, het vrij snel bewegen. Naar verscheidene stukken tegelijk kijkend kon men ze allemaal in een groep of een lijn verplaatsen, maar traag.


  De Muizer was er nog niet geheel en al van overtuigd dat hij getuige was van een demonstratie van gedachtekracht. Nog steeds vermoedde hij de aanwezigheid van draden, geluidloze luchtvlagen, steels geruk aan het bord en verborgen magneten - want Gwaays stenen zouden aan hun kleur te zien best zeilstenen kunnen zijn.


  Op dit ogenblik stonden de zwarte stukken van Gwaay en de witte van de oude man rond de middenstreep gegroepeerd en veranderden maar af en toe van plaats als de krachtmeting ze eerst een nagelbreedte de ene, dan de andere kant uit stuwde. Plotseling cirkelde Gwaays laatste stuk vlug naar achter en schoot op een open plek bij de rand van het bord af. Twee stukken van de oude man vormden een wig en schoven over de middenstreep door het aldus ontstane zwakke punt. Maar Gwaays losse loper spoedde zich over de lijn en het spel was afgelopen.


  Gwaay liet er niets van blijken, maar de oude man begon met bevende vingers de schijven weer op hun uitgangsplaatsen te zetten.


  'Ho, Gwaay, dat was een makkelijke overwinning!' riep de Muizer brutaal. 'Waarom neemt u het niet tegen twee tegelijk op? Dat oudje moet een tovenaar van de Tweede Rang zijn dat hij zo zwak speelt - of misschien zelfs een stokoude leerknaap van de Derde.'


  De oeroude man wierp de Muizer een giftige blik toe. 'Wij zijn, wij alle twaalf, tovenaars van de Eerste Rang en zijn dat al sinds onze jeugd,' deelde hij gewichtig mee. 'Zoals je al ras zou leren, mocht een van ons slechts met zijn pink naar je wijzen.'


  'Je hebt gehoord wat hij zei,' riep Gwaay de Muizer zacht toe zonder naar hem te kijken.


  De Muizer was in het geheel niet onder de indruk, althans uiterlijk niet, en riep terug: 'Ik geloof nog steeds dat u er twee tegelijk zou kunnen verslaan, of zeven - of de hele aftandse rataplan! Als zij van de Eerste Rang zijn, dan moet u van de klasse Nul of Negatief zijn.'


  De lippen van de oude bewogen sprakeloos en schuimden onder die belediging, maar Gwaay riep alleen op prettige toon: 'Als maar drie van mijn trouwe magisters hun magische concentratie staakten, dan zouden de uitstralingen van mijn broeder Hasjarl doorbreken van de Bovenste Verdiepingen en ik zou getroffen worden door alle ziekten uit het vuige compendium, en nog een paar andere die alleen in Hasjarls rottende verbeelding bestaan - of wellicht werd ik ganselijk uit dit leven weggevaagd.'


  'Als negen van de twaalf u zonder feilen moeten bewaken, dan zullen ze niet veel slaap krijgen,' merkte de Muizer op.


  'De tijden zijn niet immer zo troebel,' antwoordde Gwaay rustig. 'Soms gebiedt de traditie of mijn vader een wapenstilstand. Soms ook kalmeert de donkere innerlijke zee. Maar vandaag weet ik uit zekere tekenen dat er een grootscheepse aanval wordt gedaan op huid en haar en bloed en beenderen en de rest van mij. Mijn dierbare Hasjarl bezit een dubbele groep tovenaars die maar net voor de mijne onderdoen - van de Tweede Rang, maar wel Hoge Tweede - en hij zweept ze op. En ik ben voor Hasjarl even onverteerbaar, o Muizer Grijs, als het simpele ooft van onze mestbedden voor jouw lippen. Verder trekt mijn vader Quarmal vannacht zijn horoscoop in de toren van het Fort, hoog boven Hasjarls Bovenste Verdiepingen, dus betaamt het mij om alle rattengaten nauwkeurig in het oog te houden.'


  'Als het magische hulp is die u ontbeert,' verstoutte de Muizer zich, 'dan heb ik wel een spreuk of twee die de heksen en tovenaars van uw oudere broer zouden frituren!' En om de waarheid te spreken had de Muizer in zijn buidel op knetterend perkament een spreuk - één maar - die hij dolgraag wilde uitproberen. De spreuk was hem gegeven door zijn eigen magische mentor en meester, Sheelba van het Oogloze Gezicht.


  Gwaay antwoordde, zachter dan ooit, zodat de Muizer dacht dat hij het niet zou hebben gehoord als hun onderlinge afstand een meter groter was geweest: 'Het is jouw taak om mijn lichaam te verdedigen tegen de zwaarden die Hasjarl moge sturen, in het bijzonder tegen het zwaard van deze roemruchte kampioen die hij naar verluidt in dienst heeft genomen. Mijn magisters van de Eerste Rang zullen Hasjarls betoverende billets-doux afweren. Ieder heeft zijn gepaste taak.' Hij klapte licht in zijn handen. In de donkere boog achter hem verscheen geruisloos een slank slavinnetje. Zonder een moment naar haar te kijken beval Gwaay zacht: 'Sterke wijn voor onze strijder.' Ze verdween.


  Het oudje had de zwarte en witte stukken eindelijk moeizaam op hun uitgangspositie teruggebracht en Gwaay keek er nadenkend naar. Maar voor hij een zet deed, riep hij de Muizer toe: 'Als de tijd je lang valt, gebruik hem dan om de beloning uit te kiezen die je meeneemt als je werk gedaan is. En sla bij je speurtocht niet de maagd over die je je wijn brengt. Haar naam luidt Ivivis.'


  Daarop sloot de Muizer zijn mond. Hij had alreeds meer dan een dozijn kostbare, betoverende voorwerpen uit Gwaays laden en nissen gekozen en achter slot en grendel geborgen in een lege kast die hij twee verdiepingen lager had gevonden. Mocht dit ontdekt worden, dan zou hij uitleggen dat hij niet meer dan een onschuldige voorselectie deed hangende zijn uiteindelijke keus, maar mogelijk zag Gwaay het anders en Gwaay had een scherp oog, te oordelen aan de wijze waarop hij de afgekeurde zwam had opgemerkt en andere zaken.


  Het was niet bij de Muizer opgekomen ook vast een meisje of twee in beslag te nemen door ze weg te sluiten, al was het beslist een verleidelijk idee.


  Het oudje schraapte zijn keel en zei met een grinnik: 'Heer Gwaay, laat deze ambitieuze zwaardmans zijn magische kunstjes proberen. Laat hij ze op mij proberen!'


  's Muizers stemming steeg, maar Gwaay stak alleen zijn hand op en schudde licht het hoofd en wees met een vinger naar het bord; gehoorzaam begon het oudje een schijf vooruit te denken.


  's Muizers stemming zakte. Hij begon zich langzamerhand heel eenzaam te voelen in deze duistere onderwereld waar iedereen fluisterend sprak en bewoog, 't Was waar, toen Gwaays afgezant hem in Lankhmar had benaderd had de Muizer deze solobaan maar al te graag aangenomen. Het zou zijn luidruchtige zwaardgenoot Fafhrd een les leren als diens kleine grijze kameraad (met zijn hersens!) op een nacht zonder een woord verdween... en mogelijk een jaar later terugkeerde met een boordevolle schatkist en een spottende grijns.


  De Muizer was zelfs tevreden geweest tijdens de langdurige karavaanreis van Lankhmar zuidwaarts naar Quarmall, over de rivier de Hlal en voorbij de Meren van Pleea en door de Hongerbergen. Het was beslist een genoegen geweest om lui op een deinende kameel te rijden voorbij het bereik van de immense Fafhrd met zijn twistzieke gepraat en onstuimige manieren, terwijl de nachten immer blauwer en warmer werden en onbekende juweelvurige sterren over de zuidelijke kim kwamen gluren.


  Maar nu was hij al drie nachten in Quarmall sinds zijn geheime aankomst in de laagste Verdiepingen - drie nachten en dagen, of eigenlijk honderdenvierenveertig onafzienbare halve uren van begraven schemerlicht - en in zijn geheimste gedachten begon hij al te wensen dat Fafhrd hier was, in plaats van een half werelddeel heen in Lankhmar - of nog verder als hij gevolg had gegeven aan zijn mistige plannen om zijn noordelijke vaderland te bezoeken. Of in ieder geval iemand om mee te drinken - en zelfs een daverende ruzie zou beslist verfrissend werken na tweeënzeventig uur van niets dan zwijgende bedienden, in trance verkerende magisters, gestoofde paddenstoelen, en Gwaays onverstoorbare gelijkmoedigheid en zijn zachte stem.


  Bovendien scheen Gwaay alleen een machtige zwaardvechter te willen hebben om het risico te neutraliseren van deze kampioen die Hasjarl schijnbaar in even diep geheim had aangenomen als Gwaay de Muizer naar binnen had gesmokkeld. Als Fafhrd hier was, kon hij voor Gwaays zwaardvechter spelen terwijl de Muizer een betere kans zou hebben om Gwaay zijn magische talenten te verkwanselen. De ene spreuk die hij in zijn buidel had - gekregen van Sheelba in ruil voor de geschiedenis van de perversies van Clutho - zou voor eeuwig zijn reputatie van aartsmagister van dodelijke macht vestigen, daarvan was hij stellig overtuigd.


  Toen de Muizer wakker werd uit zijn overpeinzingen besefte hij dat het slavinnetje Ivivis voor hem geknield zat - hoe lang al wist hij niet - en hem een ebbenhouten blad aanbood waarop een vierkante stenen kruik en een koperen beker stonden.


  Ze zat geknield met één gehurkt been terwijl het andere recht naar achter wees alsof ze een schermuitval deed. Haar gestrekte armen staken het dienblad naar voren.


  Haar slanke lichaam was heel soepel - deze moeilijke pose bewaarde ze zonder inspanning. Haar fijne steile haar was even licht als haar huid - beide hadden een soort geestenkleur. Het viel de Muizer in dat zij een sieraad voor zijn kast zou zijn, misschien met op haar boezem de halsketting van grote zwarte parels die hij achter een tinnen beeldje in een van Gwaays nissen had gevonden.


  Maar ze knielde zo ver van hem weg als ze kon, en haar ogen waren allerbescheidenst neergeslagen, en ook keek ze niet heel even op toen hij galant zijn dank mompelde - een ingrijpender aanpak achtte hij op dit moment niet opportuun.


  Hij pakte de kruik en de beker. Ivivis liet haar hoofd nog dieper zinken en verdween onopvallend en geruisloos.


  De Muizer schonk zich een vinger bloedrode, bloeddikke wijn in en nam een slok. De smaak was donker en zoet, maar met een bittere suggestie. Hij vroeg zich af of de drank bereid was uit rode zwammen.


  De zwarte en witte stukken gleden schurend rond in gehoorzaamheid aan de bevelende blikken van Gwaay en de oude man. De fletse toortsvlammen bogen zich voor de onophoudelijke koele tocht, terwijl de ventilatorslaven en hun gespreide blote voeten op de lederen banden en de grote ongeziene ventilatoren zelf op hun logge assen 'Quarmall... Quarmall is omlaag en al... Quarmall... Quarmall is al...' zonder eind mompelden.


  


  In een even immense zaal vele verdiepingen hoger doch nog immer ondergronds - een raamloze zaal waar de toortsen roder en feller laaiden, maar hun licht werd tenietgedaan door een bittere walm van wierook, zodat ook hier het effect er een van ergerniswekkende donkerte was - zat Fafhrd aan het eind van een tafel.


  In gewone doen was Fafhrd een monsterlijk kalm man, maar nu zat hij rusteloos met zijn vuist op de wortel van zijn duim te rammen en hij stond op het punt toe te geven dat hij wenste dat de Grijze Muizer hier was in plaats van ginds in Lankhmar of wellicht bezig aan een of andere dooltocht in de met woestijnen doorschoten Oostelijke Landen.


  De Muizer, dacht Fafhrd, zou misschien meer geduld hebben met het ontrafelen van de mystificaties en kromme manieren van deze wroetende Quarmalliërs. De Muizer viel het misschien makkelijker om Hasjarls weerzinwekkende voorliefde voor folteringen te verdragen, en in ieder geval zou de kleine grijze gek een man om mee te drinken zijn!


  Fafhrd was met genoegen gescheiden van de Muizer met zijn ijdelheden en bedrieglijke kunstjes en gesnater toen Hasjarls agent hem benaderd had in Lankhmar en hem aanzienlijke verdiensten beloofde in ruil voor Fafhrds onverwijlde, geheime, en eenzame komst. Fafhrd had er tegenover zijn kleine kameraad zelfs op gezinspeeld dat hij wellicht scheep zou gaan met enkele van zijn noordse landslieden die uitvoeren over de Binnenzee.


  Wat hij de Muizer niet had uitgelegd was dat, zodra Fafhrd aan boord was gegaan, het schip niet naar noord maar naar zuid was gevaren over de uitgestrekte Buitenzee langs Lankhmars westelijke kust.


  Het was een idyllische reis geweest - met af en toe wat piraterij, ondanks de zure bezwaren van Hasjarls agent, strijd leverend tegen de grote stormen en ook tegen de reuzenzeekatten, roggen en serpenten die steeds menigvuldiger in de Buitenzee krioelden als je verder zuidwaarts zeilde. Bij deze herinnering kwam Fafhrds vuist langzamer neer op zijn duim en zijn lippen plooiden zich bijna tot een grijns.


  Maar nu dit Quarmall! Dit eindeloze stinkende getover! Deze van folteren bezeten Hasjarl! Fafhrds vuist roffelde weer heftiger.


  En al die regels! Hij mocht de diepte niet verkennen, want zo kwam hij in de Lagere Verdiepingen en bij de vijand. En naar boven mocht hij ook niet - die weg leidde naar Vader Quarmals vertrekken, en die waren onschendbaar. Niemand mocht van Fafhrds aanwezigheid weten. Hij moest zich behelpen met de drank en de minderwaardige meisjes die beschikbaar waren in Hasjarls beperkte Bovenste Verdiepingen. (Deze donkere labyrinten en crypten noemden ze de Bovenste Verdiepingen!)


  En al dat getalm! Ze mochten niet hun krachten verzamelen en omlaag marcheren en de broedervijand Gwaay verpletteren; dat ware ondenkbaar driest. Ze mochten zelfs de enorme, door tredmolens aangedreven ventilatoren niet afsluiten waarvan het niet aflatende gepiep pijn deed aan Fafhrds oren en die de levengevende lucht op weg naar Gwaays onderwereld stuurden en via andere in de rots geboorde schachten de verbruikte lucht opzogen - nee, die ventilatoren mochten nimmer gestopt worden, want Vader Quarmal zou iedere strijdtactiek die kostbare slaven liet stikken afkeuren; en voor alles wat Vader Quarmal afkeurde, deinsden zijn zoons rillend terug.


  In plaats daarvan moest Hasjarls oorlogsraad jarenlange campagnes voeren, hoofdzakelijk met magie, die ten doel hadden Gwaays laagste Verdiepingen met een kwarttunnel tegelijk - of een kwartpaddenstoelenakker - te veroveren.


  En al die mystificaties! Bij alle maaltijden moesten paddenstoelen opgediend worden maar ze mochten nimmer gegeten worden en zelfs ervan proeven was taboe. Geroosterde rat was daarentegen een delicatesse die bejubeld moest worden. Vannacht zou Vader Quarmal zijn horoscoop trekken en om een of andere reden zouden die bijgelovige sterrenkijkerij en de bijbehorende hanenpoten van onschatbaar cryptisch gewicht zijn. Alle meiden moesten tweemaal luidkeels gillen als hun gemeenzame voorstellen werden gedaan, ongeacht hoe ze zich daarna gedroegen. Fafhrd mocht Hasjarl nooit dichter dan een dolkworp naderen - een regel die hem geen kans gaf om uit te vissen hoe Hasjarl erin slaagde geen enkel detail van wat er om hem heen gebeurde te missen, terwijl hij toch bijna voortdurend zijn ogen gesloten hield.


  Misschien bezat Hasjarl een soort tweede gezicht op korte afstand, of misschien fluisterde zijn meest nabije slaaf hem onafgebroken in wat er allemaal voorviel, of misschien - Fafhrd kon er niet achter komen.


  Maar op een of andere wijze zag Hasjarl alles met zijn dichte ogen.


  Dit schamele kunstje van zijn werkgever bespaarde Hasjarls ogen blijkbaar de irritatie van de wierook, die de ogen van zijn tovenaars en van Fafhrd zelf rood en tranend maakte. Maar aangezien Hasjarl verder een hoogst energieke en rusteloze prins was - zijn misvormde lichaam met zijn kromme poten en ongelijke armen was immer in beweging, en zijn lelijke gelaat trekkebekte voortdurend - waren de rustig gesloten ogen een vreemd storende en huiveringwekkende zaak.


  Alles tezamen had Fafhrd hartgrondig zijn bekomst van de Bovenste Verdiepingen van Quarmall hoewel hij er amper een week was. Hij had zelfs gespeeld met het idee om Hasjarl in de steek te laten en zich te verhuren aan zijn broer of verklikker voor zijn vader te worden - al waren zij als werkgevers misschien geenszins een verbetering.


  Maar vooral wilde hij eenvoudig deze kampioen van Gwaay over wie hij zoveel te horen kreeg in het gevecht ontmoeten - hem ontmoeten en doden en dan zijn beloning op zijn schouder laden (bij voorkeur een welgevormde maagd met een zak goud in elke hand) en voor altijd deze schemerig doortunnelde, fluisterende heuvel van Quarmall de rug toekeren!


  In een uitbarsting van ergernis sloeg hij zijn hand op het gevest van zijn slagzwaard Grijsstaf.


  Hasjarl zag het, hoewel zijn ogen gesloten waren, want hij richtte vlug zijn knoestige gezicht aan het andere eind van de lange tafel op Fafhrd, tussen de rijen van de vierentwintig in zware mantels gehulde en van volle baarden voorziene tovenaars die schouder aan schouder zaten. Toen, nog met geloken ogen, begon Hasjarls mond te trekken ter inleiding van wat hij zeggen ging en kakelend en trillend bij wijze van ouverture riep hij: 'Ha, verlangend naar de strijd, eh, Fafhrd knaap? Hou hem in zijn schede! Maar zeg mij, wat voor soort man denk jij dat deze krijger is, tegen wie jij mij beschermt -Gwaays onverbiddelijke mannendoder? Men zegt dat hij sterker is dan een olifant, en listiger zelfs dan Zobold.' Met een laatste krampachtige rilling slaagde Hasjarl erin, nog altijd zonder zijn ogen te openen, Fafhrd verwachtingsvol aan te kijken.


  Fafhrd had dit soort zorgelijke gepieker in de afgelopen week keer op keer gehoord, en antwoordde dus alleen met een snuivend geluid: 'Zutt! Dat zeggen ze van iedereen. Ik kan het weten. Maar tenzij u voor enige actie zorgt en deze ouwe vlooienbaarden uit mijn ogen haalt -'


  Zich bedwingend sloeg hij zijn wijn achterover en bonkte met zijn tinnen kroes op de tafel om meer. Want alhoewel Hasjarl het gedrag van een idioot vertoonde en het humeur van een panterkat, schonk hij een uitstekende wijn van druiven die gerijpt waren op de warme bruine flanken op de zuidkant van de Quarmall-heuvel... en het was zinloos hem te jennen.


  En Hasjarl scheen ook geen aanstoot te nemen - of anders peperde hij het zijn baardige tovenaars in, want ogenblikkelijk gaf hij een van hen bevel zijn runen beter te articuleren, ondervroeg een ander of zijn kruiden voldoende vermalen waren, herinnerde een derde eraan dat het tijd was om een zekere zilveren bel driemaal te laten rinkelen, en behandelde de twee dozijn helemaal alsof ze een klas vol schooljongens waren en hij hun pedagoog met arendsogen - alhoewel Fafhrd te verstaan was gegeven dat het allen magisters van de Eerste Rang waren.


  Het dubbele dozijn adepten begon zich extra in te spannen, elk met zijn eigen formules - de een maakte meer stank, de ander schudde zwarte druppels uit nog meer smerige fiolen, of zwaaide met extra veel toverstokken, stak extra naalden in beeldjes, tekende zijn griezelige symbolen sneller in de lucht, stapelde nog meer onsmakelijke fetisjen voor zich op tafel, enzovoort.


  Tijdens de lange uren die hij al doorbracht aan de voet van de tafel had Fafhrd begrepen dat de meeste bezweringen bedoeld waren om Gwaay een weerzinwekkende ziekte te geven: de Zwarte Pest, de Rode Pest, de Beenderloze Dood, de Haarloze Aftakeling, de Langzame Rotting, de Snelle Rotting, de Groene Rotting, de Bloedhoest, de Smeltbuik, de Koorts, de Racekak, en zelfs de onschuldige Druipneus. Gwaays eigen magiërs, had hij vernomen, weerden deze kwaadaardige geschenken even hard af als ze geoffreerd werden, maar het ging erom ze te blijven zenden in de hoop dat de oppositie op een goede dag zijn waakzaamheid liet verslappen, al was het maar een luttel ogenblik.


  Eigenlijk wilde Fafhrd wel dat Gwaays troep de ziektespreuken terug kon sturen naar de donker geklede afzenders. Hij was zelfs al uitgekeken op de obscure astrologische tekenen die in goud en zilver op de mantels waren geborduurd, en op de linten en kostbare draden die kabbalistisch door hun zware baarden gevlochten waren.


  Nu zijn magisters aangevuurd waren tot een staat van razende activiteit sperde Hasjarl zijn ogen voor de verandering wijd open en riep Fafhrd met slechts een enkele inleidende trekking van zijn lippen toe: 'Dus je verlangt naar actie, hè, Fafhrd knaap?'


  Machtig geërgerd door deze laatste toevoeging plantte Fafhrd een elleboog op de tafel en wapperde met zijn hand naar Hasjarl en riep terug: 'Zeker. Mijn spieren smeken om op te mogen zwellen. U heeft sterke armen, Heer. Wat dunkt u, zullen we het polsspel spelen?'


  Hasjarl giechelde gemeen en riep: 'Ik ga juist een ander soort polsspelletje spelen met een maagd die verdacht wordt van gemeenschap met een van Gwaays pages. Ze schreeuwde niet eenmaal... toen. Wilt ge me niet vergezellen en van de actie genieten, Fafhrd?' En opeens sloot hij zijn ogen weer, wat de indruk wekte alsof hij twee kleine huidmaskertjes opzette - maar hij sloot ze toch zo stevig dat er geen sprake van kon zijn dat hij tussen zijn wimpers door gluurde.


  Fafhrd zakte terug in zijn zetel en bloosde licht. Hasjarl had zijn afkeer van folteringen de eerste nacht al ontdekt en sedert liet hij geen gelegenheid voorbijgaan om zich te vermaken met wat hij wel moest zien als Fafhrds zwakte.


  Om zijn gêne te verbloemen trok Fafhrd van onder zijn tuniek een heel klein boek van aan elkaar genaaide perkamentvellen. De noordman had durven zweren dat Hasjarls oogleden niet eenmaal hadden geflikkerd maar nu riep de schurk: 'Het zegel op het omslag van dat pakje zegt mij dat het iets is van Ningauble met de Zeven Ogen. Wat is 't, Fafhrd?'


  'Privézaken,' antwoordde de laatste vastberaden. Eerlijk gezegd was hij nogal ongerust. De inhoud van het boek was van dien aard dat hij het Hasjarl niet durfde tonen. En precies zoals de schurk op een of andere wijze had geweten, droeg het bovenste perkament inderdaad de forse zwarte afbeelding van een hand met zeven vingers en iedere vinger had een oog op de plaats van de nagel - een van de vele merktekenen van Fafhrds magische mentor.


  Hasjarl hoestte met een hakkend geluid. 'Geen van Hasjarls dienaars heeft privézaken,' deelde hij mee. 'Daarover zullen wij echter een andere keer spreken. De plicht roept mij.' Hij sprong uit zijn stoel en zijn tovenaars fel aankijkend riep hij hen blaffend toe: 'Als ik terugkeer en een van jullie maffend boven zijn spreuken tref, dan zou 't beter voor hem zijn - ja, en voor zijn moeder ook! - als hij geboren was met slavenbanden om zijn enkels!'


  Hij draaide zich om, en keerde zijn gezicht weer naar Fafhrd en riep vlug maar overredend: 'Het meisje heet Friska. Ze is pas zeventien. Ik twijfel er niet aan dat zij het polsspel hoogst behendig spelen zal en met menige lieftallige uitroep. Ik zal mij met haar verstaan, langdurig, ik zal haar ondervragen terwijl ik de kruk ronddraai, langzaam. En zij zal antwoorden, zij zal commentaar leveren, zij zal haar gevoelens beschrijven, met geluiden als het met woorden niet lukt. Weet je zeker dat je niet mee wilt?' En met een vals gegiechel schreed Hasjarl de zaal uit. De rode fakkels in de boog omlijnden zijn monsterlijke O-benige gestalte in bloed.


  Fafhrd knerste met zijn tanden. Momenteel kon hij niets doen. Hasjarls martelkamer was tevens zijn wachterskazerne. Toch kerfde de noorderling een voornemen in zijn geest, of misschien een verplichting.


  Om zijn gedachten verre te houden van akelige, ontmannende bespiegelingen begon hij zorgvuldig het perkamenten boekje te lezen dat Ningauble hem op de avond van zijn vertrek uit Lankhmar gegeven had als beloning voor vroeger bewezen diensten, of als vooruitbetaling voor toekomstige diensten.


  Fafhrd maakte zich er geen zorgen over dat Hasjarls tovenaars zouden spieken wat hij las. Na het laatste dreigement van hun meester waren ze allemaal als razend en elkaar aanstotend van ijver bezig met hun bezweringen als even zovele zwarte mieren met baarden.


  


  Quarmall werd voor het eerst onder mijn aandacht gebracht (las Fafhrd in Ningaubles met de hand, of de tentakel, geschreven boekje) door een verslag dat zekere gangen eronder tot diep onder de Zee leidden en zich zelfs uitstrekten tot bepaalde grotten waarin mogelijk enig overblijfsel resteert van de Ouderen. Natuurlijk zond ik agenten uit ten einde het waarheidsgehalte van die melding te peilen: twee goed getrainde en waardevolle verspieders gingen op weg (benevens twee andere om toezicht te houden) om de feiten te verzamelen en kletspraatjes op te tekenen. Geen van beide paren keerde terug, evenmin zonden zij berichten of tekenen ter uitleg, of lieten wat dan ook van zich horen. Ik vatte belangstelling op; maar destijds niet bij machte zijnde om waardevol materiaal te wagen aan zo'n onzekere en gevaarlijke queeste, beidde ik mijn tijd totdat mij informatie ter hand werd gesteld (zoals gewoonlijk gebeurt).


  Na twintig jaar werd mijn discretie beloond. (Zo vervolgde het kriebelige handschrift terwijl Fafhrd verder las.) Een oude man, overdekt met gruwelijke littekens en merkwaardig bleek, werd mij voorgeleid. Zijn naam luidde Tamorg, en zijn geschiedenis was boeiend ondanks de onsamenhangendheid van het relaas. Hij beweerde als kleine jongen gestolen te zijn uit een passerende karavaan en in slavernij te zijn gevoerd in Quarmall. Daar diende hij als slaaf op de Laagste Verdiepingen, diep onder de grond. Hier bestond geen natuurlijk licht, en de lucht werd omlaaggezogen naar de uitgestrekte grottenstelsels middels grote ventilatoren op het tredmolenprincipe; vandaar zijn bleke tint en overigens ook ongewone verschijning.


  Tamorg was heel bitter gestemd over deze ventilatoren, want hij was langer dan hij zich wilde herinneren geketend geweest aan een van deze banden zonder einde. (Hij wist werkelijk niet precies hoe lang, aangezien er zoals hij verklaarde geen tijd werd gemeten op de Laagste Verdiepingen.) Uiteindelijk werd hij van zijn drukkende wandeltaak ontheven, voor zover ik uit zijn verwarde verhaal kon opmaken door de uitvinding of kweek van een gespecialiseerd type slaaf dat beter voor dit werk geschikt was.


  Dit overwegende postuleer ik dat de Meesters van Quarmall voldoende belang stellen in de economie van hun bezit om dat bezit te verbeteren: een zeldzaamheid onder heersers. Bovendien, als deze gespecialiseerde slaven gefokt werden, moest de levensspanne van de heersers noodgedwongen langer zijn dan normaal; of anders is de samenwerking tussen vader en zoon volmaakter dan ik ooit nog ergens heb opgemerkt.


  Verder verhaalde Tamorg dat hij aan het graven werd gezet, samen met acht andere slaven die eveneens van de tredmolens waren gehaald. Zij werden gedwongen zekere gangen en vertrekken te vergroten en uit te breiden; en zo arbeidde hij een poos als mijnwerker en stuttenbouwer. Dit moet lange tijd geduurd hebben, want door een zorgvuldig kruisverhoor vernam ik dat Tamorg eigenhandig een gang groef en van muren voorzag ter lengte van duizendtwintig passen. Deze slaven waren niet geketend, tenzij ze maniakaal waren, en ook was het niet noodzakelijk hen aldus vast te leggen; want deze Laagste Verdiepingen schijnen een doolhof binnen een doolhof te vormen en een eens van de bekende weg geraakte slaaf heeft een zeer geringe kans om op zijn schreden terug te keren. Het gerucht wil evenwel, volgens Tamorg, dat de Heren van Quarmall bepaalde slaven houden die ieder stuk van het steeds groeiende labyrint uit hun hoofd kennen. Op deze wijze kunnen zij veilig van de ene naar de andere verdieping gaan.


  Tamorg ontsnapte uiteindelijk door eenvoudig en per ongeluk door de muur van de gang te breken waarin hij aan het graven was. Hij vergrootte de opening met zijn houweel en bukte zich om er doorheen te gluren. Op dat ogenblik stootte een mede-arbeider tegen hem aan en Tamorg werd door de opening gestoten. Gelukkig leidde deze naar een kloof op de bodem waarvan een snelle en diepe ondergrondse beek liep. Hier viel Tamorg in. Aangezien zwemmen een kunst is die men niet licht vergeet, wist hij drijvende te blijven totdat hij de buitenwereld bereikte. Verscheidene dagen lang werd hij verblind door de stralen van de zon en alleen bij flets fakkellicht voelde hij zich prettig.


  Ik ondervroeg hem nauwgezet over de talrijke interessante verschijnselen die hij voortdurend voor ogen moet hebben gehad doch dit bleek heel weinig op te leveren, doordat hij geheel onkundig was van waarnemingstechnieken. Toch plaatste ik hem als poortwachter in het paleis van D - wiens komen en gaan ik wenste te controleren. Daarmee was deze bron van inlichtingen uitgeput.


  Mijn belangstelling in Quarmall was gewekt (zo vervolgde Ningaubles boek) en mijn nieuwsgierigheid gewet door deze schaarse feiten, en dus legde ik mij toe op het vergaren van aanvullend materiaal. Via mijn relatie met Sheelba legde ik contact met Eeack, de Overheer der Ratten; door hem als lokaas de sleutel tot de geheime gangen naar de graanschuren van Lankhmar voor te houden overreedde ik hem mij een bezoek te brengen. Dit bezoek bleek zowel onvruchtbaar als gênant. Onvruchtbaar doordat ratten in Quarmall blijkbaar als delicatesse gegeten worden en voor culinaire doeleinden wordt er op gejaagd door uitstekend geoefende wezels. Natuurlijk zou onder zulke omstandigheden iedere rat binnen de muren van Quarmall weinig kans hebben om verbindingswerk te verrichten behalve vanuit een netelige positie in de kookpot. Eeacks begeleidende horde bestaande uit talloze ratten verorberde alle eetbare waar binnen bereik van hun scherpe tanden; en uit deernis met mijn erbarmelijke situatie bewees Eeack mij een gunst door Scraa over te halen wakker te worden en met mij te spreken.


  Scraa (zo gingen Ningaubles aantekeningen verder) is een van die aeonen-oude kakkerlakken die gelijktijdig leefden met die monsterlijke reptielen die eens de wereld regeerden, en wiens rasherinneringen teruggaan tot de mist van de tijd voordat de Ouderen zich van het oppervlak verwijderden. Scraa bracht mij de volgende korte geschiedenis van Quarmall, keurig gegraveerd op een eigenaardig perkament vervaardigd uit handig aan elkaar gelijmde vleugelschilden die zeer subtiel geplet en gepolijst waren. Ik laat zijn document volgen en verontschuldig mij voor zijn ietwat droge, prozaïsche stijl.


  'De stad-staat Quarmall huisvest een beschaving die bijna ongehoord is op het gebied van de antropoïde organisatie. Misschien zou men hem het best kunnen vergelijken met die van de slavenhalende mieren. Het domein Quarmall beperkt zich tegenwoordig tot de kleine berg, of grote heuvel, waarop het ligt; maar zoals bij een radijs is het grootste deel ervan onder de grond begraven. Zo was het niet immer.


  Eens heersten de Heren van Quarmall over brede landerijen en wijde zeeën; hun schepen zwommen tussen alle bekende havens en hun karavanen marcheerden over de wegen van zee tot zee. Langzamerhand verslapte de greep van Quarmall op de vruchtbare dalen en de kale rotsen, op de woestijnen en op de open zee; niet gewillig doch gestadig trokken de Heren van Quarmall zich terug. Onverbiddelijk werden ze verdreven, jaar na jaar, generatie op generatie, van al hun bezittingen en rechten; totdat zij uiteindelijk aangewezen waren op dat laatste en onwrikbaarste bolwerk, het onneembare kasteel Quarmall. De oorzaak van deze verdrijving is verloren in de nevel der fabelen; maar waarschijnlijk was het te wijten aan die meest gruwzame praktijken die zelfs tot op heden het omringende land ervan overtuigen dat Quarmall onrein en vervloekt is.


  Toen de Heren van Quarmall teruggedrongen werden, ondanks al hun toverkunsten en moed, groeven zij steeds dieper en immer breder tunnels onder dat laatste, immense fort. Iedere volgende Heer wroette nog dieper in de ingewanden van de kleine berg waarop het Fort van Quarmall zat. Ten leste verbleekte de herinnering aan vergane glorie en werd vergeten en de Heren van Quarmall concentreerden zich op hun doolhof van tunnels en sloten zich van de rest van de wereld af. De buitenwereld zouden zij geheel en al vergeten zijn als ze niet een steeds groeiende behoefte hadden gehad aan slaven en voedsel voor die slaven.


  De Heren van Quarmall zijn magisters van rijke faam en adepten in het bedrijven van de Kunst. Men zegt dat zij met hun bedrevenheid mannen zowel naar lichaam als naar ziel kunnen verslaven.'


  Zoveel schreef Scraa. Alles bij elkaar is het een weinig bevredigende bete kletspraat: nauwelijks een woord spreekt hij over die intrigerende gangen die mijn eerste belangstelling wekten; niets zegt hij over de geografie van het land of over zijn bewoners; zelfs een kaart verschaft hij niet! Maar dan, de arme oude Scraa leeft bijna geheel in het verleden - het heden zal voor hem pas over een aeon of zo gewicht krijgen.


  Ik geloof evenwel dat ik twee kerels ken die wellicht over te halen zijn een opdracht herwaarts te aanvaarden... (Hier eindigden Ningaubles aantekeningen, zeer tot Fafhrds wrevel en achterdochtige verbazing - en drukkende, beschaamde onrust ook, want nu moest hij weer aan het onbekende meisje denken dat Hasjarl aan het folteren was.)


  Buiten de berg Quarmall was de zon voorbij de meridiaan en de schaduwen waren lengende. De grote witte ossen wierpen hun gewicht tegen het juk. Het was niet de eerste keer, noch zou het de laatste zijn, wisten zij. Iedere maand als zij dit modderige stuk weg naderden, ranselde en zweepte de meester ze koortsig voort terwijl hij poogde hen aan te zetten tot een snelheid waarvoor de natuur hen niet had toegerust. Zich inspannend tot hun tuig kraakte gehoorzaamden zij zo goed ze konden: want ze wisten dat zodra dit stuk achter de rug was, de meester hen zou belonen met een stukje zout, een ruwe liefkozing, en een kort respijt van het werk. Het was ongelukkig dat dit deel van de baan modderig bleef tot lang nadat de regens opgehouden waren; bijna van het ene seizoen tot het volgende, en ongelukkig dat het zo lang vergde om dit stuk af te leggen.


  Hun meester had gegronde reden om hen zo te ranselen. Deze plek werd door zijn volk vervloekt geacht. Vanaf deze plek waren de torens van Quarmall zichtbaar; en belangrijker was dat deze torens neerkeken op de weg. Het was niet gezond om naar de torens van Quarmall te kijken, of om door de torens bekeken te worden. Voor dit geloof was voldoende reden. De ossendrijver spuwde heimelijk, maakte een bekend gebaar met zijn vingers, en gluurde angstig over zijn schouder naar de hemeltergende torens met hun kanten spitsen toen het laatste moddergat onder de ossen doorgleed. Deze vluchtige blik was al voldoende om een flits te zien, een briljante schittering, uit de allerhoogste toren. Rillend sprong hij in de welkome dekking van de bomen en dankte de goden die hij vereerde dat hij ontkomen was.


  Vannacht zou hij heel wat te vertellen hebben in de dorpsherberg. De mannen zouden hem kommen wijn kopen en bitter kruidenbier. Een avond lang zou hij belangrijk kunnen doen. Ah! als hij niet zo snel was geweest slofte hij misschien op dit eigenste moment wel zielloos naar de machtige poorten van Quarmall; daar zou hij moeten dienen tot zijn lichaam niet meer bestond en nog daarna. Want er werden verhalen verteld over zulke betoveringen, door de oudsten van het dorp: verhalen zonder moraal maar alle mannen namen ze ter harte. Was het niet pas vorige Serpentenvooravond geweest dat de jonge Twelm uit mensenoog verzwond? Had hij deze verhalen niet bespot en in een dronken bui de terrassen van Quarmall uitgedaagd? Juist, en zo was 't! En het was ook waar dat zijn minder dappere metgezel hem pochend en stoer had zien benen naar het laatste, het hoogste terras, bijna tot aan de slotgracht; en toen, terwijl Twelm beangst door onbekende oorzaak zich omdraaide om weg te rennen, toen werd zijn vertwijfeld gekromde lichaam tegen wil en dank in het duister getrokken. Zelfs geen schreeuw had de ander gehoord om het vertrek van Twelm van deze aarde te markeren. Juin, de minder dappere of minder doldrieste metgezel van Twelm, verkeerde sedertdien in een dronken verdoving. En 's nachts weigerde hij onder zijn dak uit te komen.


  De hele weg naar het dorp zon de ossendrijver met zijn schemerige boerenverstand op manieren om zichzelf als held te doodverven. Maar nog terwijl hij moeizaam een simpel, zichzelf verheerlijkend verhaal fantaseerde, dacht hij aan het lot van degeen die had durven snoeven dat hij uit Quarmalls wijngaarden had geroofd; degeen wiens naam alleen nog in het geheim en gedempt gefluisterd werd. Daarom besloot de man zich tot de feiten te beperken, eenvoudig als ze waren, en zich te verlaten op de sfeer van ontzetting die ieder spoor van bedrijvigheid in Quarmall teweegbracht, zoals hij heel goed wist.


  


  Terwijl de ossendrijver zijn dieren voortjoeg, en de Muizer twee schimmen een gedachtenspel zag spelen, en Fafhrd wijn zwolg om de gedachte aan een onbekend meisje in pijn te verdrinken - op dat zelfde moment was Quarmal, Heer van Quarmall, bezig zijn eigen horoscoop voor het komend jaar te trekken. In de hoogste toren van het fort zwoegde hij, maakte het reusachtige astrolabium en de andere massieve instrumenten gereed die hij nodig had voor accurate waarnemingen.


  Door geborduurde gordijnen straalde de middagzon heet in het kleine vertrek; het licht viel op de gepolijste oppervlakken en schitterde met regenboogkleuren als het schuin werd weerkaatst. Het was warm, zelfs voor een oude, licht geklede man; Quarmal liep naar de ramen tegenover de zon en trok het gordijn opzij zodat de koele bries van de heide door zijn observatorium speelde.


  Achteloos blikte hij door de diepe negge. In de verte voorbij de terrashellingen zag hij de gebogen bruine draad van de weg die uitkwam in het dorp.


  Als mieren verschenen er kleine gedaanten op: mieren die zich door de modder worstelden en precies als mieren hielden ze vol en verdwenen ten slotte terwijl Quarmall er naar keek. Hij zuchtte toen hij zich van het raam afwendde, licht teleurgesteld dat hij niet eerder had gekeken. Er was altijd vraag naar slaven. Bovendien was het een mooie gelegenheid geweest om een onlangs uitgevonden instrument of twee te proberen.


  Maar het lag niet in Quarmals aard om te treuren om het verleden, dus keerde hij zich met een rukje van zijn schouders af.


  Voor een oude man was Quarmal niet bijzonder afzichtelijk totdat je zijn ogen zag. Ze waren eigenaardig van vorm en hadden een rijke robijnrode kleur. De doodsbleke iris bezat die ziekelijke paarlen glans die men bij levende wezens alleen onder zeedieren aantreft; dit had hij van zijn moeder, een meervrouw. De pupillen, als brokjes zwart kristal, vonkten met een ongelooflijk kwaadaardige intelligentie. Zijn kale hoofd kreeg een accent door de lange slierten grof zwart haar die symmetrisch boven zijn oren zaten. Zijn bleke, pokdalige huid hing slap van zijn kaken maar zat strak over de hoge jukbeenderen. Zijn lange spitse neus, die zo dun was als een scherp lemmet, gaf hem het uiterlijk van een oude havik of torenvalk.


  Als Quarmals ogen het frappantste kenmerk van zijn verschijning waren, zijn mond was het knapste onderdeel. De lippen waren vol en rossig, opvallend voor een zo oude man, en ze bezaten die karakteristieke beweeglijkheid die men bij sommige spraakkunstenaars en acteurs ziet. Als Quarmal in staat was geweest tot ijdelheid, dan had hij trots kunnen zijn op de schoonheid van zijn mond; nu legde deze volmaakte mond alleen de nadruk op zijn verschrikkelijke ogen.


  Met gesluierde blik keek hij door de ijzeren cirkels van het astrolabium naar het evenbeeld van zijn eigen gezicht in een raamloos vierkant van de overstaande muur: het was zijn van was gemaakte levensmasker, nog geen jaar her vervaardigd en heel realistisch getint en van zwarte haarstrengen voorzien door zijn gezegendste kunstenaar, behalve dat de ogen met hun witte irissen gesloten waren - toch wekte het masker nog de indruk dat het loerde. Het was het laatste van enkele rijen van zulke beeltenissen, elk iets donkerder van ouderdom dan de vorige. Hoewel sommige lelijk waren en veel ervan oud-knap, bezaten de blinde gezichten een sterke familiegelijkenis want in mannelijke lijn waren er weinig of geen indringers in het huis van Quarmall geweest.


  Er waren misschien minder maskers dan men zou hebben verwacht, want de meeste Heren van Quarmall leefden heel lang en kregen pas laat zoons. Toch was het aantal aanzienlijk, doordat Quarmall zo'n oeroud huis was. De oudste maskers waren bruin, bijna zwart, en niet van was maar de geprepareerde en gemummificeerde gezichten van die oeroude autocraten. De kunsten van het villen en looien hadden in Quarmall al vroeg een geweldige perfectie bereikt en ze werden nog altijd nauwgezet en trots beoefend.


  Quarmal verplaatste zijn blik van het masker naar zijn in de lichte mantel gehulde lichaam. Hij was mager, en zijn heupen en schouders toonden nog steeds dat hij vroeger met de besten had gejaagd en geschermd en valken had gehouden. Zijn voeten waren hoog gewelfd en zijn tred was nog licht. Lang en spatelvormig waren zijn knoestige vingers terwijl zijn vlezige en gespierde handpalmen getuigden van hun behendigheid en soepelheid, een noodzaak voor iemand met zijn roeping. Want Quarmal was een magiër, zoals alle Heren van Quarmall sinds het aeonen-verre verleden. Vanaf zijn kindertijd werd iedere mannelijke erfgenaam geoefend in deze roeping, zoals sommige wijnranken met geduld en moeite over de latten van een pergola worden geleid.


  Peinzend over zijn training liep Quarmal weg van het raam. Ongelukkig genoeg voor het Huis Quarmall bezat hij twee erfgenamen in plaats van de gebruikelijke enkele zoon. Elk van hen was een verdienstelijk necromantiër en redelijk bedreven in andere wetenschappen die de Kunst raakten; beiden waren buitengewoon ambitieus en vervuld van haat. Niet alleen van haat voor elkaar maar ook van haat voor Quarmal hun vader.


  Voor zijn geestesoog zag hij Hasjarl in zijn Bovenste Verdiepingen onder het Fort en Gwaay onder Hasjarl in zijn Laagste Verdiepingen... Hasjarl die zijn hartstochten cultiveerde als in een vurige cirkel van de Hel, van tot het uiterste gevoerde energie en beweging en logica het grootste goed maakte, die voortdurend dreigde met zwepen en martelingen en die dreigementen ook uitvoerde, en nu zelfs een groot en woest beest van een man had gehuurd als zwaardvechter... Gwaay die de zelfbeheersing beoefende als in de ijzigste Hellecirkel, alle leven trachtte te reduceren tot kunst en intuïtief denken, door meditatie de levenloze rots trachtte te dwingen zijn wil te doen en de Dood zocht te vermurwen door loutere wilskracht, en nu een kleine grijze man als de jongere broer van de Dood had gehuurd als zijn messenvechter... Quarmal dacht aan Hasjarl en aan Gwaay en even boog een vreemde glimlach van vaderlijke trots zijn lippen - toen schudde hij zijn hoofd en zijn glimlach werd nog vreemder en hij huiverde heel even.


  Het was goed, dacht Quarmal, dat hij een oude man was, ver voorbij de bloei van zijn leven, zelfs gerekend zoals magiërs de jaren telden, want het zou onaangenaam zijn om te sterven in de bloei van je leven, of zelfs in de schemer van je levensdag. En hij wist dat vroeg of laat, alle beschermende formules en voorzorgen ten spijt, de Dood hem op geruisloze voeten zou besluipen of hem op een onbewaakt ogenblik zou bespringen. Deze zelfde nacht kon zijn horoscoop de onontkoombare nadering van de Dood aankondigen; en ofschoon de mens van leugens leefde, en de waarheid zelve behandelde als een leugen om munt uit te slaan, bleven de sterren de sterren.


  Dag na dag werden zijn zonen, wist Quarmal, listiger en subtieler in hun toepassing van de Kunst die hij hun had geleerd. En Quarmal kon zichzelf ook niet beschermen door ze te doden. De ene broer mocht de andere vermoorden, of de zoon de vader, maar sinds oude tijden was het de vader verboden zijn zoon te doden. Zeer goede redenen voor deze gewoonte bestonden er niet, en die waren ook niet nodig. De traditie regeerde oppermachtig in het Huis Quarmall, en hij werd niet lichtvaardig getrotseerd.


  Quarmal dacht aan de baby die ontsproot in de schoot van Kewissa, de kinderlijke en favoriete concubine van zijn oude dag. Zover zijn voorzorgen en waakzaamheid vermochten, was de baby van hem - en Quarmal was de waakzaamste en meest cynisch realistische aller mannen. Als het kind in leven bleef en een jongen was - zoals de voortekenen zeiden - en als Quarmal nog twaalf jaren gegund werden om hem te trainen, en als Hasjarl en Gwaay door het lot of elkaar genomen werden...


  Hij kapte deze reeks van gedachten af. Het ware ijdelheid en onredelijkheid om te verwachten dat hij nog een dozijn jaren zou leven terwijl Hasjarl en Gwaay dagelijks vaardiger werden in de magie, of te hopen dat twee zo behoedzame spruiten van zijn eigen vlees allebei geknot mochten worden - ijdel en onredelijk, zeker!


  Hij keek om zich heen. De voorbereidingen waren gedaan, de instrumenten afgesteld; nu moesten alleen de laatste waarnemingen en de interpretatie daarvan nog geschieden. Met een kleine loden hamer sloeg Quarmal zacht op een bronzen gong. Amper was het galmen verstorven of in de deurboog verscheen de lange en weelderig geklede gestalte van een man.


  Flindach was Meester van Magiërs. Zijn plichten waren menigvuldig maar liepen niet direct in het oog. Zijn zorgvuldig verbloemde macht werd alleen overtroffen door die van Quarmal. Zijn donkere gelaat was getekend door een vermoeide wreedheid, wat hem een verveeld aanzien gaf dat slecht paste bij de verterende belangstelling die hij voor andermans zaken koesterde. Flindach was geen knappe man: zijn linkerwang ging schuil onder een paarse wijnvlek, en drie grote wratten vormden een gelijkbenige driehoek op zijn rechter, terwijl zijn neus en kin naar voren staken als bij een oude heks. Verrassend genoeg waren zijn ogen even rood en parelkleurig als die van zijn heer, wat een spottend, oneerbiedig effect gaf: hij was een jongere nakomeling van dezelfde meervrouw die Quarmal ter wereld had gebracht - nadat Quarmals vader genoeg van haar had gekregen en haar overeenkomstig een van Quarmalls bizarre tradities aan zijn Meester van Magiërs had geschonken.


  Nu bewogen die ogen van Flindach, groot en hypnotisch, zich onrustig toen Quarmal sprak: 'Gwaay en Hasjarl, mijn zonen, werken vandaag op hun respectieve Verdiepingen. Het zou goed zijn als zij vanavond naar de raadskamer werden ontboden. Want dit is de nacht waarin mijn ondergang voorspeld zal worden. En ik voorvoel dat mijn horoscoop niets goeds zal brengen. Vraag ze samen te eten en sta ze toe elkaar te amuseren door mijn dood te beramen - of die van elkaar.'


  Zijn lippen sloten zich heel precies toen hij uitgesproken was en hij zag er slechtaardiger uit dan iemand die de Dood verwacht betaamt. Flindach was toch wel gewend aan gruwelen in zijn beroep, maar hij kon ternauwernood een huivering onderdrukken bij het zien van de blik die hem ten deel viel; maar zich zijn positie herinnerend maakte hij het teken van gehoorzaamheid en vertrok zonder een woord of een blik achterom.


  


  De Grijze Muizer nam zijn ogen niet eenmaal van Flindach af toen deze laatste door de gewelfde toverkamer van de Laagste Verdiepingen schreed tot bij Gwaay. De Muizer was machtig geïntrigeerd door de wratten en de wijnvlek op de wangen van de rijk bemantelde man met het heksengezicht, en door zijn griezelige rood met witte ogen, en hij gaf dit aanminnige smoelwerk onverwijld een ereplaats in de uitgebreide catalogus van misvormde bakkesen die hij in de kluizen van zijn geheugen bewaarde.


  Hoewel hij zijn oren spitste, verstond hij geen woord van wat Flindach tegen Gwaay zei of wat Gwaay antwoordde.


  Gwaay maakte een eind aan het telekinetische spelletje door al zijn zwarte stukken over de middenstreep te sturen in een schuivende beweging die de helft van zijn tegenstanders schijven in diens schoot deed tuimelen. Toen stond hij vloeiend op van zijn kruk.


  'Vannacht dineer ik met mijn geliefde broeder in de vertrekken van mijn vereerde vader,' meldde hij allen met smeltende stem. 'Terwijl ik daar ben en geëscorteerd word door de grote Flindach hier, kan geen magische bezwering mij treffen. Dus ge moogt een wijle uitrusten van uw beschermende concentratie, o mijn genadige magi van de Eerste Rang.'


  Hij maakte aanstalten te vertrekken.


  Met een innerlijk sprongetje van vreugde om de kans om de hemel weer eens te zien, al was het maar in een koele nacht, rees de Muizer veerkrachtig uit zijn zetel en riep: 'Ho, Prins Gwaay! Al bent u dan veilig voor bezweringen, wenst u niet de bescherming van mijn wapens bij dit etentje? Menige grote prins werd nooit koning doordat hij koud staal in de ribben kreeg opgediend tussen de soep en de vis. Bovendien jongleer ik hoogst bekoorlijk en ik doe goochelaarskunstjes.'


  Gwaay keerde zich half om. 'Noch mag staal mij kwetsen wijl mijn verwekkers hand is opgeheven,' riep hij zo zacht dat de Muizer het gevoel kreeg dat de woorden als vederen ballen waren die amper tot aan zijn oren werden gegooid. 'Blijf hier, Grijze Muizer.'


  Zijn stem klonk afwijzend, dat was niet mis te verstaan, maar toch hield de Muizer, die een saaie avond vreesde, vol. 'Dan is er nog de kwestie van die spreuk van mij waarover ik u vertelde, Prins - een heel effectieve spreuk tegen magi van de Tweede Rang en lager, zoals een zekere onaangename broeder in dienst heeft. Nu zou 't een mooi moment zijn om -'


  'Laat er vanavond geen getover geschieden!' snoerde Gwaay hem streng de mond hoewel hij weinig harder sprak dan eerst, ' 't Ware een belediging van mijn vader en zijn roemruchte dienaar Flindach hier, een Meester van Magiërs, om daarover zelfs te denken! Beid rustig je tijd, zwaardman, zij vredig, en spreek niet meer.' Zijn stem kreeg een vrome klank. 'Er komt nog tijd genoeg voor toverij en zwaarden, als er gedood moet worden.'


  Daarop knikte Flindach plechtig en zwijgend vertrokken zij. De Muizer ging zitten. Nogal tot zijn verrassing zag hij dat de twaalf bejaarde tovenaars alreeds als rupsen lagen opgerold op hun ruime zetels en een gat in de lucht snurkten. Hij kon zelfs de tijd niet passeren door een van hen uit te dagen tot een robbertje gedachtespel in de hoop ervan te leren, of tot een gewone partij schaak. Dit beloofde beslist een verduiveld saaie avond te worden.


  Toen verhelderde een prettige gedachte 's Muizers gebruinde gezicht. Hij hief zijn handen, kromde ze, en sloeg ze licht tegen elkaar zoals hij Gwaay had zien doen.


  Het slanke slavinnetje Ivivis verscheen terstond in de boogdeur. Toen ze zag dat Gwaay verdwenen was en zijn magiërs lagen te slapen, werden haar ogen helder als die van een jong katje. Ze snelde naar de Muizer toe met flitsende tengere benen, belandde met een laatste sprong op zijn schoot, en sloeg haar lenige armen om hem heen.


  


  Geruisloos smolt Fafhrd terug in een donkere zijgang toen Hasjarl haastig door de fakkellichte tunnel kwam aan de zijde van een rijk geklede functionaris met een afzichtelijk gezicht en rode oogballen, aan wiens andere zijde een bleke, knappe jongen met vreemd oude ogen schreed. Fafhrd had Flindach niet eerder ontmoet, noch Gwaay natuurlijk.


  Hasjarl had duidelijk een boze bui want hij trok waanzinnige grimassen bij het leven en wrong als een gek met zijn handen alsof hij de ene een moordende strijd tegen de andere liet voeren. Zijn ogen waren evenwel stijf gesloten. Terwijl hij langsstampte meende Fafhrd een kleine tatoeage op het ene ooglid te zien.


  Fafhrd hoorde de man met de rode ogen zeggen: 'Niet nodig u rennend naar de bankettafel van uw vader te begeven, Heer Hasjarl. We zijn ruim op tijd.' Hasjarl antwoordde met alleen een snauw, maar de bleke knaap zei zoet: 'Mijn broeder is immer een barokke parel van plichtsgetrouwheid.'


  Fafhrd ging iets naar voren en keek terwijl het drietal verdween; toen liep hij de andere kant op en volgde de geur van heet ijzer regelrecht naar Hasjarls martelkamer.


  Het was een brede, laaggezolderde ruimte en de best verlichte die hij nog had gezien in deze troebele, misleidend genaamde Bovenste Verdiepingen.


  Rechts stond een lage tafel waar vijf gedrongen spierballen aanzaten met nog krommere poten dan Hasjarl en alle vijf waren tot aan hun bovenlip gemaskerd. Ze knaagden luidruchtig op botten die ze van een enorme schaal gristen en dronken bier uit leren flessen. Vier van de maskers waren zwart, een ervan was rood.


  Achter hen brandde een kolenvuur in een ronde toren van baksteen die half zo hoog was als een man. Het ijzeren rooster erboven gloeide rood. Als een kromme, halfkale heks in lompen lucht in het vuur blies met een blaasbalg werden de kolen bijna wit, en dan langzaam weer rood.


  Langs twee van de muren stonden en hingen in dichte verzameling diverse metalen en leren instrumenten die hun laaghartige doel verraadden door hun griezelige gelijkenis met verschillende uitwendige oppervlakken en inwendige openingen van het menselijke lichaam: laarzen, kragen, maskers, ijzeren maagden, trechters, en dergelijke.


  Links lag een blond en mollig meisje in een wit ondertuniek op een pijnbank gebonden. Haar rechterhand stak in een ijzeren handschoen die gestrekt was in de richting van een machine met een zwengel eraan. Hoewel haar gezicht vol traansporen zat, leek ze op dit ogenblik geen pijn te lijden.


  Fafhrd beende naar haar toe, terwijl hij gehaast aan de middelvinger van zijn rechterhand de zware ring schoof die Hasjarls afgezant hem in Lankhmar had gegeven als een teken van zijn meester. Hij was van zilver en droeg een groot zwart zegel met Hasjarls vignet: een gebalde vuist.


  De ogen van het meisje werden groot van nieuwe angst toen ze Fafhrd zag komen.


  Haar nauwelijks aankijkend toen hij bij de pijnbank bleef staan, keerde Fafhrd zich naar de tafel van de gemaskerd feestende eters, die hem inmiddels met gapende monden aankeken. Hun de rug van zijn rechterhand voorhoudend riep hij ruw en achteloos: 'Op gezag van dit zegel gelast ik jullie mij het meisje Friska mee te geven!' Uit zijn mondhoek mompelde hij tegen het meisje: 'Houd moed!'


  Het zwart gemaskerde wezen dat zich naar hem toe haastte als een terrier scheen óf Hasjarls ring niet direct te herkennen óf de betekenis ervan niet te begrijpen, want hij zei alleen terwijl hij zijn van vet druipende vinger schudde: 'Scheer je weg, barbaar. Dit lieftallige hapje is niet voor jou. Waag het niet je primitieve lusten hier te bevredigen. Onze Meester -'


  Fafhrd riep uit: 'Als je het gezag van de Gebalde Vuist niet op deze manier wilt aanvaarden, dan moet het maar op de andere manier.' En zo zeggende balde hij de vuist met de ring en liet hem verpletterend neerkomen op de glimmende kaak van de folteraar zodat deze zich uitstrekte op de donkere stenen, een halve meter doorschoot, en rustig bleef liggen.


  Onmiddellijk draaide Fafhrd zich naar de overige half opgestane beulen en terwijl hij op het gevest van Grijsstaf sloeg maar zonder het zwaard te trekken, plantte hij zijn knokkels in zijn heupen en blafte ongeveer op Hasjarls toon tegen het rode masker: 'Onze Meester van de Vuist heeft zich bedacht en mij opgedragen het meisje Friska te halen zodat hij haar kan blijven amuseren tijdens het diner voor het vermaak van degenen met wie hij eten gaat. Willen jullie soms dat een nieuwe dienaar als ik Hasjarl inlicht over jullie plichtsverzaking en treuzelarijen? Maak haar vlug los dan zeg ik niets.' Hij priemde met een vinger naar de heks bij de blaasbalg en gebood: 'Jij daar! Haal haar kleren!'


  De gemaskerden repten zich nu gehoorzaam en in zo'n haast dat hun maskers voor hun mond en kin gleden. Er werd verontschuldigend gemompeld, wat Fafhrd negeerde. Zelfs de man die hij had neergeslagen richtte zich wankelend op en probeerde te helpen.


  Het meisje was onder toezicht van Fafhrd bevrijd van het polsdraaiende apparaat en ze zat op de rand van de pijnbank toen de oude vrouw aankwam met een jurk en sloffen waarvan er een was volgestopt met ornamenten en dergelijke. Het meisje stak haar handen uit, maar Fafhrd greep de kleren zelf en trok haar ruw aan haar linkerarm van de bank.


  'Geen tijd meer,' zei hij. 'We zullen Hasjarl zelf laten beslissen hoe hij je tijdens de sport uitgemonsterd wil zien,' en zonder verdere plichtplegingen schreed hij haar meesleurend de martelkamer uit, al mompelde hij opnieuw uit zijn mondhoek: 'Houd moed.'


  Toen ze de eerste bocht in de gang gerond hadden en bij een donkere vertakking kwamen, bleef hij staan en keek haar fronsend aan. Haar ogen werden groot van angst; ze deinsde van hem weg maar vermande zich dan iets en zei bang en stoer tegelijk: 'Als je me onderweg verkracht, dan vertel ik 't Hasjarl.'


  'Ik wil je niet verkrachten maar redden, Friska,' verzekerde Fafhrd haar vlug. 'Dat geklets dat Hasjarl me gestuurd had om jou te halen was bedrog. Waar vinden we een geheime plek waar je je een paar dagen kunt verstoppen? Totdat wij voor eeuwig deze muffe crypten ontvluchten! Ik zal je eten en drinken brengen.'


  Nu was Friska nog veel banger. 'Bedoel je dat Hasjarl dit niet bevolen heeft? En jij droomt ervan uit Quarmall te ontkomen? O vreemdeling, Hasjarl zou alleen nog iets langer aan mijn pols gedraaid hebben, mij misschien niet erg verminkt hebben, me alleen nog wat meer vernederd hebben, zeker mijn leven hebben gespaard. Maar als hij ook maar het flauwste vermoeden koesterde dat ik gepoogd had uit Quarmall te ontsnappen... Breng me terug naar de folterkamer!'


  'Dat zal ik niet,' zei Fafhrd wrevelig terwijl hij vlug heen en weer keek. 'Vat moed, meisje. Quarmall is de wereld niet. Quarmall is de sterren en de zeeën niet. Waar vinden we een geheime kamer?'


  'O, 't is hopeloos,' stamelde zij. 'Nooit zouden wij ontkomen. De sterren zijn een mythe. Breng me terug.'


  'En zelf voor paal komen te staan? Nee,' antwoordde Fafhrd hardvochtig. 'We redden jou van Hasjarl en ook van Quarmall. Neem een besluit, Friska, want ik laat me niet vermurwen. Als je probeert te gillen zal ik je knevelen. Waar is een geheime kamer?' In zijn ergernis wrong hij bijna aan haar pols, maar hij bedacht zich bijtijds en bracht alleen zijn gezicht dicht bij het hare en zei schor: 'Denk na!' Ze rook naar heide onder de geur van zweet en tranen.


  Toen werden haar ogen vaag en met een klein stemmetje zei ze, bijna dromerig: 'Tussen de Bovenste en de Laagste Verdiepingen ligt een grote zaal met talrijke aangrenzende kamertjes. Eens was 't een druk en nijver deel van Quarmall, zeggen ze, maar nu twisten Hasjarl en Gwaay erover. Beiden eisen het op, geen van hen wil het onderhouden, zelfs het stof vegen ze niet weg. Het wordt de Geestenhal genoemd.' Nog kleiner werd haar stem. 'Gwaays page smeekte mij eens hem daar te ontmoeten, iets naar deze kant toe, maar ik durfde niet.'


  'Ha, die plek moeten we hebben,' zei Fafhrd met een grijns. 'Breng ons erheen.'


  'Maar ik weet de weg niet meer,' wierp Friska tegen. 'Gwaays page heeft 't me verteld, maar ik probeerde het te vergeten...'


  Fafhrd had in de donkere zijgang een wenteltrap ontdekt. Nu liep hij er zonder dralen heen met Friska naast zich.


  'We weten in ieder geval dat we eerst omlaag moeten,' zei hij met goede moed. 'Je geheugen wordt wel beter als je in beweging bent.'


  


  De Grijze Muizer en Ivivis hadden malkander getroost met de kussen en liefkozingen die toelaatbaar leken in Gwaays Zaal van de Magie, of nu liever de Zaal van Slapende Magiërs. Toen hadden ze op aanmoediging van Ivivis een naburige keuken met een bezoek vereerd, alwaar de Muizer van de lompe kok vlot drie grote lappen half doorbakken en onmiskenbare biefstuk had losgekregen, die hij met grote voldoening had verorberd.


  Toen zo eindelijk een van zijn verlangens was gestild, had de Muizer er in toegestemd dat ze hun wandeltocht voortzetten en zelfs even halt hielden om een paddenstoelenakker te bezichtigen. Het was heel vreemd geweest om, tussen de ruw afgewerkte rotspilaren, de rijen witte zwammen te zien staan die tot het oneindige schenen door te lopen in de naar ammoniak geurende duisternis.


  Op dit punt waren hun gesprekken plagerig geworden, en hij sprak zijn vermoeden uit dat Ivivis met haar parmantige schoonheid vele minnaars moest hebben getrokken, wat zij dapper ontkende, maar eindelijk gaf ze toe dat er een zekere Klevis was, een page van Gwaay, voor wie haar hartje een of twee keer sneller was gaan kloppen.


  'En het ware 't beste, Grijze Gast, als je voor hem op je hoede blijft,' had ze hem schuddend met een slanke vinger gewaarschuwd, 'want hij is beslist de felste en vaardigste van Gwaays zwaardvechters.'


  Om van onderwerp te veranderen en om de Muizer te belonen voor het geduld waarmee hij de zwammenakker had bekeken, trok ze hem mee, nu hand in hand gaand, naar een wijnkelder. Daar had ze de bejaarde en nukkige bottelier lieftallig een grote kroes amberkleurige vloeistof voor haar begeleider afgesmeekt. Tot verrukking van de Muizer was het de zuiverste en krachtigste essence van druiven gebleken zonder enig spoor van bittere bijmengsels.


  Nu twee van zijn smachtende verlangens vervuld waren, doemde het derde gloeiend warm op in 's Muizers geest. Het handje vasthouden werd opeens een kwelling en Ivivis' lichtgroene tuniek niet langer een voorwerp om te bewonderen en te complimenteren, maar nog slechts een barrière die zo snel mogelijk verwijderd moest worden en met zo weinig mogelijk fatsoen.


  Nu zelf het heft in handen nemend trok hij haar zo rechtstreeks mogelijk als hij zich de route wist te herinneren en met weinig woorden naar de kast die hij voor zijn buit had bestemd, twee verdiepingen onder Gwaays Zaal van de Magie. Eindelijk vond hij de gang die hij zocht, die aan beide zijden behangen was met dikke paarse kleden en verlicht werd door schaarse koperen kroonluchters die elk aan drie koperen kettingen van het rotsplafond hingen en drie dikke zwarte kaarsen bevatten.


  Tot zover volgde Ivivis hem met de minst mogelijke tegenstribbelingen en een minimum aan verwonderde, onschuldige vragen naar wat hij van plan was en waarom zulke haast geboden was. Maar nu werd haar aarzeling overtuigend, haar ogen begonnen waarachtige onrust te vertonen, of zelfs angst, en toen hij staan bleef voor de spleet in de wandkleden met de deur naar zijn kast en haar met de hoffelijkste wulpse grijns die hij kon opbrengen te kennen gaf dat ze hun bestemming hadden bereikt, trad ze vastberaden achteruit en smoorde een uitroep achter de rug van haar hand.


  'Grijze Muizer,' fluisterde ze ijlings, met ogen die tegelijk bang en smekend keken, 'ik had je al eerder een bekentenis moeten doen die ik nu ogenblikkelijk moet uitspreken. Door een van die boosaardige en spottende samenlopen van omstandigheden waar heel Quarmall van spookt, heb jij als schuilplaats precies die ene kamer uitgekozen waar -'


  Het was maar gelukkig voor de Muizer dat hij Ivivis' uitdrukking en toon ernstig nam, dat hij van nature over scherpe zintuigen beschikte, en in het bijzonder dat zijn enkels nu nota namen van een lichte doch ongewone tocht van onder het wandkleed. Want zonder andere waarschuwing schoot er een vuist met een donkere dolk door de spleet naar zijn keel.


  Met de rand van zijn linkerhand, die hij had opgeheven om Ivivis hun slaapstede aan te wijzen, sloeg de Muizer de arm in de zwarte mouw opzij.


  Het meisje riep uit, niet al te hard: 'Klevis!'


  Met zijn rechterhand greep de Muizer de pols beet die langs hem heen ging en verdraaide hem. Met zijn gespreide linkerhand stiet hij zijn aanvaller tegelijkertijd in de oksel.


  Maar de gehaaste greep van de Muizer was niet volmaakt.


  Bovendien was Klevis niet geneigd zich te verzetten en zo zijn arm te laten ontwrichten of breken. Meedraaiend maakte hij tegelijk een salto voorwaarts.


  Het nettoresultaat was dat Klevis wel zijn dolk kwijtraakte, die dof op de dik belegde vloer bonsde, maar zich ongeschonden losrukte van de Muizer en na nog twee duikelingen lichtvoetig overeind kwam en zich ogenblikkelijk omdraaide en zijn rapier trok.


  Toen had de Muizer Scalpel en zijn dolk Katsklauw al getrokken, maar dit laatste wapen hield hij achter zijn rug. Hij viel behoedzaam aan met peilende schijnbewegingen. Toen Klevis sterk terugsloeg, ging hij achteruit en weerde iedere felle stoot pas op het allerlaatste moment af, zodat keer op keer de kling van zijn tegenstander suizend langs hem flitste.


  Klevis viel heel heftig uit. De Muizer pareerde, deze keer hoog en zonder achteruit te gaan. In een oogwenk stonden ze lijf aan lijf met hun rapieren vlak bij het gevest en boven hun hoofd tegen elkaar.


  Door zich iets te draaien blokkeerde de Muizer Klevis' knie die op weg was naar zijn kruis, en doorstak hem van onder met de dolk die hij over het hoofd had gezien. Katsklauw ging er kort onder het borstbeen in en doorboorde zijn lever, darmen en hart.


  Zijn dolk loslatend duwde de Muizer het lijk van zich af en draaide zich om.


  Ivivis stond tegenover hem met Klevis' dolk gereed voor een stoot.


  Het lijk bonsde op de vloer.


  'Wie van ons wilde je spietsen?' vroeg de Muizer.


  'Ik weet 't niet,' antwoordde het meisje met vlakke stem. 'Jou, geloof ik.'


  De Muizer knikte. 'Vlak voor deze onderbreking zei je "Precies die ene kamer -" Wat kwam erna?'


  '- waar ik Klevis vaak ontmoette, om samen met hem te zijn,' maakte zij de zin af.


  Weer knikte de Muizer. 'Dus je hield van hem en -'


  'Hou je kop, stommeling!' viel ze hem in de rede. 'Is hij dood?' Diepe zorg en ergernis klonken door in haar stem.


  De Muizer stapte achteruit tot hij bij het hoofd stond. Neerkijkend zei hij: 'Als een pier. Hij was een knappe jongen.'


  Een lang ogenblik keken ze elkaar als luipaarden aan over het lijk. Toen, terwijl ze haar gezicht afwendde, zei Ivivis: 'Verstop het, imbeciel die je bent. Het verscheurt mijn hart om er naar te kijken.'


  Met een knikje bukte de Muizer zich en rolde het kadaver onder het wandkleed tegenover de kastdeur. Hij legde Klevis' rapier ernaast. Toen trok hij Katsklauw uit het lichaam. Er kwam maar een beetje donker bloed uit. Hij veegde de dolk schoon aan het kleed en liet het terugvallen.


  Zich oprichtend pakte hij de dolk van het meisje af en wierp hem ook onder het kleed.


  Met één hand trok hij de spleet in het wandkleed open. Met de andere pakte hij Ivivis' schouder en duwde haar naar de deur die Klevis tot zijn ongeluk open had gelaten.


  Meteen schudde ze zich los, maar liep wel door de opening. De Muizer volgde haar. Beiden hadden nog de luipaardblik in hun ogen.


  De kast werd verlicht door een enkele toorts. De Muizer sloot de deur en vergrendelde hem.


  Ivivis snauwde hem toe: 'Je hebt een grote schuld te vereffenen, Grijze Vreemdeling.'


  De Muizer liet zijn tanden zien in een grijns zonder humor. Hij keek niet of zijn gestolen snuisterijen er nog waren. Het kwam niet eens bij hem op, toen.


  


  Fafhrd voelde zich opgelucht toen Friska hem vertelde dat de donkere spleet aan het eind van de lange, rechte gang die ze net betreden hadden de deur naar de Geestenhal was. Het was een jachtige, nerveuze tocht geweest, met heel wat geloer om hoeken en terugspringen in duistere nissen en alkoven als er iemand passeerde, en dieper omlaag dan Fafhrd had verwacht. Als ze nu pas aan de top van de Laagste Verdiepingen gekomen waren, dan moest dit Quarmall bodemloos zijn! Maar Friska's humeur was aanzienlijk verbeterd. Af en toe huppelde ze bijna vooruit in haar van achter laag gesneden onderhemd. Fafhrd schreed doelbewust achter haar aan met haar jurk en sloffen in zijn linkerhand, zijn bijl in de rechter.


  Zijn opluchting verminderde geenszins de waakzaamheid van de noorderling, dus toen er iemand uit een inktzwarte tunnelmond kwam stormen op het moment dat ze die passeerden, haalde hij bijna achteloos uit en voelde en hoorde zijn bijl half door een hoofd heenknarsen.


  Hij zag een aantrekkelijke blonde jongen, nu heel spijtig dood en zijn aantrekkelijkheid was wel bedorven door Fafhrds bijl, die nog in de grote wond stond die hij had geslagen. Een blanke hand opende zich en het zwaard viel eruit.


  'Hovis!' hoorde Fafhrd Friska huilen. 'O goden! O goden die er niet zijn. Hovis!'


  Met zijn gelaarsde voet op de borst van de jongen trok Fafhrd zijn bijl los en schoof tegelijk het lijk terug in de tunnel waar de levende man zo driest uit was komen stormen.


  Na een rappe blik om zich heen met gespitste oren keerde Fafhrd zich naar Friska die er doodsbleek en starend bijstond.


  'Wie is deze Hovis?' wilde hij weten, en schudde licht aan haar schouder toen ze niet antwoordde.


  Tweemaal ging haar mond open en weer dicht, terwijl haar gezicht even uitdrukkingloos bleef als dat van een vis. Toen zei ze, even naar adem happend: 'Ik heb je voorgelogen, barbaar. Ik heb Gwaays page Hovis hier ontmoet. Meer dan eens.'


  'Waarom heb je me dan niet gewaarschuwd, stomme meid?' zei Fafhrd. 'Dacht je soms dat ik je zou berispen, als een stadse grijsbaard? Of heb je totaal geen consideratie met je mannen, Friska?'


  'O, gisp mij niet,' smeekte Friska ellendig. 'Alsjeblieft.'


  Fafhrd klopte haar op de schouder. 'Daar, daar,' zei hij. 'Ik vergat even dat je net gemarteld bent en nauwelijks in staat aan alles te denken. Kom mee.'


  Na een tiental passen begon Friska te rillen en tegelijk te snikken in een vlug crescendo. Ze draaide zich om en rende terug terwijl ze uitriep: 'Hovis! Hovis, vergeef me!'


  Fafhrd had haar al na drie stappen weer gevangen. Weer schudde hij haar en toen dat niet hielp gaf hij haar met zijn andere hand tweemaal een klap.


  Stom staarde ze hem aan.


  Niet heftig maar somber zei hij: 'Friska, ik moet je vertellen dat Hovis ergens is waar je woorden en tranen hem nooit kunnen bereiken. Hij is dood. Niet meer terug te roepen. Bovendien heb ik hem gedood. Daar valt niets meer aan te veranderen. Maar jij leeft nog. Je kunt je voor Hasjarl verbergen. En ten slotte, of je 't gelooft of niet, kun je samen met mij uit Quarmall ontsnappen. Kom nu mee, en zie niet om.'


  Ze gehoorzaamde hem blind met alleen een allerzwakst gekreun.


  


  De Grijze Muizer lag weelderig uitgestrekt op de zilvergepunte berenhuid die hij op de vloer van de kast had gegooid. Toen steunde hij zich op zijn elleboog, vond de zwarte parels die hij gepikt had, en hield ze keurend tegen Ivivis' boezem in het bleke en koele licht van de enkele fakkel. Precies zoals hij zich had voorgesteld deden ze het daar heel best.


  Hij begon ze om haar nek te hangen.


  'Nee, Muizer,' weigerde ze loom. 'Dat roept een onprettige herinnering op.'


  Hij drong niet aan maar ging weer liggen en zei zorgeloos: 'Ach, maar ik ben een gelukkig man, Ivivis. Ik heb jou en ik heb een werkgever die, al is hij wat vermoeiend met zijn getover en zijn eindeloos milde gepraat, best een onschadelijke kerel lijkt en beslist beter verdraagbaar is dan zijn broer Hasjarl, als maar de helft van wat ik hoor waar is.'


  Met wakkere stem zei Ivivis: 'Vind je Gwaay onschadelijk? - en vriendelijker dan Hasjarl? Och, maar dat is een typisch denkbeeld. Pas een week geleden ontbood hij mijn liefste vriendin, Divis, toen zijn favoriete concubine, en terwijl hij haar vertelde dat het een halsketting van smaragden was, hing hij een smaragdadder om haar nek, waarvan de beet onherroepelijk dodelijk is.'


  De Muizer staarde haar aan. 'Waarom deed Gwaay dat?'


  Ze staarde kalm terug. 'Om helemaal niks, gewoon,' zei ze verwonderd. 'Zoals iedereen weet is dat Gwaays manier van doen.'


  'Je bedoelt dat hij liever niet zei: "Ik ben op je uitgekeken," maar haar vermoordde?'


  Ivivis knikte. 'Ik geloof dat Gwaay net zomin iemands gevoelens kan kwetsen door haar af te wijzen als hij geschreeuw verdraagt.'


  'Is 't beter om gedood dan afgewezen te worden?' vroeg de Muizer.


  'Nee, maar iemand doden kwelt Gwaays gevoelens minder dan iemand afwijzen. Hier in Quarmall loert de dood overal.'


  De Muizer kreeg een vluchtig visioen van Klevis' lijk dat stijf werd achter de wandkleden.


  Ivivis ging verder: 'Hier op de Laagste Verdiepingen worden we begraven voordat we geboren worden. Wij leven, hebben lief, en sterven begraven. Zelfs als we ons uitkleden dragen we nog een kledingstuk van onzichtbare schimmel.'


  De Muizer zei: 'Ik begin te begrijpen waarom het noodzakelijk is in Quarmall een zekere hardvochtigheid te cultiveren, om te kunnen genieten van de luttele prettige ogenblikken die je aan het leven ontfutselt, of misschien bedoel ik aan de dood.'


  'Dat is helemaal waar, Grijze Muizer,' zei Ivivis dood-nuchter terwijl ze zich tegen hem aandrukte.


  


  Fafhrd begon de spinnenwebben weg te vegen die de met een stoflaag bedekte helften van de half open, hoge, met spijkers beslagen deur verbonden, maar bedacht zich toen en dook er onderdoor.


  'Buk jij ook,' zei hij Friska. "t Is beter als we geen sporen nalaten. Later zal ik me met onze voetsporen in het stof bemoeien, als dat nodig mocht zijn.'


  Ze liepen een paar passen verder, bleven toen hand in hand staan wachten tot hun ogen wenden aan de duisternis. In zijn andere hand had Fafhrd nog steeds Friska's jurk en sloffen.


  'Is dit de Geestenhal?' vroeg Fafhrd.


  'Ja,' fluisterde Friska vlak bij zijn oor en ze klonk bang. 'Sommigen zeggen dat Gwaay en Hasjarl hier hun doden heenzenden om elkaar te bevechten. Sommigen zeggen dat demonen die aan geen van beiden trouw verschuldigd zijn -'


  'Stop daarmee, meisje,' beval Fafhrd bars. 'Als ik met duivels of spoken moet strijden, laat mij dan mijn gehoor en mijn moed.'


  Toen zwegen ze een poos, terwijl de vlam van de laatste toorts twintig passen voorbij de half gesloten deur langzaam een immense zaal onthulde met een laag koepelgewelf bestaand uit grote, ruwe zwarte blokken die met bleke mortel waren gevoegd. Er stond wat in rafels gehuld meubilair en er waren vele gesloten deuren te zien. Aan beide zijden stonden brede podiums op een halve meter boven het niveau van de vloer en in het midden lag iets dat verrassend genoeg een fonteinvijver leek te zijn.


  Friska fluisterde: 'Sommigen zeggen dat de Geestenhal eens de harem van de vaderheren van Quarmall was tijdens zekere eeuwen toen zij ondergronds tussen de verdiepingen woonden, voordat de vader van de huidige Quarmal aangespoord door zijn zeevrouw terugkeerde naar het Fort. Kijk, ze zijn zo plots vertrokken dat het nieuwe plafond nog niet eens gepolijst was, noch afgecementeerd, noch verlucht met tekeningen, als dat de bedoeling was.'


  Fafhrd knikte. Hij vertrouwde dat plafond zonder pilaren niet en hij vond de hele zaal nogal wat primitiever dan Hasjarls keurig afgewerkte en met leer behangen verblijven. Dat bracht hem op een idee.


  'Zeg Friska,' vroeg hij. 'Hoe komt het dat Hasjarl met zijn ogen dicht kan zien? Komt het soms -'


  'Ach, weet je dat niet?' onderbrak ze hem verrast. 'Ken je niet eens het geheim van zijn vreselijke gegluur? Heel eenvoudig -'


  Een vage fluwelen gedaante die bijna onhoorbaar schril kwetterde maakte een zweefduik langs hun gezichten en met een gilletje begroef Friska haar gezicht in Fafhrds borst en klampte zich stevig aan hem vast.


  Terwijl hij met zijn vingers haar heidegeurende haar kamde om haar te bewijzen dat er geen vliegende muis in hing, en terwijl hij zijn handen over haar blote schouders liet glijden en weer terug om aan te tonen dat ook daar geen vleermuis op geland was, begon Fafhrd de hele Hasjarl en het raadsel van zijn tweede gezicht te vergeten - en ook zijn zorgen dat het plafond neer zou storten.


  De traditie getrouw gilde Friska tweemaal, heel zacht.


  


  Loom klapte Gwaay in zijn witte, keurig verzorgde handen en gebaarde met een lichte hoofdknik naar de wachtende slaven dat ze de schalen van de lage tafel konden ruimen. Lui leunde hij achterover in de dikke kussens van zijn zetel en keek even door half geloken ogen naar zijn metgezel alvorens te spreken. Zijn broer tegenover hem was niet in zo'n goed humeur. Maar het was dan ook zeldzaam als Hasjarl niet in een rotbui was, of vaker gewoon stuurs en vals. Dat was misschien te wijten aan het feit dat hij een bijzonder lelijk man was, en mogelijk had zijn aard zich aangepast aan zijn lichaam; of misschien was het andersom. Gwaay stond onverschillig tegenover beide theorieën; hij wist slechts dat één oogopslag voldoende was geweest om alles wat zijn geheugen hem had verteld te verifiëren; en opnieuw realiseerde hij zich hoe groot en bitter zijn haat jegens zijn broer was. Maar met een lage, prettige stem zei hij zacht: 'Zo, Broeder, wat nu? Zullen wij schaken, dat demonenspel dat naar men zegt in iedere wereld bestaat? 't Zal je een kans geven om weer de baas over mij te spelen. Je wint altijd met schaken, weet je, behalve wanneer je 't opgeeft. Zal ik het bord laten komen?' en toen vleiend: 'Ik geef je een pion!' en hij hief zijn ene hand op alsof hij de slaven wilde gebieden zijn bevel uit te voeren.


  Met de karwats die hij aan zijn gordel droeg haalde Hasjarl uit naar het gezicht van de slaaf die het dichtst bij hem stond, en wees zwijgend naar het massieve en weelderig versierde schaakbord aan de andere kant van de kamer. Dit was typisch Hasjarl. Hij was een man van de daad en tot weinig woorden geneigd, althans buiten zijn eigen territorium.


  Bovendien was hij in een akelige stemming. Flindach had hem weggerukt van zijn boeiendste en opwindendste amusement: martelen! En waarvoor? dacht hij: om te schaken met zijn preutse broertje; om naar diens knappe gezicht te kijken; om voedsel te eten dat hem beslist slecht zou bekomen; om te wachten op de uitslag van de horoscooptrekking, die hij al kende - al jaren; en ten slotte om glimlachend in de verschrikkelijke bloedrode ogen van zijn vader te kijken die afgezien van Flindach uniek waren in Quarmall, en een heildronk uit te brengen op het Huis Quarmall voor het komende jaar. Dit alles vond hij weerzinwekkend en dat liet hij ook duidelijk merken.


  De slaaf, met een snel opzwellende bloedende striem op zijn gezicht, liet het schaakbord behoedzaam tussen de twee neer glijden. Gwaay glimlachte toen een andere slaaf de stukken uiterst precies op hun plaatsen zette; hij had een plannetje bedacht om zijn broer te tergen. Zoals gewoonlijk had hij zwart gekozen en hij was een gambiet van zins waarvan hij wist dat zijn gierige broeder het niet kon weigeren; een gambiet dat Hasjarl tot zijn nadeel zou aanvaarden.


  Hasjarl zat verbeten met zijn armen over elkaar. 'Ik had jou de witte stukken moeten laten nemen,' klaagde hij. 'Ik ken de armzalige kunstjes die jij kunt uithalen met zwarte steentjes - ik heb jou als kind zo bleek als een meisje de stenen door de lucht zien laten vliegen om de slavenkinderen aan het schrikken te maken. Hoe moet ik weten of je me niet zult bedriegen door de stukken zonder vingers te verschuiven als ik diep in gedachten verzink?'


  Gwaay antwoordde zacht: 'Mijn armzalige vermogens, zoals jij ze heel terecht waardeert, Broeder, strekken zich slechts uit tot brokjes bazalt, stukjes lavaglas en andere vulkanische steensoorten die in overeenstemming zijn met mijn lagere regionen. En deze schaakstukken zijn van git, Broeder, waarvan jij met je geleerdheid zeker zult weten dat het slechts een soort steenkool is, plantaardig spul dat zwart is samengeperst, en afkomstig uit een gans ander rijk dan de zeer weinige materialen die zijn onderworpen aan mijn schamele betoverinkjes. Bovendien, zou jij de minste streek over het hoofd zien met die eigenaardige geopereerde ogen van jou, Broeder, dan zou dat reden zijn voor machtige verwondering.'


  Hasjarl gromde. Pas toen alles gereed was verroerde hij zich; toen, als een adder die toeslaat, plukte hij een zwarte torenpion van het bord en grauwde met een spetterend gegiechel: 'Weet je nog, Broeder? Een pion heb je me beloofd! Schiet op!'


  Gwaay wenkte de wachtende slaaf zijn koningspion vooruit te schuiven. Hasjarl antwoordde op soortgelijke wijze. Na een ogenblik pauze offreerde Gwaay zijn gambiet: pion f2-f4! Gretig greep Hasjarl het schijnbare voordeel aan en het spel begon in ernst. Kalm glimlachend leek Gwaay minder geboeid door het bord dan door het schimmenspel van de flakkerende lampen op de bewerkte bekleding van kalfsleer, lamsleer, slangenleer, en zelfs slavenleer en edeler mensenleer, en deed schijnbaar willekeurig zijn zetten, zonder plan, maar vol vertrouwen. Met opeengeknepen lippen van concentratie had Hasjarl zijn volle aandacht op het spel gevestigd en elke zet van hem was een geestelijk en lichamelijk van tevoren overdachte daad. Door zijn concentratie was hij zijn broer even vergeten, alles behalve het probleem dat voor hem lag; want Hasjarl was zo gek op winnen dat het nauwelijks te geloven viel.


  Zo was het altijd geweest; als kinderen toonden ze dit contrast reeds. Hasjarl was de oudste; het verschil van luttele maanden was door zijn verschijning en gedrag tot jaren verlengd. Zijn lange, misvormde tors werd slecht gedragen door zijn korte kromme benen. Zijn linkerarm was zichtbaar langer dan de rechter; en zijn vingers, met vreemde vliezen tot aan de eerste knokkels, waren knoestig en stomp met broze gelaagde nagels. Het was alsof Hasjarl een pover gelegde puzzel was, een puzzel waarvan alle stukken verkeerd lagen.


  Dat gold in het bijzonder voor zijn gelaatstrekken. Hij had de neus van zijn vader, maar dikker en met grove poriën; de dunne lippen van de strakke mond daaronder waren voortdurend op elkaar geperst zodat de mond er was gaan uitzien als een kringspier. Zijn sluike en glansloze haar groeide laag op zijn voorhoofd; zijn lage en vlakke jukbeenderen pasten er helemaal niet bij.


  Als knaap had Hasjarl in een perverse opwelling een van de slaven die bedreven was in chirurgie omgekocht, overgehaald, of waarschijnlijk gewoon geïntimideerd tot hij een kleine operatie op zijn oogleden uitvoerde. Het stelde maar weinig voor, maar de gevolgen ervan hadden het leven van massa's mensen onprettig beïnvloed, en het liet niet af Hasjarl te verrukken.


  Dat zuiver het boren van twee kleine gaten, pal voor de pupil als de ogen gesloten waren, zo'n misselijk gevoel in anderen teweeg kon brengen was ongelooflijk maar waar. Vederlichte oogjes van het gladste goud, jade of - zoals nu - ivoor voorkwamen dat de gaten dichtgroeiden.


  Als Hasjarl door deze gaatjes tuurde gaf het 't effect van een hinderlaag en het zorgde dat het lijdend voorwerp van deze blik zich bespied voelde; maar dit was de minst irritante van zijn vele ergerlijke gewoonten.


  Hasjarl deed niets vlot maar hij deed alles goed. Zelfs bij het schermen maakten zijn voortdurende oefening en buitensporig lange linkerarm hem de gelijke van de atletische Gwaay. Zijn heerschappij over de Bovenste Verdiepingen was bovenal zuinig en verliep zeer glad; wee de slaaf die in het minste detail van zijn plichten versaagde. Hasjarl zag en strafte.


  Hasjarl was bijna de gelijke van zijn leermeester in het beoefenen van de Kunst en had een troep magiërs verzameld die bijna van het kaliber van de grote Flindach zelf waren. Maar hij was niet gelukkig met de zo moeizaam verworven bekwaamheid, want tussen de absolute macht waar hij zo smachtend naar verlangde en de verwezenlijking van dat verlangen stonden twee obstakels: de Heer van Quarmall die hij erger dan alles vreesde; en zijn broeder Gwaay die hij haatte met een haat die gekweekt was op afgunst en zich voedde met zijn gedwarsboomde verlangens.


  Gwaay daarentegen was soepel van ledematen, goed gebouwd en prettig om naar te kijken. Zijn ogen, die ver uit elkaar stonden en bleek waren, leken bedrieglijk zachtmoedig en vriendelijk; want ze maskerden een wil die even sterk en tot actie bereid was als een ingedrukte stalen veer. Zijn langdurig verblijf in de Laagste Verdiepingen waarover hij heerste gaf zijn bleke gladde huid een eigenaardige wasachtige glans.


  Gwaay bezat het benijdenswaardige talent om alle dingen uitmuntend te doen, met weinig inspanning en nog minder oefening. In zekere zin was hij veel erger dan zijn broer: want ofschoon Hasjarl doodde met martelingen en langzame pijn en kennelijke voldoening, hechtte hij tenminste nog enige waarde aan het leven, want hij benam het anderen zo zorgzaam; terwijl Gwaay minzaam glimlachend doodde, zonder reden, alsof hij schertste. Zelfs de groep magiërs die hij bijeen had gebracht ter bescherming en vermaak was niet veilig voor zijn fatale en plots opkomende grillen.


  Sommigen dachten dat Gwaay geen angst kende, maar dat was niet zo. Hij vreesde de Heer van Quarmall en hij vreesde zijn broer; of eigenlijk vreesde hij dat hij door zijn broeder gedood zou worden voordat hij hém kon doden. Maar zo goed waren zijn vrees en zijn haat verborgen dat hij ontspannen op twee meter afstand van Hasjarl kon zitten, en geamuseerd kon glimlachen, en van ieder moment van de avond genieten. Gwaay vleide zichzelf met zijn volmaakte beheersing van alle emotie.


  Het schaakspel was voorbij de openingsfase gevorderd en de zetten volgden elkaar minder snel op, en nu sloeg Hasjarl een toren neer op de zevende rij.


  Gwaay merkte minzaam op: 'Jouw gehelmde krijger stort zich diep in mijn domein, Broeder. Het gerucht wil dat je een gespierde kampioen uit het noorden gehuurd hebt. Met welk doel, zo vraag ik mij af, in onze in vrede gehulde grottenwereld? Zou hij een soort levende toren kunnen zijn?' Hij liet zijn hand onbeweeglijk boven een van zijn paarden hangen.


  Hasjarl giechelde. 'En als het zijn doel is knappe keeltjes door te snijden, wat kan jou dat dan schelen? Ik weet niets van deze torenkrijger, maar men zegt - slavengeklets, zonder twijfel - dat jij zelf een vaardig zwaardvechter uit Lankhmar hebt laten komen. Moet ik hem een paard noemen?'


  'Ja, spelletjes kun je met zijn tweeën spelen,' merkte Gwaay wijsgerig op. En tilde zijn paard op en plantte het zacht maar vastberaden op f1.


  'Ik laat me niet verleiden,' snauwde Hasjarl. 'Je zult niet winnen door mijn gedachten op hol te sturen.' En zijn hoofd over het bord buigend hulde hij zich weer in zijn allesverterende berekeningen.


  Op de achtergrond bewogen de slaven geruisloos, verzorgden de lampen en vulden olie bij. Er waren veel lampen nodig om de raadskamer te verlichten, want hij had een lage zoldering met massieve balken, en de behangen muren weerkaatsten maar weinig van de gele stralen en de mozaïekvloer was tot een doffe gloed versleten door onnoemelijke voetstappen. Uit de levende rots was deze kamer gehouwen; lang vergeten handen hadden de reusachtige cipressenbalken geplaatst en de vloer zo meesterlijk ingelegd. Die vrolijke, door de tijd verbleekte draperieën waren opgehangen door de slaven van een oeroude Heer van Quarmall, die ze gestolen had van een passerende karavaan, en zo had men in alle weelderige versieringen voorzien. De schaakstukken en de stoelen, de gedreven lampenschalen en de olie die de pitten voedde, en de slaven die ervoor zorgden: allemaal buit. Buit van generaties her toen de Heren van Quarmall wijd en zijd plunderden en tol hieven van iedere karavaan.


  


  Hoog boven die warme, rijk ingerichte kamer waar Gwaay en Hasjarl zaten te schaken, voltooide de Heer van Quarmall de laatste berekeningen van zijn horoscoop. Zware leren gordijnen sloten de sterren buiten die zo juist hun zegeningen en vonnissen hadden uitgedeeld. Het enige licht in het van instrumenten vergeven vertrek was de kleine vlam van een enkele kaars. De traditie gebood dat bij zulk schaars licht de laatste hand aan de horoscoop werd gelegd, en Quarmal moest zijn scherpe ogen inspannen om de Tekenen en Huizen juist te kunnen zien.


  Terwijl hij de laatste uitkomsten controleerde vertrokken zijn beweeglijke lippen zich tot een spottende grijns, een grimas van misnoegen. Vannacht of morgen, dacht hij met een innerlijke kilte. Hooguit morgenochtend laat. Hij had waarlijk maar weinig tijd.


  Dan, alsof een subtiele scherts hem behaagde, glimlachte hij en knikte, zodat zijn broodmagere schaduw monsterlijke kronkelingen op de gordijnen en de door raamneggen onderbroken muren beschreef.


  Eindelijk legde Quarmal zijn krijtje terzijde en stak met de enkele kaars zeven grotere aan. Met hulp van dit betere licht herlas hij de horoscoop. Ditmaal toonde hij geen spoor van mishagen of andere gemoedsaandoeningen. Langzaam rolde hij het ingewikkeld getekende en beschreven perkament in een dunne koker die hij in zijn riem stak; handenwrijvend glimlachte hij opnieuw. Op een tafel lagen de ingrediënten die hij nodig had voor het welslagen van zijn plan: poeders, oliën, kleine messen, en andere materialen en instrumenten.


  De tijd was kort. Hij werkte snel en zijn spatelvingers verrichtten wonderen van behendigheid. Eenmaal ging hij met een boodschap naar de muur. De Heer van Quarmal maakte geen fouten, noch kon hij zich die veroorloven.


  Het duurde niet lang voordat het werk tot zijn voldoening was voltooid. Nadat hij de laatste zeven kaarsen had gesnoten ontspande Quarmal, Heer van Quarmall, zich in zijn stoel en ontbood Flindach bij het licht van de eenzame kaars, opdat zijn horoscoop bekend kon worden gemaakt aan zij die beneden zaten.


  Ouder gewoonte verscheen Flindach bijna direct. Hij meldde zich bij zijn meester met gevouwen armen en onderdanig gebogen hoofd. Nimmer veroorloofde Flindach zich vrijheden. Zijn gestalte werd slechts tot aan het middel verlicht, daarboven verborg de schaduw iedere uitdrukking van belangstelling of verveling die zijn getekende gezicht mocht tonen. Zo was ook het pokdalige doch prettiger gezicht van Quarmal onzichtbaar, alleen glommen zijn bleke irissen fosforescerend uit de schaduw als twee minuscule maantjes aan een bloeddonkere hemel.


  Alsof hij Flindach taxeerde, of alsof hij hem voor het eerst zag, verhief Quarmal langzaam zijn blik van de voeten naar het voorhoofd van de gestalte voor hem, en terwijl hij recht in de beschaduwde ogen van Flindach keek die zo op de zijne leken, sprak hij: 'O Meester van Magiërs, het ligt in je macht mij hedennacht een gunst te bewijzen.'


  Hij stak zijn hand op toen de ander wilde spreken en vervolgde vlug: 'Ik heb je zien opgroeien van jongen tot knaap en van knaap tot man; ik heb je kennis van de Kunst gekoesterd tot hij slechts voor de mijne onderdoet. Dezelfde moeder heeft ons gedragen, al ben ik haar eerstgeborene en jij het kind van haar laatste vruchtbare jaar - die verwantschap heeft geholpen. Je invloed in Quarmall is bijna gelijk aan de mijne. Daarom meen ik dat je ijver en trouw een beloning verdienen.'


  Weer opende Flindach zijn mond, maar opnieuw legde een gebaar hem het zwijgen op. Nu sprak Quarmal langzamer, en hij begeleidde zijn woorden met staccato tikken op de rol perkament. 'Beiden weten wij goed, uit geruchten en directe kennis, dat mijn zonen mijn dood beramen. En het is ook waar dat zij op een of andere wijze weerstreefd moeten worden, want geen van beiden is geschikt om Heer van Quarmall te worden, noch lijkt 't waarschijnlijk dat een van beiden ooit tot zulke wijsheid zal geraken. Onder hun strijd zou Quarmall sterven van uitputting en verwaarlozing, zoals de Geestenhal gestorven is. Bovendien heeft elk van hen, om zijn toverijen te schragen, in het geheim een zwaardkampioen van verre aangenomen - je hebt die van Gwaay gezien - en dit is het begin van de komst van vrije huurlingen naar Quarmall en de wisse ondergang van onze macht.' Hij strekte een hand naar de donkere, dichte rijen gemummificeerde en wassen maskers en voegde er retorisch aan toe: 'Bewaakten en bewaarden de Heren van Quarmall ons verborgen rijk opdat zijn zalen en gangen verstoord en eindelijk veroverd zouden worden door buitenlandse kapiteins?


  Nu een veel geheimere kwestie,' vervolgde hij met dalende stem. 'De concubine Kewissa draagt mijn zaad: mannelijk volgens alle omens en orakels - ofschoon dit slechts bekend is aan Kewissa en mijzelf, en nu aan jou, Flindach. Mocht deze ongeboren spruit zijn jongensjaren maar broederloos bereiken, dan zou ik tevreden sterven, en aan jou in alle vertrouwen en gemoedsrust zijn voogdij overlaten.'


  Quarmal zweeg even, roerloos als een beeltenis van zichzelf. 'Doch Hasjarl en Gwaay vóór blijven wordt iedere dag moeilijker, want zij verbeteren zich in macht en bereik. Hun aangeboren verdorvenheid verschaft hun toegang tot regionen en demonen die hun voorgangers alleen in hun verbeelding konden zien. Zelfs ik, vaardig onderricht in necromantie, ben dikwijls ontzet.'


  Voor het eerst sinds zijn binnenkomst sprak Flindach. Zijn stem, die geoefend was in het opzeggen van bezweringen, klonk diep galmend. 'Meester, wat u zegt is waar. Maar hoe wilt u hun voornemens verijdelen? U weet evengoed als ik dat de traditie verbiedt wat misschien de enige manier is om hen onschadelijk te maken.'


  Flindach zweeg even alsof hij nog meer wilde zeggen, maar Quarmal was hem voor. 'Ik heb een plan gebrouwen, dat al dan niet zal slagen. Het succes ervan hangt bijna geheel af van jouw medewerking.' Hij liet zijn stem bijna tot een gefluister dalen en wenkte Flindach nader. 'Zelfs de stenen kunnen oren hebben, o Flindach, en ik wil dat dit plan geheel geheim blijft.' Weer wenkte Quarmal, en Flindach kwam nog nader totdat hij binnen armbereik van zijn meester was. Zich half bukkend nam hij zo'n houding aan dat zijn oor dicht bij Quarmals mond kwam. Hij kon zich niet herinneren ooit dichter bij de meester in de buurt te zijn geweest, en vreemde angsten slopen in zijn geest, wederoplevingen van kinderlijke bakerpraatjes. Deze stokoude, leeftijdloze man met zijn paarlen irissen gelijk aan de zijne leek voor Flindach helemaal geen halfbroeder, maar eerder een genadeloze halfvader. Zijn oplaaiende angst verhevigde toen hij de pezige vingers van Quarmal om zijn pols voelde sluiten en hij zachtzinnig naderbij werd getrokken, bijna op zijn knieën, naast de zetel.


  Quarmals lippen bewogen zich vlug, en Flindach moest zich bedwingen om niet op te staan en weg te vluchten toen het plan ontvouwd werd. Met een sissende zin besloot Quarmal zijn uiteenzetting en Flindach realiseerde zich ten volle hoe kolossaal het plan was. Op hetzelfde moment flakkerde de enkele kaars uit. De duisternis was volslagen.


  


  Het schaakspel vorderde snel; afgezien van het onafgebroken schuifelen van blote voeten en het sissen van de lampen, vormden het doffe klikken en het staccato hoesten van Hasjarl de enige geluiden. De lage tafel waaraan de twee hadden gegeten was tegenover de brede boogdeur geplaatst die schijnbaar de enige toegang tot de raadskamer was.


  Maar er was nog een ingang. Deze leidde naar het Fort Quarmall; en het was naar deze behangen deur dat Gwaay het vaakst blikte. Hij was er zeker van dat het nieuws van de horoscoop zoals gebruikelijk zou zijn, maar deze avond voelde hij een zekere nieuwsgierigheid; vagelijk voorzag hij een ongunstige gebeurtenis, zoals de wind met felle vlagen waait voordat de storm komt.


  De goden hadden Gwaay vandaag een omen verleend; een omen dat noch zijn necromantiërs, noch zijn eigen bekwaamheid tot zijn volle tevredenheid wisten te duiden. Daarom meende hij dat het wijs was om voorbereid te zijn en de ontwikkelingen af te wachten.


  Nog terwijl hij keek naar het wandkleed waarachter hij de deur wist waar Flindach zou verschijnen om de resultaten van het horoscooptrekken bekend te maken, bolde het kleed op en trilde alsof de wind ertegen blies, of alsof een hand ertegen duwde.


  Hasjarl wierp zich abrupt achterover in zijn stoel en riep met zijn hoge stem: 'Schaak met mijn toren en mat in drie zetten!' Hij liet zijn ene ooglid gemeen zakken en loerde triomfantelijk naar Gwaay.


  Zonder zijn blik van het wiegende wandkleed af te nemen zei Gwaay de precieze, milde woorden: 'Het paard springt ertussen, Broeder, het schaak opheffend. Ik geef je mat in twee zetten. Je hebt 't weer mis, kameraad.'


  Maar toen Hasjarl de stukken kletterend op de vloer veegde bewoog het kleed nog heftiger. Het werd opzijgetrokken door twee slaven en tegelijk klonk de schorre gongslag die de komst van een hoge functionaris aanduidde.


  Geruisloos stapte de lange, magere gedaante van Flindach te voorschijn. Zijn beschaduwde gezicht bezat ondanks zijn ontsierende elementen een grote en plechtige waardigheid. En in zijn sombere uitdrukkingloosheid - die eigenaardig bespot werd door een veelbetekenende glinstering diep in de zwarte pupillen van zijn scharlaken oogballen met hun paarlkleurige iris - leek het een boosaardige tijding te bergen.


  Alles in de lage, lange kamer verstarde toen Flindach omlijst door weelderige tapijten in de boog zijn ene arm ophief in een gebaar dat stilte gebood. De goed getrainde slaven stonden op hun post met onderdanig gebogen hoofd; Gwaay bleef zoals hij was en keek Flindach recht aan; en Hasjarl, die zich bij de gongslag had afgewend, wachtte bewegingloos de verkondiging af. Een ogenblik later, wisten zij, zou Quarmal hun vader van achter Flindach naar voren stappen en met een gemene glimlach zijn horoscoop bekend maken. Zo was de procedure altijd verlopen; en altijd, zolang ze zich herinnerden, hadden Gwaay en Hasjarl op dit ogenblik Quarmals dood gewenst.


  Met zijn arm dramatisch geheven begon Flindach te spreken.


  'Het trekken van de horoscoop is voltooid en de uitkomst is bekend. Precies zoals de Hemelen voorspellen wordt het lot van de mens vervuld. Ik breng dit nieuws aan Hasjarl en Gwaay, de zonen van Quarmal.'


  Met een snelle beweging plukte Flindach een kleine perkamentrol uit zijn gordel, brak hem met zijn handen, liet hem verfrommeld vallen. Met bijna hetzelfde gebaar reikte hij achter zijn linkerschouder, stapte uit de schaduw en trok een puntige kap over zijn hoofd.


  Beide armen opzij werpend sprak Flindach, en zijn stem leek van verre te komen: 'Quarmal, Heer van Quarmall, heerst niet meer. De horoscoop is vervuld. Laat allen binnen de muren van Quarmall rouwen. Drie dagen lang zal de plaats van de Heer van Quarmall leeg zijn. Zo eist de traditie en zo zal het zijn. Op de morgen, wanneer de zon zijn binnenplein betreedt, zal dat wat rest van wat eens een groots en machtig heer was aan de vlammen worden prijsgegeven. Nu ga ik om mijn Meester rouwen en toezicht houden op de uitvaart en mij met vasten en met gebed voorbereiden op zijn overgang. Doet gij insgelijks.'


  Langzaam draaide Flindach zich om en verdween in de duisternis waaruit hij gekomen was.


  Tien volle hartenkloppen lang zaten Gwaay en Hasjarl roerloos. Het bericht had beiden als een donderslag overvallen. Een seconde lang voelde Gwaay een opwelling om te gaan giechelen en grijnzen als een kind dat onverwacht ontkomen is aan straf en juist beloond wordt; maar in zijn achterhoofd was hij er half van overtuigd dat hij de uitkomst van deze horoscoop altijd al had geweten. Maar hij beteugelde zijn kinderlijk leedvermaak en bleef zwijgend zitten staren.


  Hasjarl reageerde zoals van hem verwacht kon worden. Hij trok een reeks buitenissige grimassen en eindigde met een obsceen en half gesmoord gehinnik. Toen keerde hij zich fronsend naar Gwaay en zei: 'Heb je niet gehoord wat Flindach zei? Ik moet gaan en mij voorbereiden!' en hij wankelde overeind en beende zwijgend weg door de brede boog van de ingang.


  Gwaay bleef nog enkele ogenblikken zitten, zich met vernauwde ogen concentrerend, alsof hij een diepzinnig probleem bepeinsde dat hij alleen met inzet van al zijn vermogens zou kunnen oplossen. Plots knipte hij met zijn vingers, gebaarde zijn slaven dat ze hem moesten voorgaan, en maakte zich gereed voor zijn terugkeer naar de Laagste Verdiepingen.


  


  Fafhrd had de Geestenhal nauwelijks verlaten toen hij het zwakke kletteren en rinkelen van behoedzaam lopende gewapende mannen hoorde. De beneveling van Friska's charmes vervloog alsof hij een emmer ijswater over zich heen kreeg. Hij versmolt in het diepste donker en luistervinkte juist lang genoeg om te weten te komen dat dit wachters van Hasjarl waren die waakten tegen een invasie vanuit Gwaays verdiepingen - en niet gestuurd waren om hem en Friska op te sporen zoals hij aanvankelijk had gevreesd. Toen repte hij zich naar Hasjarls Toverhal, voldaan dat zijn geheugen voor oriëntatiepunten even goed scheen te werken voor doolhoftunnels als voor bospaden en steil zigzaggende bergroutes.


  De bizarre aanblik die hem bij zijn bestemming begroette deed hem verstarren op de stenen drempel. Tot aan zijn schenen en spiernaakt in een stomend marmeren bad in de vorm van een scherpgerande schelp staand, sprak Hasjarl de volle kamer rondom heftig toe. En stuk voor stuk - tovenaars, officieren, opzichters, pages met grote handdoeken met franje en donkerrode mantels en andere attributen - stonden ze bevend doodstil met bange ogen, behalve de drie slaven die hun Heer trillend inzeepten en wiesen.


  Fafhrd moest toegeven dat Hasjarl in naakte staat iets consequenter was - overal even lelijk - een kobold geboren uit een hete bron. En hoewel zijn groteske, kinderlijk rose tors en ongelijke armen zwaaiden en kronkelden in een koorts van bezorgdheid, bezat hij een zekere waardigheid.


  Hij snauwde: 'Spreek, jullie allemaal, is er nog een voorzorg die ik over het hoofd heb gezien, een verzuimde rite, een onopgemerkt rattenhol waar Gwaay uit kan kruipen? O, dat ik op deze nacht wanneer demonen op de loer liggen en ik aan duizend dingen denken moet en mij kleden moet voor mijn vaders uitvaart, bediend moet worden door hersenlozen! Zijn jullie allemaal doof en stom? Waar is mijn grote kampioen, die mij nu moet beschermen? Waar zijn mijn scharlaken oogringen? Minder zeep daar, jij - pak aan! Jij, Essem, hebben we boven voldoende wachters? - ik vertrouw Flindach niet. En Yissim, hebben we beneden voldoende bewaking? - Gwaay is een slang die door ieder kleinste gat kan toeslaan. Donkere goden, verdedig mij! Ga naar de kazerne, Yissim, haal meer mannen, en versterk onze benedenste wachters - en als je daar bent, bedenk ik me nu, vraag ze dan Friska's marteling voort te zetten. Ontwring haar de waarheid! Zij complotteert met Gwaay - daar ben ik vannacht zeker van geraakt. Gwaay wist dat mijn vaders dood op handen was en beraamde lange weken geleden al invasieplannen. Elk van jullie kan een spion van hem zijn! O, waar is mijn kampioen? En waar zijn mijn scharlaken oogringen?'


  Fafhrd liep al naar voren maar op het horen van Friska's naam versnelde hij zijn pas. Een simpel bezoek aan de martelkamer en zijn aandeel in Friska's verdwijning zou bekend worden. Hij moest voor een afleiding zorgen. Daarom bleef hij vlak voor de natrose en dampende Hasjarl staan en zei vermetel: 'Hier is uw kampioen, Heer. En hij adviseert geen trage verdediging, doch een snelle aanval tegen Gwaay! Uw machtige geest heeft toch zeker menige listige aanvalsstrategie uitgewerkt. Stuur hem een bliksemschicht op zijn dak!'


  Het kostte Fafhrd al zijn wilskracht om tot het eind toe met vuur te blijven spreken en zijn stem niet weg te laten sterven toen zijn aandacht gevangen werd door wat nu gebeurde. Terwijl Hasjarl stokstijf en gebogen stond met zijn hoofd opzij gedraaid, trok een lijkgrijze badslaaf Hasjarls linker ooglid aan de wimper naar voren en bevestigde in het gat erin een piepkleine scharlakenrode ring of oogje niet groter dan een linze. Het ringetje zat op het topje van een ivoren staf zo dun als een strootje en de hele handeling van de slaaf geschiedde met de angst van een man die de gifzakjes van een ratelslang bijvult - als men zich zo'n operatie voor vergelijkingsdoeleinden kan voorstellen.


  Maar het was vlot gebeurd en ook het rechter ooglid werd behandeld - en kennelijk tot volledige voldoening, want Hasjarl sloeg de slaaf niet met de zepige zweep die aan zijn pols bengelde - en toen Hasjarl zich oprichtte grijnsde hij Fafhrd breed tegemoet.


  'Je raadt mij wel, kampioen,' riep hij. 'Deze andere halzen zijn tot niets dan beven in staat. Ik heb inderdaad lang geleden al een meesterlijke zet bedacht, en die zal ik nu proberen, en de uitvaartplechtigheden worden er niet door verstoord. Essem, neem slaven en haal het stof - je weet welk stof ik bedoel - en wacht op mij bij de ventilatoren! Meisjes, spoel deze zeepvlokken weg met lauw water. Jongen, geef me mijn sloffen en mijn handdoek. Die andere kleren kunnen wachten. Volg mij, Fafhrd!'


  Maar op dat moment viel zijn roodomrande blik op zijn twintig en vier van baard en kap voorziene magiërs die bang naast hun stoelen stonden.


  'Ga onmiddellijk weer terug aan jullie bezweringen, uilskuikens!' brulde hij hen toe. 'Ik heb jullie niet bevolen te stoppen omdat ik een bad nam! Terug naar je formules en stuur Gwaay je plagen - rood, zwart en groen, druipneuzen en bloedrot - anders schroei ik jullie baarden af tot aan je wimpers als voorspel op gruwelijker folteringen! Maak haast, Essem! Kom, Fafhrd!'


  


  Op dat zelfde ogenblik was de Grijze Muizer met Ivivis op de terugweg van zijn kast toen Gwaay, met fluwelen schoeisel en gevolgd door barrevoetse slaven, zo vlug om een hoek in de gang kwam dat een ontmoeting niet te vermijden was.


  De jonge Heer van de Lagere Verdiepingen leek onnatuurlijk kalm en beheerst, maar wekte de indruk dat onder die kalmte niets dan ziedende opwinding en flitsende gedachten broedden - zozeer dat de Muizer amper verbaasd zou zijn geweest als Gwaay plots een halo van Blauwe Essence van Bliksemschicht was gaan uitstralen. Ja, de Muizer voelde dat zijn huid begon te prikken en steken alsof precies zo'n invloed onzichtbaar van zijn werkgever afstroomde.


  Gwaay nam de Muizer en het knappe slavinnetje met één oogopslag op en sprak toen met dansende en uitgelaten stem: 'Zo, Muizer, ik zie dat je je beloning van tevoren al beproefd hebt. Ach, de jeugd en donkere nissen en peluwdromen en amoureuze gastvrouwtjes - wat anders verguldt het leven of maakt 't de sputterende roetige kaars waard? Was het meisje bekwaam? Mooi! Ivivis, liefje, ik moet je ijver belonen. Divis heb ik een halsketting gegeven - wil jij er ook een? Of ik heb een broche in de vorm van een schorpioen, met robijnen ogen -'


  De Muizer voelde de hand van het meiske rillen en verkillen in de zijne en hij viel de prins snel in de rede met: 'Mijn demon spreekt tot mij, Heer Gwaay, en hij zegt mij dat het een nacht is waarin de schikgodinnen zullen wandelen.'


  Gwaay lachte. 'Je demon heeft achter het wandkleed staan luisteren. Hij heeft gehoord van mijn vaders plotse verscheiden.' Terwijl hij sprak groeide er een druppel aan de punt van zijn neus. Gefascineerd zag de Muizer toe. Gwaay begon zijn hand erheen te brengen, maar schudde toen de druppel weg. Even fronste hij, lachte dan weer.


  'Ja, de schikgodinnen schrijden vannacht over Quarmall-Fort,' zei hij, alleen klonk zijn vrolijke stem nu ietwat schor.


  'Mijn demon fluistert me voorts in dat er vannacht gevaarlijke machten aan het werk zijn,' vervolgde de Muizer.


  'Ja, broederliefde en dergelijke,' grapte Gwaay, maar nu was zijn stem een gekras. Een enorm verschrikte blik maakte zijn ogen groot. Hij huiverde als van de kou en de druppels vlogen uit zijn neus. Drie haren maakten zich los van zijn hoofd en vielen voor zijn ogen neer. Zijn slaven deinsden achteruit.


  'Mijn demon waarschuwt mij dat we 't best maar snel mijn grootse spreuk tegen die machten moeten aanwenden,' ging de Muizer verder toen zijn gedachten zoals steeds terugkwamen bij Sheelba's nog niet beproefde rune. 'Hij vernietigt alleen magiërs van de Tweede Rang en lager. Aangezien de uwe van de Eerste Rang zijn, blijven ze gevrijwaard. Maar die van Hasjarl zullen sterven.'


  Gwaay deed zijn mond open om te antwoorden, maar er kwamen geen woorden uit, alleen een steunend gekreun als van een doofstomme. Hoog op zijn wangen glommen koortsplekken, en nu dacht de Muizer dat een rode vlek rechts over Gwaays kin gleed, terwijl op de linkerkant zwarte plekken ontstonden. Een afschuwelijke stank werd merkbaar. Gwaay wankelde en zijn ogen liepen over van een groenig vocht. Hij tilde zijn hand op en de rug ervan zat vol gele korsten en zwarte barsten. Zijn slaven snelden heen.


  'Hasjarls zendingen!' siste de Muizer. 'Gwaays magiërs slapen nog! Ik zal ze wekken! Steun hem, Ivivis!' En hij repte zich als de wind door gangen en tegen taluds op tot hij bij Gwaays Zaal van Magie kwam. Handenklappend en schril fluitend rende hij binnen en inderdaad, de twaalf scharminkelige magi in hun lendendoeken lagen nog opgerold te snurken op hun brede, hoge stoelen. De Muizer ging ze allemaal langs en zette ze overeind en schudde ze ruw en schreeuwde in hun oor: 'Aan 't werk! Tegengif! Bescherm Gwaay!'


  Elf van de magiërs ontwaakten vlug genoeg en tuurden al gauw weer in het niets met grote ogen, al deinden hun hoofden en lichamen nog een poos na door het geschud van de Muizer - als elf dobberende scheepjes die net door een storm waren ingehaald.


  Met de twaalfde had hij iets meer moeite, maar ook deze was bezig wakker te worden en zou spoedig zijn deel van het werk op zich nemen, toen Gwaay opeens in de deur verscheen met Ivivis aan zijn zijde, hoewel ze hem niet ondersteunde. Het gezicht van de jonge Heer glom even zilverhelder in het vage licht als zijn massieve zilveren masker dat in de nis boven de boog hing.


  'Opzij, Grijze Muizer, ik zal de luiaard wakker schudden,' riep hij met een te heldere stem terwijl hij een klein obsidiaanflesje pakte en het naar de soezerige tovenaar gooide.


  Het had niet verder dan halverwege de twee moeten neerkomen. Wilde hij de oude man wekken met het brekende geluid? vroeg de Muizer zich af. Maar toen staarde Gwaay naar het flesje in de lucht en zijn snelheid nam angstwekkend toe. Het was alsof hij een bal had opgegooid en dan weggeslagen. Als een pijl uit een katapult verbrijzelde het flesje de schedel van de oude man en besproeide zijn stoel en de Muizer met zijn hersens.


  Gwaay lachte, iets te hoog, en riep luchtig: 'Ik moet mijn opwinding beteugelen! Dat moet! Dat moet! Een plotsklapse genezing van twee dozijn doden - of drieentwintig en een druipneus - is geen reden voor een wijsgeer om zijn beheersing te verliezen. O, maar ik ben een duizelige kerel!'


  Opeens riep Ivivis: 'De kamer zwemt! Ik zie zilveren vissen!'


  De Muizer was ook duizelig en hij zag een fosforescerende groene hand door de deur naar Gwaay reiken - aan een magere arm die meters lang werd. Hij knipperde stevig met zijn ogen en de hand verdween - maar nu waren er zwemmende purperen kleuren.


  Hij keek naar Gwaay en die, nu fronsend, haalde lawaaiig zijn neus op en nog een keer, hoewel er geen nieuwe druppel aan zijn neuspunt was verschenen.


  


  Fafhrd stond drie passen achter Hasjarl die in zijn dikke aardbruine badhanddoek nogal op een aap leek.


  Voor Hasjarl draafden op een dikke brede, op rollers lopende leren band drie slaven met een monsterlijke verschijning: grote gespreide voeten, olifantsbenen, een immense borst als een blaasbalg, dwergenarmen, bijzonder kleine hoofden met brede monden vol tanden, en neusgaten die groter waren dan hun ogen of oren - wezens die gefokt waren om te draven en voor niets anders. De lopende band verdween in een verticale gemetselde cilinder van vijf meter middellijn en kwam er vlak onder zichzelf weer uit, maar in tegengestelde richting onder de rollers door lopend om de lus te voltooien. Van binnenin de cilinder kwam het gekreun van de grote houten ventilator die door de band werd aangedreven en de levengevende lucht naar de Laagste Verdiepingen stuwde.


  Ter hoogte van Fafhrds hoofd zat er een klein raam in de cilinder. Via vier smalle treden klom er een rij bruine dwergen met grote hoofden naar toe. Elk van hen torste op zijn schouder een donkere zak die hij bij het bereiken van het raam opentrok en leegde in de schacht, heel grondig uitschudde, en vervolgens opvouwde waarna hij omlaag sprong om plaats te maken voor de volgende zakkendrager.


  Hasjarl gluurde over zijn schouder naar Fafhrd. 'Een ruiker voor Gwaay!' riep hij. 'Een koningslosgeld strooi ik in de neerwaartse storm: poeder van de papaver, stof van lotus en alruin, verkruimelde hennep. Een miljoen lustige dromen, en allemaal voor Gwaay! Op drie manieren overwin ik hem: hij slaapt een dag lang en mist mijn vaders uitvaart, en dan is Quarmall van mij omdat ik als enige verschenen zal zijn en toch vindt er geen bloedvergieten plaats, wat de riten zou ontsieren; zijn magiërs zullen slapen en mijn aanstekelijke bezweringen zullen doorbreken en hem neerslaan met stinkende dood; zijn domein zal slapen, iedere slaaf en elke vervloekte page, zodat we ze allemaal overwinnen door slechts omlaag te marcheren als de crematie achter de rug is. Hela, vlugger daar!' En met een lange zweep die hij van een opzichter afpakte begon hij de plompe kegelkoppen van de tredslaven en hun brede ruggen te bewerken. Hun draf ging over in een zwaarwichtige galop, het kreunende protest van de ventilator werd hoog van toon, en Fafhrd verwachtte hem knarsend te horen breken, of de band te zien scheuren, of de rollers van hun assen te zien barsten.


  De dwerg bij het raam in de schacht profiteerde van Hasjarls afgeleide aandacht om een snufje poeder uit zijn zak te pikken en op te snuiven, met een extatische grijns, maar Hasjarl zag 't en ranselde hem uiterst wreed tegen zijn benen. Plichtsgetrouw leegde de dwerg zijn zak en schudde hem uit terwijl hij stond te huppelen van pijn. Maar erg gekastijd door de zweepslagen leek hij niet, want toen hij de kamer uitliep zag Fafhrd dat hij de lege zak over zijn hoofd trok en diep inhalerend wegwaggelde.


  Hasjarl liet zijn zweep knallen en riep steeds weer: 'Sneller, zeg ik! Maak een gesuikerde orkaan voor Gwaay!'


  De officier Yissim holde de kamer in en schoot op de meester af.


  'Het meisje Friska is ontsnapt!' riep hij. 'Uw beulen zeggen dat uw kampioen met uw zegel kwam, en hun vertelde dat u haar vrijlating had bevolen! En hij nam haar mee! Dit alles geschiedde een kwartdag geleden.'


  'Wachters!' piepte Hasjarl. 'Grijp de noorderling! Ontwapen en bind de verrader!'


  Maar Fafhrd was verdwenen.


  


  Vergezeld door Ivivis, Gwaay, en een kleurig gespuis van hallucinaties, wankelde de Muizer een kamer in die leek op die waaruit Fafhrd zo juist was vertrokken. Hier eindigde de grote schacht. De ventilator die de lucht omlaag zoog en naar buiten blies om de Lagere Verdiepingen te verfrissen was verticaal in de mond van de schacht geplaatst en wentelde zichtbaar.


  Bij de mond van de schacht hing een grote kooi vol witte vogels, die allemaal op de bodem lagen met hun pootjes omhoog. Naast deze verklikkers lag op de vloer de opzichter uitgestrekt, eveneens overrompeld door de wervelende drogen van Hasjarl.


  De drie slaven met hun benen als zuilen die log over de band liepen leken geenszins aangetast. Vermoedelijk waren zij met hun kleine hersens en monsterlijke lijven onbereikbaar voor welke droge ook zolang de dosis niet dodelijk was.



  Gwaay wankelde naar ze toe, sloeg elk op zijn beurt, en beval: 'Stop!' Toen viel hij zelf op de vloer.


  Het kreunen van de ventilator verstomde, de zeven houten vanen werden duidelijk zichtbaar (hoewel ze voor de Muizer doorweven waren met schubbige hallucinaties), en het enige echte geluid was het trage hijgen van de tredslaven. Gwaay glimlachte griezelig vanaf de vloer en hief een dronken arm op en riep: 'Omkeren! Rechtsomkeert!' Langzaam draaiden de slaven zich om, wat elk een dozijn kleine stappen kostte, tot ze alle drie de andere kant uitkeken.


  'Draven!' commandeerde Gwaay vlug. Traag gehoorzaamden ze en langzaam hervatte de ventilator zijn gekreun, maar nu blies de lucht in de schacht omhoog tegen Hasjarls orkaan in.


  Gwaay en Ivivis bleven nog een poos op de vloer liggen, tot hun hersens verhelderden en de laatste hallucinaties vervlogen. Voor de Muizer leek 't alsof ze door de ventilatorschoepen in de schacht werden gezogen; een ijle horde blauwe en paarse geesten bewapend met transparante zaagtandsperen en kortelassen.


  Toen zei Gwaay, wiens ogen nog altijd heel opgewonden glimlachten, zacht en nog een beetje ademloos: 'Mijn tovenaars... hebben het doorstaan... geloof ik. Anders zou ik nu sterven... aan Hasjarls twee dozijn doden. Nog een ogenblik... dan laat ik aan de andere kant bevelen... dat de uitlaatventilator wordt omgekeerd. Dan krijgen we daardoor verse lucht. En zet meer slaven op deze band hier - mogelijk krijgt mijn broeder zijn eigen nachtmerries terug. Dan moet ik me baden en kleden voor mijn vaders vurige uitvaart en naar boven gaan om Hasjarl een akelige schok te bezorgen. Ivivis, zodra je lopen kunt, wek dan mijn badmeisjes. Vraag ze alles gereed te maken.'


  Hij stak zijn hand uit en pakte de Muizer bij zijn elleboog. 'Jij, Grijze,' fluisterde hij, 'prepareer deze machtige rune van je waarmee je Hasjarls heksen kunt verpletteren. Verzamel je kruiden, zeg je demonische gebeden op - na je eerst verstaan te hebben met mijn twaalf aartsmagiërs... als je de twaalfde uit zijn donkere hel weet te wekken. Zodra Quarmals baar in vlammen ligt, zal ik je bericht sturen dat je je dodelijke spreuk moet zeggen.' Zijn ogen glommen fel als die van een heks in de schemer. 'De tijd voor toverij en zwaarden is aangebroken!'


  Met een krabbelend geluidje scharrelde een van de witte vogels overeind. Hij kwetterde even alsof hij de hik had, maar het klonk toch uitdagend.


  


  Die hele nacht lang was Quarmall wakker. In de Bevelenkamer van het Fort kwam een magiër roepend binnen: 'Heer Flindach! De geestenzoekers hebben onweerlegbare berichten dat de twee broeders elkaar bestrijden. Hasjarl stuurt slaapverwekkende harsen door de luchtkokers, terwijl Gwaay ze terugstuurt.'


  Het onsmakelijke gezicht van de Meester van Magiërs keek op van de tafel waaraan hij zat. Hij was omringd door een klein leger van mensen die op bevelen wachtten.


  'Hebben ze al bloed vergoten?' vroeg hij.


  'Nog niet.'


  'Het is goed. Hou een betoverd oog op ze.'


  Daarna streng vanonder zijn kap naar de aangesprokenen turend gaf de Meester verdere bevelen:


  Aan twee magiërs met de mantels van zijn gevolmachtigden: 'Ga terstond naar Hasjarl en Gwaay. Herinner hen aan de uitvaart en blijf bij hen tot zij en hun gevolg op het binnenplein komen.'


  Aan een eunuch: 'Haast je naar je meester Brilla. Vraag of hij verdere materialen of hulp nodig heeft bij het aanleggen van de brandstapel. Helpers zullen hem direct en zonder beknibbelen worden gezonden.'


  Aan een kapitein van slingeraars: 'Verdubbel de wacht op de transen. Patrouilleer zelf. Quarmall moet deze komende morgen volkomen veilig zijn voor aanvallen van buiten en ontsnappingen van binnen.'


  Aan een weelderig geklede vrouw van middelbare leeftijd: 'Ga naar Quarmals harem. Zie er op toe dat zijn concubines zich volmaakt opmaken en kleden, alsof hun Heer zelf van plan is ze bij het ochtendgloren te begroeten. Sus hun angsten. Stuur mij de Ilthmarix Kewissa.'


  


  In Hasjarls Toverhal liet deze Heer zich door zijn slaven kleden voor de plechtigheden, zonder te verzuimen de speurtocht naar zijn verraderlijke kampioen Fafhrd te leiden, zijn schachtwakers te instrueren in de voorzorgen die zij moesten treffen tegen Gwaays pogingen om het papaverstof terug te zenden, wellicht met rente, en zijn tovenaars te onderrichten in de juiste spreuken die zij tegen Gwaay moesten gebruiken zodra Quarmals lijk door de vlammen verteerd was. In de Geestenhal zat Fafhrd met Friska aan het kleine feestmaal aan dat hij had meegebracht. Hij vertelde haar hoe hij bij Hasjarl in ongenade was gevallen en hij peinsde over plannen om met haar het rijk Quarmall te ontvluchten.


  In Gwaays Zaal van de Magie overlegde de Grijze Muizer met de ene magere magiër in zijn witte lendendoek na de andere, zonder ze iets te vertellen van Sheelba's spreuk, maar van elk van de elf kreeg hij de verzekering dat deze een magister van de Eerste Rang was.


  In de stoomkamer van Gwaays badvertrekken herstelde deze Heer van de schokken die de ziektespreuken en de drogen zijn vlees en vermogens hadden toegebracht. Onder toezicht van Ivivis brachten zijn meisjes hem geurige oliën en elixirs en boenden en wiesen hem zoals hij loom maar heel precies aangaf. De slanke, wazige en zilveren gedaanten in de wolken stoom bewogen en poseerden als in een vertraagd ballet.


  


  De reusachtige brandstapel was eindelijk voltooid en Brilla slaakte een zucht van opluchting en voldoening omdat hij wist dat het werk goed gedaan was. Hij liet zijn dikke, massieve corpus ontspannen op een bank tegen de muur en sprak met een hoge vrouwelijke stem tot een van zijn medewerkers: 'Met zo weinig waarschuwing, en in zo korte tijd, maar de goden laten zich niet verloochenen en niemand kan zijn sterren bedriegen. Maar het is wel een schande dat Quarmal met zo weinig bedienden overgaat: alleen een half dozijn Lankhmarts, een Ilthmarix, en drie Mingolsen - en een daarvan is ziek. Ik heb hem altijd gezegd dat hij een betere harem zou moeten houden. Maar de mannelijke slaven zijn in goede conditie en maken de rest misschien goed. Ah! maar het wordt een prachtige vlam die de Heer op zijn pad zal bijlichten!' Brilla knikte triest en snuffelend pinkte hij een traan uit zijn varkensoog; hij was een van de weinigen die het verscheiden van Quarmal oprecht betreurden.


  Als Hoge Eunuch van de Heer bezat Brilla een sinecure en bovendien was hij dol op Quarmal geweest zolang hij zich herinnerde. Als klein mollig jongetje was Brilla eens gered van de kwellingen van een groep grotere, meer viriele slaven die hem hadden vrijgelaten toen Quarmal niet meer deed dan langslopen. Het was dit kleine voorval, onbekend aan Quarmal of al lang door hem vergeten, dat in Brilla een levenslange toewijding had verwekt.


  Nu wisten alleen de goden wat de toekomst inhield. Vandaag werd het lijk van Quarmal verbrand en wat er daarna zou gebeuren, daarover kon je beter niet nadenken, zelfs niet diep in je hart. Brilla keek nog eens naar zijn handwerk, de brandstapel. Het bouwsel in zes uur oprichten, zelfs met rissen slaven onder zijn bevel, had het uiterste van zijn vermogens gevergd. De brandstapel torende in het midden van het plein, nog hoger dan de boog van de grote poort die driemaal zo hoog was als een lange man. Hij was gebouwd in de vorm van een vierkante piramide die halverwege was afgeknot; en de houtblokken waaruit hij was samengesteld gingen geheel schuil achter sombere draperieën.


  Vanaf de grond liep een talud over het weidse plein naar de bovenste verdieping van elk van de vier zijden; bovenop lag een groot vierkant platform. Hier zou de baar met Quarmals lijk worden geplaatst, en hier zouden de offerslaven worden verbrand. Alleen slaven van de juiste leeftijd en talenten mochten hun Heer vergezellen op zijn lange reis voorbij de sterren.


  Brilla keek er goedkeurend naar. In zijn handen wrijvend zag hij nieuwsgierig om zich heen. Alleen bij gelegenheden als deze besefte je hoe immens Quarmall was, en zulke gelegenheden waren zeldzaam; misschien woonde je maar eens in je leven zo'n gebeurtenis bij. Zover Brilla kon zien stonden er kleine groepen slaven opgesteld, rij op rij, tegen de muren van het plein, zoals ook zijn eigen ploeg eunuchs en timmerlieden. Daar waren de handwerkslieden van de Bovenste Verdiepingen, allen bekwame bewerkers van hout en metaal; daar waren de arbeiders van de akkers en de wijngaarden, helemaal bruin en knoestig; daar de slaven van de Laagste Verdiepingen, die tegen het ongewone daglicht knipperden en bleek en vreemd misvormd waren; en al de anderen die dienden in de ingewanden van Quarmall, van iedere verdieping een representatieve groep.


  Het grote aantal deelnemers leek de beangstigende geruchten van een geheime oorlog gisteravond tegen te spreken. Brilla was gerustgesteld.


  Het belangrijkst en voorzien van de beste plaatsen waren de twee afvaardigingen van trawanten van Hasjarl en Gwaay. Ze flankeerden de brandstapel. Alleen de magiërs van de twee waren afwezig, zag Brilla met een steek van onrust, hoewel hij weigerde over de reden na te denken.


  Hoog boven deze gemengde massa mensheid, op de torenende muren, stonden de altijd zwijgende, altijd waakzame wachters; rustig op hun post met hun bengelende slingers bij de hand. Nog nimmer waren de muren van Quarmall bestormd en nog nooit was een slaaf van binnen deze streng bewaakte muren levend naar de buitenwereld ontkomen.


  Brilla had een goede plaats waar hij alles kon zien wat gebeurde. Rechts van hem stak uit de muur het balkon waar Hasjarl en Gwaay de crematie van hun vaders lijk zouden gadeslaan; links hing het platform waar Flindach de rituelen zou leiden. Brilla zat bijna naast de deur waaruit het gereed gemaakte en gereinigde lijk van Quarmal naar zijn laatste loutering gedragen zou worden. Hij wiste het zweet van zijn kwabbelende kaken met de zoom van zijn ondertuniek en vroeg zich af hoe lang het nog duurde voor het begon. De zon kon niet ver meer van de top van de muur zijn, en met de eerste stralen zouden de riten aanvangen.


  Vrijwel tegelijk klonk de reusachtige, gedempte galm van de grote gong. Iedereen rekte zijn nek en het ruiste toen talrijke lichamen een andere stand innamen; toen was het stil. Op het linker balkon verscheen de gestalte van Flindach.


  Flindach droeg de Doodskap en zijn kleren waren van zwaar brokaat, somber en dof van kleur. Op zijn middel glinsterde het ronde van schoepen voorziene Gouden Symbool van Macht, dat Flindach als Hoge Dienaar ongeschonden moest bewaren zolang de Zetel van Quarmall vacant was.


  Hij hief zijn armen naar de plek waar de zon een ogenblik later zou verschijnen en intoneerde de Hymne van de Groet; terwijl hij zong troffen de eerste geelbruine stralen de ogen van de mensen aan de overkant van het plein. Wederom galmde de trillende gong, die de botten van de dichtstbijzijnden deed schudden, en tegenover Flindach, op het andere balkon, verschenen Gwaay en Hasjarl. Op hun diademen en scepters na waren ze gelijk gekleed. Hasjarl droeg een zilveren band met saffieren op zijn voorhoofd en in zijn hand hield hij de scepter van de Bovenste Verdiepingen, bekroond met een gebalde vuist; Gwaay droeg een diadeem bezet met robijnen en in zijn hand had hij zijn scepter met bovenop een dolkgespietste worm. Verder droegen de twee broeders een identieke ceremoniële mantel van het diepste rood met brede gordels van zwart leer; ze hadden geen wapens en andere versieringen waren niet toegestaan.


  Terwijl ze op de hoge krukken gingen zitten draaide Flindach zich naar de deur bij Brilla en begon te zingen. Zijn sonore stem werd beantwoord door een verborgen koor en geëchood door bepaalde groepen op het plein. Voor de derde keer werd er op de monsterlijk grote gong geslagen en toen de laatste echo's verstomden verscheen het lijk van Quarmal op een baar. Het werd gedragen door de zes slavinnen uit Lankhmar en de Mingolese meisjes volgden het; dit kleine groepje was alles wat nog resteerde van de velen die in het bed van Quarmal hadden geslapen.


  Maar waar, vroeg Brilla zich met een hartschokkende schrik af, was Kewissa de Ilthmarix, de favoriete van de oude Heer? Brilla zelf had het samenbrengen van de meisjes bevolen. Ze kon toch niet -


  Langzaam over een pad tussen knielende mensen vorderde de baar in de richting van de brandstapel. Het karkas van Quarmal was in een zittende houding neergezet en het wiegde verschrikkelijk levensecht heen en weer terwijl de slavinnen wankelden onder de last waaraan ze niet gewend waren. Hij had een paarse zijden mantel aangekregen en op zijn voorhoofd glansden de gouden banden van Quarmalls Heer. De magere handen, eens zo actief in het bedrijven van necromantie, waren stijf over de Grammarie gevouwen die tijdens zijn leven zijn bijbel was geweest. Op zijn pols zat een grote giervalk en aan de voeten van zijn dode meester lag diens favoriete jachtluipaard met de rust van de dood. Precies zoals de valk een kapje droeg, zo waren de eens ontzagwekkende ogen van Quarmal bedekt door de wasachtige oogleden; die ogen die de dood zo vaak hadden gezien waren nu zelf voor altijd dood.


  Ofschoon Brilla zich nog steeds opwond over Kewissa, sprak hij een bemoedigend woord tegen de andere meisjes toen ze hem passeerden, en een van hen wierp hem een treurige glimlach toe; allemaal wisten ze dat het een eer was hun meester naar de toekomst te vergezellen, maar geen van hen verlangde er speciaal naar. Helaas konden ze er niets aan veranderen, alleen hun bevelen opvolgen. Brilla had met allemaal medelijden; ze waren zo jong, hadden zulke zinnelijke lichamen en konden een man zoveel genot geven, want hij had ze goed getraind. Maar de traditie moest gehoorzaamd worden. Hoe had Kewissa het klaargespeeld -? Brilla zette het resoluut van zich af.


  De baar besteeg het talud. Het gezang zwol aan toen de top van de piramide was bereikt, en de zonnestralen die nu vol op het dode gelaat van Quarmal vielen weerkaatsten op het lichte haar en de witte huid van de Lankhmartse slavinnetjes die zich met de Mingoleesjes aan de voeten van hun meester hadden neergeworpen.


  Plotseling liet Flindach zijn armen zakken en het werd stil, een volledige en totale stilte die verrassend afstak bij het strakke gezang en de dreunende gongslagen.


  Gwaay en Hasjarl zaten roerloos naar het lijk te turen dat eens de Heer van Quarmall was geweest.


  Opnieuw hief Flindach zijn armen en uit de poort tegenover die waaruit de baar was verschenen, sprongen acht mannen. Elk droeg een flambouw en was naakt op een purperen kap na die zijn gezicht verhulde. Begeleid door rauwe gongslagen renden ze gezwind naar de brandstapel, twee aan elke kant en nadat ze hun fakkels in het hout hadden gestoken wierpen zij zich over de oplaaiende vlammen en klauterden tegen de piramide op en omhelsden de slavinnen wellustig.


  Bijna ogenblikkelijk vraten de vlammen zich in het harsige, met olie geïmpregneerde hout. Even kon men door de dikke rook nog de gekoppeld bewegende gestalten van de slaven zien, en de magere vorm van de dode Quarmal die door gesloten oogleden recht in de zon staarde. Dan, razend door de hitte en de bittere dampen, krijste de grote valk en steeg klapwiekend op van de pols van zijn meester. Maar de ketting hield hem tegen; en allen zagen de arm van Quarmal hoog geheven in een subliem gebaar van afscheid. Toen onttrok de rook het aan het oog. Het gezang bereikte een crescendo en hield abrupt op toen Flindach het teken gaf dat de riten voltooid waren.


  Terwijl de gretige vlammen de brandstapel en zijn last verteerden, verbrak Hasjarl de stilte die de traditie had geboden. De knop van zijn scepter bevingerend draaide hij zich naar Gwaay en sprak met een boze grijns: 'Ha! Gwaay, wat een vrolijk schouwspel zou 't zijn geweest om jou geil in de vlammen bezig te zien. Bijna even vrolijk als de aanblik van onze na zijn dood gebarende verwekker. Ga vlug, Broeder! Nog heb je de kans je te offeren en zo roem en onsterfelijkheid te gewinnen.' En hij giechelde kwijlend.


  Gwaay had zo juist een onopvallend gebaar gegeven aan een page en de knaap repte zich weg. De jonge Heer van de Laagste Verdiepingen was geenszins geamuseerd door de misplaatste scherts van zijn broer, maar met een grijns en een schouderophalen antwoordde hij sarcastisch: 'Ik verkies de dood langs minder pijnlijke paden te zoeken. Maar het is wel een goed idee; ik zal het in mijn hart bewaren.' En dan opeens met een diepere stem: 'Het ware beter geweest om allebei doodgeboren te zijn dan dat wij onze levens verspillen aan futiele haat. Ik zal je droompoeder en je papaverorkaan door de vingers zien, en zelfs je onsmakelijke toverijen, en een pact met je sluiten, o Hasjarl! Bij de duistere goden die heersen onder Quarmalls Heuvel en bij de Worm die mijn teken is, zweer ik dat voor mijn hand uw leven onschendbaar is; met spreuken noch staal noch giffen zal ik u doden!' Bij de laatste woorden stond Gwaay op en keek Hasjarl recht aan.


  Door deze onverwachte wending overvallen zweeg Hasjarl een seconde; er verscheen een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht; toen misvormde een spotlach zijn trekken en hij spuwde Gwaay toe: 'Zo! Je vreest mij nog meer dan ik dacht! Ja! En geheel terecht! Toch stroomt het bloed van gindse sintel door ons beider lichaam, en diep binnenin mij heb ik een tere plek voor mijn broeder. Ja, ik sluit een pact met u, Gwaay! Bij de Ouderen die in lichtloze diepten zwemmen en bij de Vuist die mijn teken is, ik zweer dat uw leven onschendbaar is - tot ik het verpletter!'


  En met een laatste valse hinnik gleed hij als een mislukte wezel van zijn kruk en vertrok.


  Gwaay bleef rustig staan luisteren en kijken naar de plek waar zijn broer gezeten had; toen, eenmaal zeker dat Hasjarl ver genoeg was, sloeg hij zich machtig op zijn dijen en schuddend van geluidloos lachen hijgde hij tegen niemand in het bijzonder: 'Zelfs de sluwste hazen vang je in simpele vallen,' en nog steeds grijnzend draaide hij zich naar de dansende vlammen.


  Geleidelijk werden de verschillende groepen naar de gangen gedirigeerd waaruit ze gekomen waren en het plein was weer verlaten, op de slaven en priesters na wier plichten hen daar hielden.


  Gwaay bleef nog een poos staan kijken, toen begaf ook hij zich naar de vertrekken achter het balkon. En nog zweefde er een flauwe glimlach om zijn mond alsof hem een grap in gedachten bleef.


  


  '...En bij het bloed van degeen wiens aanschouwing de dood betekent...'


  Met sonore stem sprak de Muizer zijn aanroeping uit; met de ogen gesloten en uitgestrekte armen intoneerde hij de rune die hem door Sheelba van het Oogloze Gezicht was gegeven en die alle magiërs van minder dan de Eerste Rang zou vernietigen tot op een onbepaalde afstand rondom het aanroepingspunt - hopelijk werkte het over enkele mijlen, zodat Hasjarls heksen tot stof vergingen.


  Of zijn Grote Spreuk werkte of niet - en diep in zijn hart wantrouwde hij 't sterk - de Muizer was bijzonder in zijn schik met zijn opvoering. Hij betwijfelde of Sheelba zelf het hem had kunnen verbeteren. Welke magnifieke diepe borstklanken! - zelfs Fafhrd had hem nog nooit zo indrukwekkend horen declameren.


  Hij wou dat hij zijn ogen even kon openen om te kijken wat voor effect zijn vertoning op Gwaays magiërs had - hij wist zeker dat ze hem met open mond zaten aan te gapen, ondanks al hun verwaande gesnoef - maar op dit punt lieten Sheelba's instructies zich niet vermurwen: de ogen moesten stijf gesloten zijn als de laatste zinnen van de rune werden gezegd en de machtige verboden woorden gesproken; zelfs de kleinste knipoog zou de Grote Spreuk ontkrachten. Kennelijk werd van magiërs verwacht dat ze zonder ijdelheid of nieuwsgierigheid waren - wat vervelend!


  Plotseling, in het donker van zijn hoofd, voelde hij contact met een andere en grotere duisternis, een booswillende en machtige duisternis, waarvan het licht alleen de afwezigheid is. Hij rilde. Zijn haar kwam overeind. Het koude zweet prikkelde zijn gezicht. Bijna begon hij te stotteren halverwege het woord 'slewerisophnak'. Maar zijn wil concentrerend wist hij 't feilloos uit te spreken.


  Toen de laatste galmende klanken van zijn stem niet meer heen en weer kaatsten tussen het gewelfde plafond en de vloer, zette de Muizer één oog op een spleetje open en blikte steels om zich heen.


  Na één blik vloog ook het andere oog helemaal open. Hij was te verrast om te spreken.


  En tegen wie hij had moeten spreken, als hij daarvoor niet te verrast was geweest, was ook maar de vraag.


  De lange tafel aan de voet waarvan hij stond was geheel verlaten. Waar nog slechts ogenblikken tevoren elf van de grootste magiërs van Quarmall zaten - tovenaars van de Eerste Rang, had elk van hen gezworen op zijn zwarte Grammarie - was nu alleen ruimte te bekennen.


  De Muizer riep zacht. Mogelijk waren deze provinciale kerels bang geworden van de majesteit van zijn magistrale Lankhmartse zeggingskracht en onder de tafel gekropen. Maar er kwam geen antwoord.


  Hij sprak luider. Alleen het onafgebroken kreunen van de ventilators was te horen, hoewel dit hem na vier dagen nauwelijks luider in de oren klonk dan het stromen van zijn bloed. Met een ruk van zijn schouders ging de Muizer op zijn stoel zitten. In zichzelf mompelde hij: 'Als die kaalkoppige dwazen weglopen, wat staat ons dan te wachten als bij voorbeeld al Gwaays trawanten de wijk nemen?'


  Terwijl hij in stilte begon uit te denken welke luchtige strategie hij zou toepassen als het zover kwam, keek hij terloops naar de hoge stoel die het dichtst bij de zijne stond, waar de vermetelste van Gwaays aartsmagiërs had gezeten. Nu lag er alleen nog een ietwat verfomfaaide witte lendendoek — maar wat erin lag gaf de Muizer te denken. Een klein hoopje vlokkig grijs stof was alles.


  Zacht floot de Muizer tussen zijn tanden en rees op om de andere stoelen beter te kunnen overzien. Elk ervan vertoonde dezelfde aanblik: een schone lendendoek, iets geplooid alsof hij even was gedragen, en in die lap dat hoopje grijzig stof.


  Aan het andere eind van de lange tafel rolde een van de zwarte stukken, dat op zijn zij op het spelbord had gestaan, langzaam weg en viel met een klik op de vloer. De Muizer vond dat 't klonk als het laatste geluid in de wereld.


  Heel stil liep hij op zijn rattenleren mocassins naar de boog waarvoor hij ten behoeve van de Grote Spreuk dikke gordijnen had gehangen. Hij liep zich af te vragen hoe ver de spreuk precies had gereikt, waar hij gestopt was, óf hij wel gestopt was. Als Sheelba de kracht ervan nu eens had onderschat en hij vernietigde niet alleen tovenaars, maar ook...


  Voor het gordijn bleef hij staan en keek nog eenmaal om. Toen haalde hij de schouders op, verschikte zijn zwaardgordel, en veel dapperder grijnzend dan hij zich voelde zei hij voor zich uit: 'Maar ze hebben me verzekerd dat ze de allergrootste magiërs waren.'


  Het zwaar geborduurde gordijn begon te beven toen hij het naderde. Zijn hart maakte een wilde sprong en hij verstijfde. Toen ging het gordijn iets opzij en daar verscheen het brutale gezichtje van Ivivis met grote ogen van opwinding.


  'Heeft je Grote Spreuk gewerkt, Muizer?' vroeg ze ademloos.


  Hij liet opgelucht zijn adem ontsnappen. 'Jij hebt 't in ieder geval overleefd,' zei hij en trok haar tegen zich aan. Haar slanke lichaam tegen het zijne voelde heel prettig. Weliswaar zou de aanwezigheid van bijna ieder levend wezen de Muizer op dit moment welkom zijn geweest, maar dat het Ivivis was betekende een bonus die hij wel moest appreciëren.


  'Liefste,' zei hij oprecht, 'ik had een gevoel alsof ik misschien wel de laatste man op Aarde was. Maar nu -'


  'En je gedroeg je alsof ik het laatste meisje was, dat je een jaar kwijt was geweest,' reageerde ze bits. 'Maar dit is de tijd noch de plaats voor amoureuze vertroostingen en intieme gekheden,' vervolgde zij; ze begreep zijn motieven half verkeerd en duwde zich van hem af.


  'Heb je Hasjarls magiërs gedood?' wilde ze weten met een blik van ontzag.


  'Ik heb in ieder geval magiërs gedood,' erkende de Muizer. 'Hoeveel precies is nog de vraag.'


  'Waar zijn die van Gwaay?' vroeg ze langs hem heen naar de lege stoelen kijkend. 'Heeft hij ze allemaal meegenomen?'


  'Is Gwaay nog niet terug van zijn vaders uitvaart?' luidde de Muizers tegenvraag, maar toen ze hem aan bleef kijken vervolgde hij luchtig: 'Zijn magiërs bevinden zich op een of andere aangename plek - hoop ik.'


  Ivivis keek hem eigenaardig aan, drong zich naar binnen, haastte zich naar de lange tafel en nam alle stoelzittingen in ogenschouw.


  'O, Muizer!' zei ze verwijtend, maar de blik die ze hem toewierp was er een van ontzag.


  Hij schokschouderde. 'Ze bezworen me dat ze van de Eerste Rang waren,' verdedigde hij zichzelf.


  'Zelfs geen vingerkootjes of schedelsplinters zijn er meer over,' zei Ivivis plechtig terwijl ze van dichtbij naar een van de grijze stofhoopjes keek en haar hoofd schudde.


  'Zelfs geen galsteen,' zei de Muizer. 'Mijn rune was vreselijk.'


  'Zelfs geen tand,' ging Ivivis weer en scharrelde nieuwsgierig, zij het wat ongevoelig door het hoopje. 'Niets om aan hun moeders te sturen.'


  'Hun moeders kunnen die luiers krijgen om opgevouwen bij die uit hun zuigelingentijd te leggen,' zei de Muizer op zijn onverbeterlijke manier doch ietwat onbehaaglijk. 'O, Ivivis, tovenaars hebben geen moeders!'


  'Maar wat gebeurt er met onze Heer Gwaay nu zijn beschermers verdwenen zijn?' vroeg Ivivis praktisch. 'Je hebt gezien hoe Hasjarls zendingen hem gisteravond troffen toen ze sliepen. En als er iets met Gwaay gebeurt, wat gebeurt er dan met ons?'


  Weer schokschouderde de Muizer. 'Als mijn rune de vierentwintig tovenaars van Hasjarl heeft bereikt en ook hen uitvaagde, dan is er geen kwaad geschied, behalve aan de magiërs, en die kennen het risico van het vak, ze tekenen hun doodvonnis zodra ze hun eerste spreuken zeggen - 't is een gevaarlijk beroep.


  Bovendien,' ging hij verder met het enthousiasme van de grage prater, 'zijn we er op vooruitgegaan. Vierentwintig vijanden gedood ten koste van slechts een dozijn - nee, elf doden aan onze kant - nou, dat is een koopje waar iedere krijgsheer bovenop zou springen! En nu de tovenaars allemaal uit de weg geruimd zijn - behalve de Broers zelf, en Flindach - die lelijkerd is iemand om rekening mee te houden! - zal ik die kampioen van Hasjarl in de strijd ontmoeten en doden en dan lopen we alles onder de voet. En als...'


  Zijn stem stierf weg. Er was een vraag bij hem opgekomen: waarom was hij niet door zijn eigen spreuk uitgevaagd? Tot nu toe had hij nimmer vermoed dat hij een magiër van de Eerste Rang was - sinds zijn jeugdige oefening in de plattelandsmagie had hij zich maar zelden met toveren beziggehouden. Misschien kwam er een metafysische kunstgreep of logische drogreden aan te pas... Als een magiër een rune zegt die halverwege alle magiërs uitvaagt, vooropgesteld dat de procedure wordt voltooid, vaagt hij dan zichzelf uit, of...? Of misschien, begon de Muizer pochend te denken, was hij zonder het te weten zelf een magus van de Eerste Rang, of nog hoger, of zelfs -


  In de stilte terwijl hij nadacht, hoorden hij en Ivivis naderende voetstappen, eerst een veelvoudig geritsel maar al gauw een tumult. De in het grijs geklede man en het slavenmeisje hadden amper de tijd om elkaar vragend en bang aan te kijken toen er acht of negen van Gwaays opperste trawanten door de gordijnen scheurden met doodsbleke gezichten en starende ogen als dollemannen. Ze stormden de kamer door en verdwenen door de boog aan de andere kant voordat de opzij gesprongen Muizer erover kon nadenken.


  Maar dat waren niet de laatste voetstappen. Er kwam nog één paar door de zwarte gang en met een vreemd ongelijke galop, als een hollende hinkepoot, en met een natte plof bij iedere stap. De Muizer liep vlug naar Ivivis en legde zijn arm om haar heen. Hij wilde op dit moment ook niet alleen staan.


  Ivivis zei: 'Als jouw Grote Spreuk Hasjarls tovenaars heeft gemist, en als hun ziektebezweringen Gwaay hebben getroffen, die niet langer beschermd was...'


  Haar fluisterende stem stierf angstig weg toen een monsterlijke gedaante in een donkerrode mantel met vlugge, krampachtige bewegingen in zicht hobbelde. Eerst dacht de Muizer dat het Hasjarl met de ongelijke armen was, van wat hij over die prins had gehoord. Toen zag hij dat de nek van het wezen een kraag van grijze zwammen droeg, dat zijn rechterwang knalrood, zijn linker zwart was, dat er groen vocht uit zijn ogen droop en er heldere druppels uit zijn neus spetterden. Toen het weerzinwekkende creatuur met een laatste grote stap de kamer inkwam, verdween het bot uit zijn linkerbeen dat net een zuil van gelei werd en zijn rechterbeen, dat stijf neerkwam maar met een natte plons, brak bij de scheen en de puntige botten staken door de spieren. De geelbekorste, roodgebarsten, kruimelende handen graaiden vergeefs in de lucht naar steun en toen zijn rechterarm langs zijn hoofd streek nam hij de helft van het haar aan die kant mee.


  Ivivis begon te miauwen en zwakke kreetjes van ontzetting te slaken en ze klampte zich aan de Muizer vast, die zelf het gevoel had dat een nachtmerrie zijn hoeven ophief om hem te vertrappen.


  Op deze wijze kwam Prins Gwaay, Heer van de Laagste Verdiepingen van Quarmall, terug van zijn vaders uitvaart; in een stinkende, vloeibare hoop viel hij op de neergerukte, rijk geborduurde gordijnen onder de smetteloze zilveren buste van hemzelf in de nis boven de deur.


  


  De brandstapel smeulde nog lange tijd na, maar van alle bewoners van het reusachtige en uitgestrekte kasteelrijk was Brilla de Hoge Eunuch de enige die tot het eind toe bleef kijken. Toen verzamelde hij een paar representatieve snuifjes as om te bewaren, met een vaag idee dat ze misschien een soort bescherming boden nu de levende beschermer voor altijd verdwenen was.


  Maar de korrelige grijze vlokken vrolijkten hem niet bijzonder op terwijl hij ontroostbaar naar binnen doolde. Hij was zorgelijk gestemd en zenuwachtig op de manier van de eunuch door de gedachte aan de oorlog tussen de broers die nu moest volgen voordat Quarmall weer een enkele meester had. O, wat een tragedie dat Heer Quarmal zo plots door de schikgodinnen moest worden gegrepen zonder een kans om zijn opvolging te regelen! - maar wat voor regeling dat had moeten zijn, gezien de traditionele beperkingen, dat kon Brilla niet zeggen. Toch had Quarmal altijd in staat geleken het onmogelijke te verwezenlijken.


  Ook werd Brilla gekweld, en behoorlijk wat acuter, door zijn schuldige kennis dat Quarmals concubine Kewissa de vlammen was ontlopen. Daar zou hij de schuld van kunnen krijgen, hoewel hij geen enkele gebruikelijke voorzorg had verzuimd. En de dood door de vlammen zou maar een geringe pijn zijn vergeleken met wat het arme meisje nu voor haar euveldaad moest doorstaan. Hij hoopte eigenlijk dat ze zich met mes of gif had gedood, hoewel dat haar geest zou verdoemen tot een eeuwige dooltocht op de winden tussen de sterren die deze doen twinkelen.


  Brilla besefte opeens dat zijn voeten hem naar de harem voerden. Bevend bleef hij staan. Heel goed mogelijk dat hij daar Kewissa aantrof en hij wilde niet de man zijn die haar aangaf.


  Maar als hij in dit centrale deel van het Fort bleef, dan kon hij ieder ogenblik Flindach tegen het lijf lopen en hij wist dat hij niets kon achterhouden als hij doorboord werd door de strenge heksenblik van de aartsmagiër. Dan zou hij hem aan Kewissa's afvalligheid moeten herinneren.


  Daarom bedacht Brilla een boodschap die hem naar de allerdiepste delen van het Fort zou voeren, vlak boven Hasjarls rijk. Daar was een opslagkamer die onder zijn verantwoordelijkheid viel en waarvan hij al een maand geen inventaris had opgemaakt. Brilla hield niet van de donkere verdiepingen van Quarmall - het was zijn trots dat hij een van de elite was die in het zonlicht of in ieder geval in de buurt ervan werkten - maar nu, door zijn angsten, begonnen deze donkere niveaus aanlokkelijk te lijken.


  Toen zijn besluit eenmaal genomen was voelde Brilla zich iets vrolijker. Hij ging meteen op weg, ondanks zijn olifantsachtige omvang snel lopend met de kenmerkende energie van de eunuch.


  Zonder problemen kwam hij bij de opslagkamer. Toen hij er een fakkel had aangestoken, was het eerste dat hij zag een kleine vrouw die zich tussen de balen textiel verschool. Ze droeg een glanzende gele japon en had het knappe driehoekige gezicht, het mosgroene haar en de helderblauwe ogen van een Ilthmarix.


  'Kewissa,' fluisterde hij huiverend maar ook met een moederlijke warmte. 'Zoet kuikentje...'


  Ze rende op hem toe. 'O Brilla, ik ben zo bang,' riep ze zacht toen ze zich tegen zijn dikke buik drukte en zich verstopte in zijn wijde mouwen.


  'Ik weet 't, ik weet 't,' mompelde hij met klakkende geluidjes terwijl hij haar haren gladstreek en haar streelde. 'Je bent altijd al bang geweest voor vuur, herinner ik me weer. Het geeft niet, Quarmal zal je vergeven als je hem voorbij de sterren ontmoet. Luister, eendje, ik loop groot risico, maar omdat jij de oude Heer zijn favoriete was ben je me dierbaar. Ik heb een pijnloos gif bij mij... maar een paar druppeltjes op je tong, dan wordt het donker en zweef je in de winderige ruimte... Een heel verre sprong, dat is waar, maar heel wat beter dan wat Flindach moet bevelen wanneer hij ontdekt -'


  Ze duwde zich van hem weg. 'Het was Flindach zelf die mij beval mijn Heer niet naar zijn laatste haard te volgen!' onthulde ze met grote ogen en verwijtend. 'Hij zei me dat de sterren anders bevalen en ook dat het de stervenswens van Quarmal was. Ik twijfelde aan Flindach en vreesde hem - hij met dat afzichtelijke gezicht en zijn ogen die zo verschrikkelijk op die van mijn dierbare Heer lijken - toch kon ik niet anders dan hem gehoorzamen... met enige dankbaarheid, moet ik wel bekennen, lieve Brilla.'


  'Maar welke aardse of onaardse redenen...?' hakkelde Brilla verward.


  Kewissa keek naar beide kanten. Toen fluisterde zij: 'Ik draag Quarmals ontspruitend zaad.'


  Even vergrootte dit Brilla's verwarring alleen. Hoe had Quarmal kunnen hopen het kind van een concubine aanvaard te krijgen als Heer van Al wanneer er twee volwassen wettige erven waren? Of hoe kon hij zo weinig geven om 's lands veiligheid dat hij zelfs een ongeboren bastaard in leven liet? Toen kwam het bij hem op - en zijn hart beefde bij die gedachte - dat Flindach misschien de oppermacht zocht te grijpen, met Kewissa's baby en die verzonnen stervenswens als voorwendsel, samen met die Quarmalogen van hem. Paleisrevoluties waren niet geheel onbekend in Quarmall. Er was zelfs een legende dat de huidige familielijn generaties geleden met een dolk in de hand deze route naar de macht was gegaan, al betekende het de dood deze legende na te vertellen.


  Kewissa ging verder: 'Ik bleef verborgen in de harem. Flindach zei dat ik veilig zou zijn. Maar toen kwamen Hasjarls knechten zoeken toen Flindach er niet was en alle traditie en fatsoen trotserend, vluchtte ik hierheen.'


  Nog steeds leek het op een verschrikkelijke manier te kloppen, dacht Brilla. Als Hasjarl vermoedde dat Flindach een greep naar de macht zou doen, zou hij hem aanvallen, en de broedertwist veranderen in een driezijdige strijd die - wee! wee! - zelfs de zonlichte top van Quarmall zou raken, die tot op dit ogenblik zo veilig voor de onrust van de oorlog had geleken...


  Op dat zelfde moment, alsof Brilla's angsten hun eigen vervulling hadden opgeroepen, ging de deur wijd open en daar doemde een lompe man op die de vleesgeworden barbaarse verschrikking van de oorlog leek. Hij was zo lang dat zijn hoofd langs de bovendrempel streek; zijn gezicht was knap maar keek streng en onderzoekend; zijn rossig-gouden haar hing verward op zijn schouders; hij droeg een met brons beslagen tuniek van wolfsleer; aan zijn gordel hingen een zwaaiend slagzwaard en een zware kortstelige bijl; en aan de langste vinger van zijn rechterhand zag Brilla's blik - die getraind was om geen detail te missen en nu verscherpt werd door angst - een ring met het zegel van Hasjarl: de gebalde vuist.


  De eunuch en het meisje drukten zich huiverend tegen elkaar.


  Toen hij er zeker van was dat deze twee de enige mogelijke tegenstanders vormden, plooide het gelaat van de nieuwkomer zich tot een glimlach die geruststellend had kunnen lijken op een kleinere of minder strijdlustig uitgeruste man. Toen zei Fafhrd: 'Gegroet, grootvader. Ik eis slechts dat jij en je kuikentje mij het zonlicht en de stallen van dit achterlijke rijk helpen vinden. Kom, laat ons bespreken hoe jullie mij tevreden kunnen stellen met het minste gevaar voor jullie zelf.' En hij trad vlug op hen toe, geluidloos ondanks zijn massa, en zijn blik kwam belangstellend terug bij Kewissa toen hij zag dat ze geen kind was maar een vrouw.


  Kewissa voelde dat en hoewel haar hart opfladderde, piepte ze dapper: 'Je durft me niet te verkrachten! Ik ben zwanger van een dode!'


  Fafhrds glimlach werd ietwat zuur. Misschien moest hij het als een compliment opvatten, dacht hij, dat alle meisjes aan verkrachting dachten zodra ze hem zagen, maar toch ergerde 't hem. Achtten zij hem niet in staat tot beschaafde verleiding omdat hij bont droeg en geen dwerg was? O nou ja, ze leerden het vlug genoeg. Maar wat een nare manier om hem af te schrikken!


  Intussen zei de tonronde grootvader, van wie Fafhrd zich nu realiseerde dat hij voor deze rol of die van vader amper was toegerust, geaffecteerd en vrouwelijk bevreesd: 'Zij spreekt slechts de waarheid, o kapitein. Maar het zal mij groot genoegen doen om u te helpen op iedere manier die -'


  Op de gang klonken vlugge voetstappen en het ruwe glijden van staal over steen. Fafhrd draaide zich om als een tijger. Twee wachters in de donkere maliënkolders van Hasjarls garde drongen de kamer in. Het getrokken zwaard van de een schuurde tegen de deurpost, terwijl achter hen een derde nu scherp zei: 'Grijp de noordse verrader! Dood hem als hij zich wil verzetten. Ik neem Quarmals ouwe concubine wel onder mijn hoede.'


  De twee wachters sprongen op Fafhrd af maar hij, al weer als een tijger, besprong hen tweemaal zo snel. Grijsstaf kwam uit zijn schede en veegde opzij en omhoog, weerde het zwaard van de voorste soldaat af op hetzelfde moment dat Fafhrds voet verpletterend neerkwam op diens wreef. Toen knalde Grijsstafs gevest tegen zijn kaak, zodat hij tegen zijn soortgenoot wankelde. Ondertussen was Fafhrds bijl in zijn linkerhand verschenen en van dichtbij maaide hij hem in hun hersens, duwde ze met zijn schouder weg toen ze vielen, trok de bijl naar achter en smeet hem naar de derde zodat hij in diens voorhoofd tussen zijn ogen bleef steken terwijl hij zich omdraaide om te kijken wat er loos was, en hij viel dood neer. Maar een vierde en misschien een vijfde maakten zich rennend uit de voeten. Fafhrd nam een sprong naar de deur, landde daar met stampende voeten en kwam even snel weer terug, en priemde met een bebloede vinger naar Kewissa die zich verschool tegen de massieve en doodsbleke Brilla.


  'Ouwe Quarmals meisje? Zwanger van hem?' blafte hij en toen ze haastig knikte en slikte ging hij verder: 'Kom dan met mij mee. Nu! En de castraat ook.'


  Hij stak Grijsstaf weg, rukte zijn bijl uit de schedel van de sergeant, greep Kewissa bij haar bovenarm en schreed naar de deur met een snauwende ruk van zijn hoofd naar Brilla dat hij moest meekomen.


  Kewissa riep: 'O, genade, heer! U maakt nog dat ik het kind kwijtraak!'


  Brilla gehoorzaamde maar kwetterde tegelijk: 'Koene kapitein, aan ons heeft u niets, wij zullen u slechts tot last zijn bij uw -'


  Zich plotseling omdraaiend schudde Fafhrd met de bloedige bijl voor de nadruk en zei: 'Als jij denkt dat ik de onderhandelingswaarde of de losgeldwaarde van zelfs een ongeboren troonpretendent niet zie, dan is je schedel even gespeend van hersens als je lendenen van zaad - en ik betwijfel dat dat het geval is. Wat jou aangaat, meisje,' zei hij ruw tegen Kewissa, 'als er nog iets anders dan geblaat onder je groene krulletjes zit, dan weet je dat je veiliger bent bij een vreemde dan bij Hasjarls duivels en dat je beter een miskraam kunt krijgen dan in hun handen vallen. Kom, ik zal je dragen.' Hij tilde haar moeiteloos van de vloer. 'Volg mij, eunuch; zet die machtige dijen van je aan het werk als je waarde hecht aan het leven.'


  En hij liep de gang in met Brilla op een draf achter zich aan, die wijselijk diep inademde in afwachting van komende inspanningen. Kewissa vleide haar armen om Fafhrds hals en staarde hem bewonderend aan. Hij zelf luchtte nu twee opmerkingen die hij kennelijk had opgespaard voor een ledig moment.


  De eerste, bitter sarcastisch: '...als hij zich wil verzetten!'


  De tweede, boos op zichzelf: 'Die verwenste ventilators maken me zeker doof, anders had ik ze moeten horen komen!'


  Veertig glijdende passen verder passeerde hij een talud dat omhoog leidde en keerde zich naar een smallere, donkerder gang.


  Vlak achter hem riep Brilla zacht maar vlug, gierig op zijn adem: 'Dat talud leidt naar de stallen. Waar brengt u ons heen, mijn kapitein?'


  'Naar beneden!' antwoordde Fafhrd zonder te stoppen. 'Geen paniek. Ik heb een schuilplaats voor jullie twee - en zelfs een vriendinnetje voor de kleine prinsenmoeder Groenhaartje hier.' Toen, alleen tegen Kewissa: 'Jij bent niet het enige meisje in Quarmall dat gered moet worden, en ook nog niet het liefste.'


  


  Zich vermannend knielde de Muizer en bekeek de onsmakelijke warboel die Prins Gwaay was. De stank was weerzinwekkend sterk ondanks de parfums die de Muizer had gesprenkeld en de wierook die hij pas een uur tevoren had gebrand. De Muizer had met zijden lakens en bontjassen alle vuiligheid van Gwaay bedekt, behalve zijn door de plagen verwoest gezicht. Het enige onderdeel van dit gezicht dat betrekkelijk ongeschonden was gebleven was de smalle knappe neus, van de punt waarvan de ene trage druppel na de andere viel, als het tikken van een waterklok, terwijl er van onder de neus een zwak maar aanhoudend gereutel kwam dat het enige redelijk zekere teken was dat Gwaay niet geheel dood was. Een poos lang had Gwaay flauwe kreungeluiden voortgebracht als het gefluister van een stomme, maar nu was zelfs dat voorbij.


  De Muizer peinsde erover dat het wel heel lastig was om een meester te dienen die kon spreken noch schrijven noch gebaren - vooral wanneer je tegen vijanden streed die nu niet meer suf en ook niet verachtelijk begonnen te lijken. Gwaay had al uren tevoren moeten sterven. Vermoedelijk weerhielden alleen zijn stalen magiërswil en zijn verterende haat voor Hasjarl zijn geest ervan om weg te vluchten uit de verschrikkelijke foltering die hem huisvestte.


  De Muizer stond op en keek Ivivis met een vragend schouderophalen aan. Zij zat nu aan de lange tafel twee volumineuze zwarte magiërsmantels met kap te zomen, die ze op aanwijzingen van de Muizer op maat voor haar en hem had gesneden.


  De Muizer vond dat aangezien hij nu Gwaays enige overgebleven magiër en tevens zijn kampioen was, hij bereid moest zijn zich als magiër te kleden en minstens één acoliet moest hebben.


  Ivivis trok alleen haar neusje op ten antwoord, kneep hem met twee tere vingertopjes dicht, en haalde ook haar schouders op. Het was waar, dacht de Muizer, de stank nam toe ondanks al zijn pogingen om hem te maskeren. Hij liep naar de tafel en schonk een halve beker dikke bloedrode wijn in, waar hij met tegenzin een beetje de smaak van te pakken was gaan krijgen, al wist hij nu dat de drank inderdaad bereid was uit gegiste scharlaken paddenstoelen. Hij nam een kleine slok en resumeerde de situatie: 'We zitten met een aardige heksenketel van problemen. Gwaays tovenaars zijn weggevaagd - goed dan, ja, door mij, ik erken 't. Zijn trawanten en soldaten zijn gevlucht - naar de allerlaagste ellendige stinktunnels denk ik, of anders zijn ze overgelopen naar Hasjarl. Zijn meisjes zijn verdwenen, behalve jij. Zelfs zijn doktoren durven niet bij hem te komen - die ene die ik hierheen sleepte viel meteen in zwijm. Zijn slaven zijn onbruikbaar van angst - alleen de tredwezens bij de ventilators houden het hoofd koel, en alleen maar doordat ze geen hoofd hebben! Geen antwoord op ons bericht aan Flindach met het voorstel dat we tegen Hasjarl samenspannen. En ook geen pages meer voor nieuwe boodschappen - en niet één enkele wachtpost om ons te waarschuwen als Hasjarl aanvalt.'


  'Je zou zelf naar Hasjarl kunnen overlopen,' merkte het meisje op.


  De Muizer dacht erover na. 'Nee,' besliste hij, 'een verloren zaak als deze heeft iets dat te fascinerend is om hem zomaar in de steek te laten. Ik heb altijd al het bevel over zo'n situatie willen voeren. En het is alleen leuk om de rijken en de winnaars te verraden. Maar wat voor strategie kan ik toepassen zonder zelfs maar één soldaat?'


  Ivivis fronste.


  'Gwaay placht te zeggen dat precies zoals een zwaardenoorlog slechts een andere manier is om diplomatie te bedrijven, zo is toverij een andere manier om een zwaardenoorlog te voeren. Een spreukenoorlog. Dus je zou je Grote Spreuk nog een keer kunnen proberen,' besloot ze met rotsvaste overtuiging.


  'Ik niet!' zei de Muizer vastberaden. 'Hasjarls vierentwintig zijn er helemaal niet door geraakt, anders zouden hun ziektebezweringen tegen Gwaay gestaakt zijn. Of zij zijn van de Eerste Rang, of anders heb ik de spreuk verkeerd-om gedaan - in welk geval de tunnels waarschijnlijk zouden instorten als ik 't nog eens waagde.'


  'Gebruik dan een andere spreuk,' opperde Ivivis helder. 'Breng een leger van skeletten op de been. Maak Hasjarl gek, of betover hem zodat hij bij iedere stap zijn teen stoot. Of verander de zwaarden van zijn soldaten in kaas. Of laat hun botten verdwijnen. Of transformeer al zijn maagden in katten en steek hun staarten in de fik. Of-'


  'Sorry, Ivivis,' stuitte de Muizer gehaast haar groeiende geestdrift. 'Dit zou ik aan niemand anders bekennen, maar... dat was mijn enige spreuk. We moeten ons verlaten op list en wapens. Weer vraag ik je, Ivivis, welke strategie gebruikt een generaal als zijn linkerflank overweldigd is, zijn rechter op de vlucht, en zijn centrum tienmaal gedecimeerd?'


  Eenmaal klingelde er een geluidje als van een zilveren bel, of een zilveren snaar hoog in een harp. Al was het dan zwak, het leek het vertrek een ogenblik met een hoorbaar licht te vullen. De Muizer en Ivivis zagen verwonderd op en keken toen tegelijk naar het zilveren masker van Gwaay in de nis boven de boog waaronder Gwaays sterfelijke resten in zijde verpakt lagen te rotten.


  De glimmende metalen lippen van het masker glimlachten en weken uiteen - zover dat in het schemerlicht te zien viel - en zwak klonk daar Gwaays helderste stem, die zei: 'Antwoord: Hij valt aan!'


  De Muizer knipperde met zijn ogen. Ivivis liet haar naald vallen. Het masker vervolgde, en zijn ogen leken te twinkelen: 'Groeten, legerloze kapitein van mij! Groeten, braaf meisje. Het spijt me dat mijn stank jullie kwelt - ja, ja, Ivivis, ik heb je dit laatste uur je neus zien dichtknijpen voor dit arme karkas van mij - maar dan, de wereld krioelt van verfoeilijke dingen. Is dat geen zwarte doodsadder die daar nu door de zwarte mantel glibbert die jij zit te naaien?'


  Hijgend van ontsteltenis sprong Ivivis snel als een kat weg van de mantel en sloeg koortsachtig naar haar benen. Het masker liet een zilveren lach horen en zei toen vlug: 'Vergiffenis, braaf meisje, ik schertste slechts. Mijn levensgeesten zijn te hoog gerezen, te hoog - misschien omdat mijn lichaam zo laag ligt. Plannen smeden zal mijn exaltatie beteugelen. Luister nu, luister!'


  


  In Hasjarls Toverhal staarden zijn twintig-en-vier magisters vertwijfeld naar een reusachtig magisch scherm dat evenwijdig aan hun lange tafel was opgesteld en poogden uit alle macht het beeld erop helder te maken. Hasjarl zelf, gruwzaam in zijn donkerrode uitvaartmantel, die afwisselend met ogen open keek en dan weer door de gaatjes in zijn oogleden, alsof daardoor wellicht het beeld scherper werd, hekelde hen hakkelend wegens hun onbeholpenheid en overlegde bij tussenpozen met zijn militairen.


  Het scherm was donkergrijs en het beeld dat erin verscheen van lichtgroen heksenlicht. Het was vier meter hoog en zes lang. Elke magiër was verantwoordelijk voor een bepaalde vierkante meter ervan, en projecteerde daarop zijn aandeel in het helderziende beeld.


  Dit beeld was van Gwaays Zaal van de Magie, maar het beste tot dusver bereikte effect was een wazig schouwspel met de tafel, de lege stoelen, een lage hoop op de vloer, een zilveren lichtpunt in de hoogte, en twee bewegende gestalten - deze laatsten waren niet meer dan op salamanders lijkende vlekken met armen en benen eraan, zodat zelfs het geslacht niet te bepalen was, als ze al menselijk waren of zelfs mannelijk of vrouwelijk.


  Soms werd een meter van het beeld even duidelijk als een bloembed op een zonnige dag, maar het was altijd een meter met geen van beide gedaanten erin of iets interessantere dan een lege stoel. Dan blafte Hasjarl de andere tovenaars toe even goed hun best te doen, of hij beval de succesvolle magiër van vierkant te ruilen met iemand wiens vierkant een gedaante bevatte, en dan werd het beeld onveranderlijk veel slechter en Hasjarl krijste en sproeide speeksel in het rond, en dan werd het beeld helemaal onmogelijk, begon overal te zwemmen of de vierkanten vielen door elkaar of overlapten elkaar als een neergesmeten legpuzzel, en dan moesten de vierentwintig magiërs helemaal overnieuw aftellen en beginnen terwijl Hasjarl ze verschrikkelijke dreigementen toevoegde.


  De interpretatie van Hasjarl van wat het beeld te bieden had verschilde voortdurend van die van zijn assistenten. De afwezigheid van Gwaays magiërs leek gunstig, totdat iemand opperde dat ze misschien bezig waren Hasjarls Bovenste Verdiepingen te infiltreren voor een thaumaturgische aanval op korte afstand. Eén luitenant kreeg een meedogenloze verbale aframmeling omdat hij durfde suggereren dat de twee vlekgestalten misschien demonen in hun ware gedaante waren - hoewel Hasjarl zelfs nadat hij zijn woede had afgereageerd enigszins beangst leek. De hoopvolle opvatting dat al Gwaays tovenaars uitgeroeid waren werd van de hand gewezen toen bekend werd dat er de laatste tijd geen bezweringen tegen hen waren uitgesproken door Hasjarl of zijn magisters.


  Nu verliet een van de vlekgestalten het beeld helemaal en de zilveren lichtpunt vervaagde. Dit gaf aanleiding tot nieuwe bespiegelingen, die onderbroken werden door de binnenkomst van ettelijke folteraars die er nogal gehavend uitzagen, en een dozijn wachters. De wachters voerden in hun midden mee - met blote zwaarden op zijn rug en borst gericht - een ongewapende man in een wolfsleren tuniek wiens armen stevig op zijn rug gebonden waren. Een masker gemaakt van een rode zijden zak met ooggaten was over zijn hoofd getrokken, en er slierde een zwarte mantel achter hem aan.


  'We hebben de noorderling gevangen genomen, Heer Hasjarl!' meldde de aanvoerder van het dozijn wachters opgetogen. 'We hebben hem in het nauw gedreven in uw martelkamer. Hij had zich als een van de folteraars vermomd en probeerde zich liegend door onze linies te dringen, gebogen op zijn knieën lopend, maar zijn lengte verried hem toch nog.'


  'Mooi, Yissim - ik zal je belonen,' zei Hasjarl goedkeurend. 'Maar waar zijn de verraderlijke concubine van mijn vader en de grote castraat die bij hem waren toen hij drie van je mannen doodde?'


  'Die waren nog bij hem toen wij hem in de buurt van Gwaays rijk ontwaarden en najoegen. We zijn ze kwijtgeraakt toen hij terugging naar de folterkamer, maar de jacht gaat verder.'


  'Vind ze, als je weet wat goed voor je is,' beval Hasjarl verbeten, 'of anders zullen de vruchten van mijn beloning zuur worden door de pijnen van mijn misnoegen.' Toen tegen Fafhrd: 'Zo, verrader! Nu zal ik met jou het polsspel spelen - ja zeker, en nog honderd andere spelletjes, tot je het sportleven moe bent.'


  Fafhrd antwoordde luid en duidelijk door zijn rode masker: 'Ik ben geen verrader, Hasjarl. Ik was alleen je getater en je geransel van meisjes moe.'


  Van de tovenaars kwam een sissende kreet. Toen hij zich omdraaide zag Hasjarl dat een van hen de lage hoop op de vloer scherp in beeld had laten komen, zodat hij duidelijk herkenbaar was als een zieke man die tot aan zijn door een kussen ondersteund hoofd was bedekt.


  'Dichterbij!' riep Hasjarl gretig - zonder dreiging - en misschien omdat ze nu niet schrokken of bedreigd werden, deed elk van de magiërs zijn werk volmaakt, zodat Gwaays gezicht lichtgroen op het scherm verscheen, zo breed als een ossenkar met span, en de diverse plagen waren te herkennen aan de immense zweren en korsten en schimmels, zij het niet aan hun kleur, en de ogen waren als grote vaten met ziedende vloeistof, de mond een bevend zompgat, terwijl iedere droppel die van de neus viel, vele liters leek te bevatten.


  Hasjarl riep met dikke stem, als iemand die zich verslikt in sterke drank: 'O vreugde, o vreugde! Mijn hart zal nog breken!'


  Het scherm werd zwart, de kamer doodstil, en uit een boogdeur kwam geruisloos door de lucht een kleine, beengrijze vorm aanzweven. Op roerloze vleugels vloog het als een havik die prooi zoekt, hoog boven de zwaarden die ernaar staken. Toen maakte het een vloeiende geluidloze bocht en dook recht op Hasjarl af, ontweek zijn handen die er te laat naar grepen, tikte zijn borst aan en viel voor zijn voeten op de vloer.



  Het was een van perkament gevouwen pijl waarop reeksen karakters te zien waren. Dodelijker dan dat was 't niet.


  Hasjarl griste het van de vloer, trok het krakend open en las hardop:


  'Beste Broeder. Laat ons elkaar onverwijld ontmoeten in de Geestenhal om de opvolging te beslissen. Breng je twintig-en-vier magiërs. Ik breng er één. Breng je kampioen. Ik breng de mijne. Breng je knechten en je wachters. Ik word gebracht. Of misschien ga je vanavond liever meisjes folteren. Getekend (op aanwijzing van) Gwaay.'


  Hasjarl verfrommelde het perkament en bedachtzaam - vals kijkend blafte hij: 'Wij gaan! Hij probeert op mijn broederlijke deernis te spelen - dat zou zoet zijn. Of ons in de val te lokken, maar ik ben hem te slim af!'


  Fafhrd riep stoutmoedig: 'Misschien kun je je doodrottende broer verslaan, o Hasjarl, maar wat doe je met zijn kampioen? - die listiger is dan Zobold, vechtlustiger dan een valse olifant! Zo iemand gaat even makkelijk door jouw kaaszachte wachters heen als ik ze met vijf tegen één versloeg in het Fort, en dan staat hij je naar je keel! Mij heb je nodig!'


  Hasjarl dacht een hartenklop na, richtte zich toen tot Fafhrd: 'Ik ben niet trots. Ik neem nog raad aan van een dode hond. Breng hem mee. Hij blijft gebonden, maar neem zijn wapens mee.'


  


  Door een brede lage tunnel die heel langzaam naar boven helde, en verlicht werd door in de muren gestoken fakkels die niet blauwer gloeiden dan moerasgas en even ver van elkaar leken te hangen als kustbakens, voerde de Muizer met rasse schreden doch heel behoedzaam een vreemde korte stoet aan.


  Hij had een zwarte mantel met een puntige zwarte kap om, en zodra hij die kap naar voren trok zou zijn gezicht helemaal verborgen zijn. Onder de mantel droeg hij aan zijn gordel zijn zwaard en dolk en ook een zak met bloedrode wijn, maar in zijn vingers hield hij slechts een dunne zwarte staf met een zilveren ster, om hem eraan te herinneren dat zijn voornaamste rol nu die van Magiër in Buitengewone Dienst van Gwaay was.


  Achter hem draafden twee aan twee vier van de tredslaven met hun minuscule koppen en immense benen, bijna als wandelende donkere kegels, vooral als je alleen hun silhouet zag tegen een zo juist gepasseerde toorts. Tussen hen in torsten zij, elk met het eind van een stok in zijn dwergenhanden, een sierlijk bewerkte draagbaar van bloed- en ebbenhout waarop, gesteund en bedekt door bont en zijde en rijk geborduurde weefsels, het stinkende, hulpeloze vlees en de onverveerde geest van de jonge Heer van de Laagste Verdiepingen rustten.


  Kort achter Gwaays draagbaar volgde wat een kleinere versie van de Muizer leek. Het was Ivivis, vermomd als zijn acoliet. Ze hield een plooi van haar kap als een soort stankscherm voor haar mond en neus en herhaaldelijk snoof ze de dampen van een zakdoek op die in kamfer en ammonia gedompeld was. Onder haar arm droeg zij een zilveren gong mee in een wollen zak en een dun houten masker in een tweede zak.


  De brede eeltvoeten van de tredslaven raakten de stenen vloer met een zwak geruis, dat met lange, regelmatige tussenpozen overstemd werd door Gwaays gorgelende gereutel. Ander geluid was er niet.


  De muren en het lage plafond krioelden van afbeeldingen, vooral in gele oker, van demonen, vreemde beesten, meisjes met vleermuisvleugels en andere infernale schoonheden. Het langzame opdoemen en weer vervagen ervan was als een nachtmerrie, maar dan rustig. Alles bij elkaar was 't een van de plezierigste reizen die de Muizer zich herinnerde, even waardevol als een tocht die hij eens bij maanlicht had ondernomen over de daken van Lankhmar om een verwelkende krans te hangen aan een vergeten torenspitsbeeld van de God der Dieven en een klein blauw brandewijnvuur aan hem op te dragen.


  'Val aan!' mompelde hij goedgeluimd en helemaal tot zichzelf. 'Voorwaarts, falanx van mijn grote voeten! Voorwaarts, mijn ontstelteniszaaiende strijdwagen! Voorwaarts, mijn aanminnige achterhoede! Voorwaarts, mijn legerschare!'


  


  Brilla en Kewissa en Friska zaten stil als muizen in de Geestenhal naast de droge vijver, maar wel in de buurt van de open deur van het vertrek dat hun als schuilplaats was toegewezen. De meisjes fluisterden onderling, met de hoofden naar elkaar gebogen, maar dat gaf niet meer gerucht dan het piepen van muizen en de hoge zuchten die Brilla zich af en toe liet ontvallen ook niet.


  Voorbij de fontein en de vijver stond de enorme half open deur die het enige, zwakke licht doorliet en waardoor Fafhrd hen binnen had gebracht voordat hij terugging om de achtervolgers weg te lokken. Een deel van de spinnenwebben over de deurhelften was weggerukt door Brilla's logge binnenkomst.


  Deze deur en die van de schuilplaats als overstaande hoeken van de zaal beschouwend, werden de twee andere hoeken in beslag genomen door een brede zwarte poort en een smalle, die beide toegang gaven tot een groot stuk vloer dat drie treden boven het nog grotere vloerdeel rond de vijver was verheven. Op andere plekken in de muren zaten talrijke kleine deuren, allemaal op slot, die zonder twijfel allemaal naar slaapkamers leidden. Boven alles hingen de met bleke mortel gevoegde, grote zwarte blokken van het koepelgewelf. Zoveel konden hun ogen, die al lang aan het duister gewend waren, vlot onderscheiden.


  Brilla, die begreep dat deze ruimte eens een harem had gehuisvest, peinsde melancholiek dat het nu opnieuw een soort harempje was, waarin een eunuch - hijzelf - en een zwanger meisje - Kewissa - babbelden met een rusteloos energiek meisje - Friska - dat tobde over de veiligheid van haar lange barbaarse minnaar. De goeie ouwe tijd! Hij had de boel een beetje willen aanvegen en wat draperieën willen zoeken, ook al waren die verrot, om op te hangen en uit te spreiden, maar Friska had hem er op gewezen dat ze hun aanwezigheid niet mochten verraden.


  Door de grote deur kwam een flauw geluid. De meisjes staakten hun gefluister en Brilla zijn zuchten en peinzingen, en ze luisterden met hun hele wezen. Toen klonk er nog meer lawaai - voetstappen en de klap van een zwaardschede tegen de muur van een tunnel. Ze sprongen geluidloos op en repten zich terug naar hun schuilplaats en trokken de deur zonder gerucht achter zich toe, en weer was de Geestenhal korte tijd alleen met zijn geesten.


  Een gehelmde wachter in de maliënkolder van Hasjarls troepen verscheen in de grote deur. Daar bleef hij staan turen met een pijl op de strakke pees van een kleine boog die hij kruiselings voor zijn lichaam hield. Toen maakte hij een gebaar met zijn schouder en glipte naar binnen, gevolgd door drie andere soldaten en vier slaven die geel vlammende fakkels in de hoogte hielden die monsterlijke schaduwen van de wachters over de stoffige vloer wierpen en schaduwen van hun hoofd tegen de gebogen verre muur, terwijl ze om zich heen speurden naar sporen van een val of hinderlaag.


  Enkele vleermuizen snorden rond en vluchtten voor het fakkellicht in de deurbogen.


  De eerste wachter floot in de gang achter hem en zwaaide en toen kwamen er twee groepen slaven die elk tegen een helft van de grote deur gingen duwen zodat hij kreunde en luid kraakte bij de scharnieren, en ze schoven de helften wijd open terwijl er één een luchtsprong maakte omdat er een spin in zijn nek viel uit het verstoorde rag, of dat dacht hij.


  Daarna kwamen er nog meer wachters, elk met een fakkelslaaf, en zij gingen zacht roepend rond, probeerden alle deuren en tuurden langdurig en achterdochtig in de zwarte ruimten achter de smalle boog en de brede, maar allemaal gingen ze vrij snel weer terug om een beschermende halve cirkel rond de grote deur te vormen, die tegelijk een groot deel van de centrale vloer van de Geestenhal besloeg.


  Toen schreed Hasjarl deze beschermde ruimte in, omgeven door zijn mannen en op de hielen gevolgd door zijn twee dozijn magiërs in een dichte drom. Met hem kwam Fafhrd mee, nog altijd met op de rug gebonden armen en met het rode zakmasker over zijn hoofd en bedreigd door de getrokken zwaarden van zijn bewakers. Ook kwamen er nog meer fakkelslaven zodat de Geestenhal rondom de grote deur flakkerend verlicht was, maar verder nog een mengsel van fel schijnsel en zwarte schaduw.


  Omdat Hasjarl niet sprak, zei niemand iets. Niet dat de Heer van de Bovenste Verdiepingen geen geluid maakte - hij hoestte voortdurend met een hakkende blaf en spuwde fluimen in een fijn geborduurde doek. Na iedere kleine uitbarsting loerde hij argwanend om zich heen waarbij hij één doorboord ooglid vals liet zakken om te benadrukken dat hij op zijn hoede was.


  Toen was er een zwak geritsel en iemand riep: 'Een rat!' Een ander schoot een pijl af in de schaduwen rond de vijver die over de steen roetsjte, en Hasjarl wilde met luider stemme weten waarom zijn fretten vergeten waren - en zijn grote honden trouwens ook, en zijn uilen om hem te beschermen tegen gifgetande vleermuizen die Gwaay op hem af zou kunnen sturen - en hij zwoor de rechterhand van de nalatigen te zullen villen.


  Weer kwam het rappe ritselen van klauwtjes op gladde steen, en nog meer pijlen roetsjten vergeefs over de vloer, en de wachters werden zenuwachtig, en te midden van dit alles riep Fafhrd: 'Hou je schilden hoog, wachters, en vorm een muur aan weerskanten van Hasjarl! Hebben jullie er niet aan gedacht dat een pijl, en deze keer niet van papier, geruisloos uit elk van beide bogen kan vliegen en de keel van jullie dierbare Heer doorboren en zijn kostbare gehoest voor eeuwig tot zwijgen brengen?'


  Verscheidene wachters sprongen schuldig naderbij om dat bevel op te volgen en Hasjarl wuifde ze niet weg. Fafhrd lachte en merkte op: 'Een kampioen maskeren maakt hem vreeswekkender, o Hasjarl, maar zijn handen op zijn rug binden zal de vijand vermoedelijk geen ontzag inboezemen - en heeft nog andere nadelen. Mocht daar nu plotsklaps komen aanstormen die ene die listiger is dan Zobold, gewichtiger dan een dolle olifant, om jouw paniekerige wachters om te kegelen en opzij te stoten -'


  'Snijd zijn boeien door!' blafte Hasjarl en iemand begon met een dolk achter Fafhrds rug te zagen. 'Maar geef hem zijn zwaard of bijl nog niet. Hou ze wel voor hem gereed!'


  Fafhrd bewoog zijn schouders en oefende zijn forse armen en begon ze te masseren en lachte weer door zijn masker.


  Hasjarl gebood briesend van woede dat alle afgesloten deuren nogmaals geprobeerd moesten worden. Fafhrd maakte zich gereed om in actie te komen toen ze bij de deur kwamen die Friska en de twee anderen verborgen hield, want hij wist dat er geen grendel op zat. Maar de deur bleek bestand tegen al het geduw. Fafhrd stelde zich voor dat Brilla zijn brede rug ertegen schrap zette, terwijl de meisjes wellicht tegen zijn buik duwden, en hij grijnsde onder de rode zij.


  Hasjarl brieste nog een wijle en verwenste zijn broeder om zijn getreuzel en zwoor dat hij zijn broeders knechten en meisjes genade had willen schenken, maar nu niet meer. Toen opperde een van zijn handlangers dat Gwaays pijlbericht een list was om hen uit de weg te lokken terwijl er van beneden een aanval werd ingezet via andere tunnels of zelfs via de luchtkokers, en Hasjarl greep die handlanger bij de keel en schudde hem heen en weer en wilde weten waarom hij niet eerder gesproken had als hij dat dacht.


  Op dat moment klonk er een gong, hoog en zilverzoet van toon, en Hasjarl liet zijn volgeling met rust en keek verwonderd om zich heen. Weer kwam die zilveren klank, en vervolgens stapten door de grote zwarte boog twee afzichtelijke gedaanten die elk een stok van een overdadig bewerkte rode en zwarte draagbaar torsten.


  Al degenen in de Geestenhal kenden de tredslaven, maar ze ergens anders zien dan op hun banden was een bijna even groot en grotesk wonder als ze voor het eerst zien. Het leek minachting voor de traditie en gruwelijke verstoringen te voorspellen, en dus werd er druk gemompeld en sommigen deinsden terug.


  De tredslaven bleven zwaar voortstappen en even later kwamen er nog twee in zicht. De vier liepen bijna tot aan de rand van het verhoogde stuk vloer en zetten daar de draagbaar neer en vouwden hun dwergenarmen zo goed ze konden voor hun borst, haakten hun vingers in elkaar voor hun reuzenrompen, en bleven bewegingloos staan.


  Toen beende door dezelfde boog de gestalte van een nogal kleine magiër in een zwarte pij met een kap die zijn gelaat verhulde, en dicht achter hem kwam als zijn schaduw een nog iets kleinere gedaante in soortgelijke kledij.


  De Zwarte Magiër nam zijn plaats in terzijde van de baar en iets ervoor, met zijn acoliet rechts achter hem, en hij hief een staf op met een glinsterende zilveren punt en zei luid en indrukwekkend: 'Ik spreek voor Gwaay, Meester van Demonen en Heer van heel Quarmall! - zoals wij zullen bewijzen!'


  De Muizer gebruikte zijn diepste thaumaturgische stem, die niemand behalve hijzelf ooit had gehoord, behalve toen hij Gwaays tovenaars had uitgevaagd. Hij amuseerde zich geweldig goed en stond bewonderend versteld van zijn stoutmoedigheid.


  Hij zweeg juist lang genoeg, wees dan langzaam met zijn staf naar de lage berg op de baar, gooide zijn andere arm gebiedend omhoog met de palm naar voren en beval: 'Op je knieën, ongedierte, allemaal, en bewijs eer aan jullie enige rechtmatige heerser, Heer Gwaay, bij het horen van wiens naam demonen verbleken!'


  Een paar van de voorste halzen gehoorzaamden hem ook nog - kennelijk had Hasjarl ze maar al te goed geintimideerd - terwijl de meeste anderen in de voorste gelederen vreesachtig naar de gedaante op de baar gaapten - het was eigenlijk wel zo nuttig dat Gwaay roerloos op zijn rug lag, en er uitzag als de Dood in zijn engste incarnatie: zo leek hij een veel mysterieuzer gevaar.


  Uit de grot van zijn kap de zaal afspeurend zag de Muizer degeen die wel Hasjarls kampioen moest zijn - goden, wat een kanjer, zo groot als Fafhrd! - en vertrouwd met psychologie als dat roodzijden masker zijn eigen idee was. Het vooruitzicht om met zo'n knaap te moeten knokken lachte de Muizer niet toe, maar als het goed ging hoefde het niet zover te komen.


  Toen barstte door de rijen van zijn met stomheid geslagen wachters, ze met een karwats uit de weg ranselend, een bijna gebochelde figuur in een donkerrode mantel - Hasjarl, eindelijk! - die precies zoals het script vereiste naar voren kwam.


  Hasjarls lelijkheid en razernij overtroffen 's Muizers wildste verwachtingen. De Heer van de Bovenste Verdiepingen posteerde zich tegenover de baar en deed een spannend ogenblik niets dan trekkebekken, stamelen en speeksel sproeien als een waarachtige idioot. Toen vond hij opeens zijn stem en blafte hoogst indrukwekkend en beslist harder dan zijn grote honden: 'Met het recht van de dood - vroeg of laat ondergaan - onlangs door mijn vader, door de sterren geveld en tot as verbrand - spoedig door mijn schennende broeder, neergeslagen door mijn toverijen - en die zelf niet durft te spreken, maar charlatans moet huren - roep ik, Hasjarl, mijzelf uit tot Alleenheerser van Quarmall - en van allen daarbinnen - demon of man!'


  Toen begon Hasjarl zich om te draaien, hoogst waarschijnlijk om enkelen van zijn wachters te bevelen Gwaays gevolg te grijpen, of misschien om een bevel naar zijn tovenaars te wuiven dat zij hen magisch moesten vernietigen, maar op dat zelfde moment klapte de Muizer luid in zijn handen. Op dat teken gooide Ivivis, die tussen hem en de baar was gaan staan, haar kap naar achter en opende haar mantel en liet beide in een vloeiende beweging achter zich neerglijden en de zo onthulde aanblik ving iedereen in zijn ban, zelfs Hasjarl, zoals de Muizer had geweten.


  Ivivis was gekleed in een transparant zwartzijden tuniek - de lichtste zwarte opaalglans over haar bleke lichaam en slanke jeugdige gestalte - maar over haar gezicht droeg ze het witte masker van een heks, vrouwelijk maar met een grijnzende mond die slagtanden toonde en fel starende ogen met rode bal en witte iris, die de Muizer snel zo had geverfd op aanwijzingen van Gwaay via het zilveren masker. Lang groen haar vermengd met wit viel uit het masker tot voor en achter haar schouders. Rechtop in haar rechterhand hield ze ritualistisch een groot snoeimes.


  De Muizer wees recht naar Hasjarl, op wie de ogen van het masker al gericht waren, en hij beval met zijn diepste stem: 'Breng mij die daar, o Heksenmoeder!' en Ivivis trad vlug naar voren.


  Hasjarl deed een stap achteruit en staarde verschrikt naar zijn naderende nemesis, van boven helemaal kannibalistisch-moederlijk, van onder helemaal elfenmaagd, met zijn vaders ogen om hem te intimideren en het wrede mes om een vonnis te suggereren wegens de meisjes die hij in zijn lust ter dood had gebracht of voor hun leven verminkt.


  De Muizer wist dat het succes in zijn hand lag en dat hij alleen nog zijn vingers hoefde te sluiten.


  Op dat ogenblik kwam er van het andere einde van de zaal een immense dreunende gongslag zo diep als die van Gwaay zilverhoog was geweest, zo vibrerend dat ieders botten begonnen te schudden. Toen stormden er aan weerskanten van de smalle zwarte boog aan de overkant van de zaal met een hol gebrul twee zuilen van wit vuur naar de koepel die alle ogen tot zich trokken en de betovering van de Muizer verbraken.


  's Muizers eerste reactie was een geluidloze vloek om zulke superieure regie.


  De rook wolkte tegen de grote zwarte vierkanten van het plafond, de zuilen slonken tot witte pluimen, en daar schreed naar voren de gestalte van Flindach in zijn zwaar geborduurde mantel en met het Gouden Symbool van Macht aan zijn middel, maar met de Kap des Doods teruggeslagen om zijn gevlekte wrattengezicht en zijn ogen als die op Ivivis' masker te laten zien. De Hoge Dienaar breidde zijn armen uit in een trots gebaar en met zijn diepe en resonerende, de Geestenhal vullende stem sprak hij aldus:


  'O Gwaay! O Hasjarl! In de naam van uw vader, verbrand en voorbij de sterren, en in de naam van uw grootmoeder wiens ogen ook ik draag, denk aan Quarmall! Denk aan de veiligheid van dit uw koninkrijk en aan hoe uwe oorlogen het teisteren. Ziet af van uw vijandschap, zweer uwe broederhaat af, en trek loten om de opvolging te regelen - de winnaar zal hier Oppermachtig Heer zijn, de verliezer vertrekt terstond met groot gevolg en koffers vol schatten, en reist over de Hongerbergen en de woestijn en de Zee van het Oosten en slijt zijn verder leven in de Oostelijke Landen in alle gerief en hoge waardigheid. Of niet door loting, maar laat uw kampioenen strijden op leven en dood om de beslissing te brengen - waarna verder alles geschiedt zoals voorgesteld. O Hasjarl, o Gwaay, ik heb gesproken.' En hij vouwde zijn armen en stond daar tussen de twee vlamzuilen die nog even hoog brandden als hij.


  Fafhrd had van alle schokken geprofiteerd om zijn zwaard en bijl te grijpen van de wachters die ze krachteloos vasthielden, en zich naast Hasjarl te dringen alsof hij hem wilde beschermen terwijl deze alleen en zonder schild voor zijn mannen stond. Nu stiet Fafhrd hem even aan en fluisterde door de zak om zijn hoofd: 'Zeg ja, beter kan 't niet. Ik zal uw stoffige catacombe voor u winnen - ja, en eenmaal beloond nog gezwinder vertrekken dan Gwaay!'


  Hasjarl trok een boos gezicht en schreeuwde tegen Flindach: 'Ik ben de Oppermachtige Heer hier, en ik heb geen loten nodig om dat te bewijzen! Ja, en ik heb mijn aartsmagiërs om ieder te verpletteren die mij magisch wil uitdagen! - en mijn grootse kampioen om gehakt te maken van ieder die mij met zwaarden uitdaagt!'


  Fafhrd zette zijn borst op en loerde fel in het rond door zijn roodgerande ooggaten om deze woorden kracht bij te zetten.


  De stilte die volgde op Hasjarls snoeverij werd doorsneden als door het scherpste mes toen een vlijmend zoete stem uit de roerloze hoop op de draagbaar kwam, uit een punt midden tussen de vier onbewogen tredslaven, of van vlak erboven.


  'Ik, Gwaay van de Laagste Verdiepingen, ben Oppermachtig Heer van Quarmall, en niet mijn zielige broer hier, om wiens vervloekte ziel ik rouw. En ik heb magieën die mijn leven gered hebben van zijn boosaardigste getover en ik heb een kampioen die worst zal maken van de zijne!'


  Allen leken verschrikt door deze toespraak behalve Hasjarl, die proestend giechelde en wiens ledematen allemaal bewogen, en toen alsof hij en zijn broeder kinderen in een speelkamer waren riep hij uit: 'Leugenaar en onwaarhedenpieper! Verwijfde pocher! Miezerige charlatan! Waar is die geweldige kampioen van jou dan wel? Roep hem naar voren! Smeek hem te verschijnen! O, beken het nu maar, hij is slechts een schim van je stervende brein! O, ho, ho, ho!'


  Allen begonnen ietwat verwonderd in het rond te kijken, sommigen bedachtzaam, anderen vreesachtig. Maar toen er niemand verscheen, en zeker geen oorlogszuchtige gedaante, grinnikten sommige van Hasjarls mannen met hem mee. Anderen volgden.


  De Grijze Muizer koesterde geen lust om zijn huid te riskeren - zeker niet terwijl Hasjarls kampioen er ieder ogenblik gemener begon uit te zien, gewapend met een bijl en nu blijkbaar zelfs optredend als raadsheer van zijn meester - misschien een soort kapitein-generaal achter de schermen, zoals de Muizer achter de schermen van Gwaay - maar toch kwam de Muizer in de bijna onweerstaanbare verleiding om alle verrassingen te overtroeven met een grandioze laatste grap.


  En tegelijk klonk opnieuw Gwaays griezelige klokkenstem, niet van zijn stembanden, want die waren weggerot, maar door de krachten van zijn doodsverachtende wil geschapen uit de ongeziene atomen van de lucht:


  'Uit de zwartste diepten, ongezien door allen, precies in het midden van de zaal - verschijn, mijn kampioen!'


  Dat was te veel voor de Muizer. Ivivis had haar pij weer aangetrokken toen Flindach sprak, wetend dat de ontsteltenis die haar heksenmasker en maagdengedaante teweegbrachten een vluchtig iets was, en nu stond ze weer naast de Muizer als zijn acoliet. Met een stijf gebaar overhandigde hij haar zijn staf, zonder haar aan te kijken, bracht zijn handen naar de kraag van zijn mantel, trok hem samen met de kap weg en liet hem achter zich neervallen; toen Scalpel fluitend uit zijn schede trekkend sprong hij hielenstampend naar de bovenste van de drie treden en bleef daar loerend staan met zijn zwaard boven zijn hoofd. In zijn grijze zijde maakte hij een dreigende indruk, al was hij dan wat klein uitgevallen en droeg hij aan zijn gordel niet alleen een dolk maar ook een wijnzak.


  Ondertussen zag Fafhrd af van een laatste poging om Hasjarl over te halen en rukte nu zijn rode masker weg, ritste Grijsstaf gierend uit de schede en sprong eveneens met een intimiderend voetengestamp voorwaarts.


  Toen zagen en herkenden zij elkaar.


  De pauze die toen volgde was voor de toeschouwers een extra bewijs dat beiden angstaanjagend waren - de een zo verschrikkelijk lang, de ander voortgekomen uit een magiër. Kennelijk duchtten zij elkander machtig.


  Fafhrd was de eerste die in actie kwam, misschien omdat het gedrag en de manier van spreken van de Zwarte Magiër voor hem al die tijd al iets vertrouwds hadden gehad. Hij barstte los in een gigantisch gelach maar slaagde er op het nippertje in de lachbui om te zetten in een snauwend gekrijs: 'Bedrieger! Babbelkous! Magische beunhaas! Spreukenleuteraar! Puist! Kleine pad!'


  De Muizer was misschien het meest verbaasd van de twee doordat hij de gelijkenis van de gemaskerde kampioen met Fafhrd had opgemerkt en had afgedaan. Nu richtte hij zich tot zijn kameraad - en maar net op tijd, want ook hij stond op het punt in lachen uit te barsten -en bulderde terug: 'Snoever! Opgeblazen ruziezoeker! Grof stoffelijke meisjesgrijper! Uilskuiken! Kinkel! Grote voeten!'


  De gespannen toeschouwers vonden deze tartende kreten wat mild, maar de geestdrift waarmee zij ze elkaar toeslingerden maakte dit meer dan goed.


  Fafhrd naderde nog een stampende pas, en riep: 'O, ik heb gedroomd van dit ogenblik! Ik zal je aan mootjes hakken van de nagels van je tenen tot je kaasbrein toe!'


  De Muizer stampte ook, maar alleen door omhoog te springen zodat hij niet al te klein leek onderaan de treden, en schetterde tegelijk: 'Heerlijk kan ik al mijn woede luchten. Ik zal iedere leugen uit je lijf snijden, vooral die over je noordelijke reizen!'


  Toen schreeuwde Fafhrd: 'Denk aan Ooi Hrusp!' en de Muizer antwoordde: 'Denk aan Lithquil!' en toen gingen ze er op los.


  Zover de meeste Quarmalliërs wisten zouden Ooi Hrusp en Lithquil plaatsen kunnen zijn, en waren dat ook zonder twijfel, waar de twee helden elkaar in het gevecht hadden ontmoet, op slagvelden waar ze aan vijandige zijden hadden gestreden, of zelfs meisjes om wie ze gevochten hadden. Maar in werkelijkheid was Lithquil de Waanzinnige Hertog van de stad Ooi Hrusp, voor wiens genoegen Fafhrd en de Muizer eens een zeer realistisch en zorgvuldig gerepeteerd duel van een vol half uur hadden uitgevochten. En dus werden de Quarmalliërs die hoopten op een lang en spectaculair gevecht geenszins teleurgesteld.


  Eerst richtte Fafhrd drie machtige snijdende houwen, elk ervan voldoende om de Muizer in tweeën te klieven, maar deze weerde ze stuk voor stuk op het laatste moment krachtig en handig af met Scalpel, zodat ze een centimeter of twee over zijn hoofd floten met de ruwe zang van staal op staal.


  Vervolgens viel de Muizer driemaal naar Fafhrd uit met sprongen als van een vliegende vis en iedere keer maakte hij zijn zwaard los van Grijsstafs pareerstoot. Maar telkens slaagde Fafhrd erin opzij te glippen, bijna ongelooflijk snel voor iemand die zo groot was, en het dunne lemmet joeg onschadelijk langs hem heen.


  Deze uitwisseling van hakken en houwen was maar de allereerste inleiding tot het duel, dat zich nu verplaatste naar de arena van de droge fontein en werkelijk bijzonder wild leek te worden, en de toeschouwers meer dan eens achteruit dwong, terwijl de Muizer improviseerde door iets van zijn dikke bloedrode paddenstoelenwijn uit de zak te knijpen toen hij en Fafhrd kortstondig lijf aan lijf gedrukt stonden, zodat beiden vreselijk gewond leken.


  Drie waren er in de Geestenhal die geen notitie namen van dit meesterlijke duel en er amper naar keken. Ivivis was niet een van deze drie - ze gooide haar kap achterover, rukte het heksenmasker af en volgde de strijd op de voet met menige toejuiching voor de Muizer. Ook hoorden Brilla, Kewissa en Friska niet tot deze drie - want op het geluid van het zwaardengekletter hadden de twee meisjes hun deur vastberaden op een kier geopend, alle zorgelijke angsten van de eunuch ten spijt en nu tuurden ze alle drie naar buiten, de hoofden boven elkaar, met Friska in het midden die doodsangsten uitstond voor Fafhrd.


  Gwaays ogen zaten vol troep en de leden plakten dicht, en de pezen waarmee hij zijn hoofd had kunnen opheffen waren opgelost. En evenmin volgde hij met zijn magische zintuigen de strijd. Hij klampte zich uitsluitend aan het bestaan vast middels de draad van zijn grote haat voor zijn broer, en al het andere van het leven was voor hem minder dan een schimmenspel; maar zijn haat bevatte voor hem alle wonderen en plezier en opwinding van het leven - dat was genoeg.


  Het spiegelbeeld van die haat in Hasjarl bruiste op dit moment sterk genoeg om de instincten en verlangens van zijn gezonde lichaam en alle plannen en beelden in zijn ziedende gedachten te overheersen. Hij zag de eerste slag van het tweegevecht, zag dat Gwaays draagbaar niet bewaakt werd, en toen alsof hij in een flits een winnende combinatie bij het schaken had gezien, en erdoor gehypnotiseerd werd, deed hij zijn zet zonder nog ergens over na te denken.


  Met een brede boog om het gevecht cirkelend en zich vlug als een wezel door de schaduwen reppend, besteeg hij de drie treden bij de muur en koerste recht op de baar af.


  Zijn geest was geheel ontbloot van ideeën, maar er waren enkele schimmige beelden als van verre afstand gezien - een van hemzelf als klein kind dat 's nachts langs een muur naar Gwaays wieg hobbelde om hem met een speld te krabben.


  Hij keek niet één ogenblik naar de tredslaven en het is twijfelachtig of zij hem wel zagen, of notitie van hem namen, zo rudimentair waren hun hersens.


  Gretig boog hij zich voorover tussen twee van de slaven en bekeek nieuwsgierig zijn broer. Zijn neus plooide zich toen hij de stank gewaar werd en zijn mond trok zich samen tot een stevig gesloten kringspier maar grijnsde nog steeds.


  Hij plukte een brede dolk van geblauwd staal uit een schede aan zijn gordel en hield die boven zijn broeders gezicht, dat door de plagen bijna niet als zodanig herkenbaar was. De gewette randen van de dolk liepen uit in kleine haken.


  Het zwaardengekletter op de lagere vloer bereikte een van zijn hoogtepunten, maar Hasjarl merkte het niet.


  Zacht zei hij: 'Open je ogen, Broeder. Ik wil dat je één keer spreekt voordat ik je dood.'


  Er kwam geen antwoord van Gwaay - geen beweging, geen fluistering, geen borrelend gereutel.


  'Goed dan,' zei Hasjarl ruw, 'sterf dan als een stijve stemloze,' en hij dreef de dolk omlaag.


  Deze werd een haardikte boven Gwaays wang met geweld gestuit en Hasjarls armspieren verkrampten door de schok.


  Toen opende Gwaay zijn ogen, wat geen prettig gezicht was aangezien ze niets anders bevatten dan groen slijm.


  Onmiddellijk sloot Hasjarl zijn eigen ogen maar bleef door de gaatjes kijken.


  Toen hoorde hij Gwaays stem als een zilveren muskiet bij zijn oor zeggen: 'Je hebt een kleine vergissing begaan, dierbare broeder. Je hebt het verkeerde wapen gekozen. Toen onze vader verbrand werd heb je gezworen dat mijn leven onschendbaar was - totdat je mij doodde door me te verpletteren. "Tot ik het verpletter," zei je. De goden horen alleen onze woorden, Broeder, niet onze bedoelingen. Als je met een kei was komen aanzetten, precies zoals de rare trol die je bent, dan zou je misschien in je opzet geslaagd zijn.'


  'Dan laat ik je verpletteren!' zei Hasjarl woedend terwijl hij zich naar Gwaay toeboog en bijna schreeuwde: 'Ja, en ik zal ernaast zitten luisteren naar het knarsen van je botten - als je nog botten over hebt! Jij bent net zo'n dwaas als ik, Gwaay, want jij hebt na de uitvaart van onze vader beloofd mij niet te doden. Nee, je bent een grotere dwaas, want nu heb je me je geheimpje verklapt hoe ik je kan doden.'


  'Ik zwoor je niet te doden met spreuken of staal of giffen of mijn hand,' antwoordde de heldere insectenstem van Gwaay. 'Anders dan jij heb ik helemaal niets gezegd over verpletteren.'


  Hasjarl voelde een eigenaardige tinteling in zijn vlees terwijl in zijn neus een bittere geur drong als van de bliksem die zich vermengde met de stank van het verderf.


  Plotseling schoten Gwaays handen uit zijn overdadige beddengoed. Het vlees schilferde van de vingerkootjes die bezwerend recht omhoog staken.


  Hasjarl schrok achteruit, bedwong zich. Hij stierf liever, zei hij bij zichzelf, dan dat hij ineenkromp voor zijn broer. Hij werd zich bewust van sterke krachten rondom.


  Er kwam een gedempt schurend lawaai en toen een roffelende regen op het dekbed en Hasjarls nek... een magere sneeuwval van korrelig spul... mortelkorrels...


  'Ja, je zult me verpletteren, dierbare broer,' erkende Gwaay rustig. 'Maar als je graag wilt weten hoe je me zult verpletteren, denk dan aan mijn kleine speciale talent... of kijk anders omhoog!


  Hasjarl keek, en daar stortte het zwarte bazaltblok zo groot als de baar naar beneden, en het ene levensmoment dat Hasjarl nog restte had hij nodig om Gwaay te horen zeggen: 'Weer mis, kameraad.'


  


  Fafhrd hield middenin een zwaardhouw op toen hij de knal hoorde en de Muizer schramde hem bijna met zijn gerepeteerde terugstoot. Ze lieten hun wapens zakken en keken, zoals alle anderen in het middengedeelte van de Geestenhal.


  Waar de baar had gestaan lag nu alleen het dikke brok bazalt met cementsporen, en de stokken van de baar staken er onder uit, en boven in de koepel zat een rechthoekig wit gat. De Muizer dacht: Het is groter dan een damschijf of een flesje, maar dezelfde zwarte substantie.


  Fafhrd dacht: Waarom is het hele dak niet ingestort? - dat is het vreemde ervan.


  Misschien was het grootste wonder van het ogenblik wel dat de vier tredslaven nog op de vier hoeken stonden, recht naar voren kijkend, vingers in elkaar gehaakt voor hun borst, hoewel het steenblok ze rakelings was gepasseerd.


  Toen haastten zich enkelen van Hasjarls mannen en magiërs die hun Heer naar de baar hadden zien sluipen erheen, maar ze deinsden terug toen ze zagen hoe nauw het steenblok op de vloer aansloot en welk klein bloedstroompje eronder uitkwam. Ze sidderden van afgrijzen bij de gedachte aan de broeders die elkaar zo dierbaar hadden gehaat, en wiens lijken nu elkaar omstrengelden in een obscene en innige omhelzing.


  Intussen rende Ivivis naar de Muizer en Friska naar Fafhrd om hun wonden te verbinden, maar verbijsterd en misschien wat geërgerd hoorden ze dat die er niet waren. Kewissa en Brilla kwamen ook en met een arm om Friska stak Fafhrd zijn met wijn besmeurde andere hand uit en sloot die zacht om Kewissa's pols terwijl hij haar vriendschappelijk toelachte.


  Toen klonk opnieuw de grote gedempte gong en de tweelingzuilen van wit vuur aan weerskanten van Flindach snelden brullend naar het plafond. Bij hun schijnsel zag men dat er talrijke mannen waren binnengestroomd door de smalle boog achter Flindach en nu om hem heen stonden: stoere wachters van de bataljons van het Fort met de wapens gereed en verscheidene van zijn magiërs.


  Terwijl de vlamzuilen inkrompen hief Flindach gebiedend zijn hand op en sprak galmend: 'De sterren die zich niet laten bedriegen voorspelden de ondergang van de Heer van Quarmall. Allen hoorden deze twee' - hij wees naar de verbrijzelde baar - 'zich uitroepen tot Heer van Quarmall. Alzo zijn de sterren tweemaal tevredengesteld. En de goden, die onze woorden horen tot het minste gefluister toe, en daaraan ons lot afmeten, zijn voldaan. Rest mij nog slechts u de volgende Heer van Quarmall te openbaren.'


  Hij wees naar Kewissa en sprak: 'De volgende Heer van Quarmall op één na slaapt en groeit in haar, vrouw van de Quarmal die zo onlangs geëerd is met brandoffers en ceremoniële riten.'


  Kewissa kromp ineen en haar blauwe ogen werden groot.


  Toen straalde ze.


  Flindach ging verder: 'Nog moet ik u de volgende Heer van Quarmall openbaren, die Koningin Kewissa's kind zal onderrichten tot hij zijn mannelijkheid bereikt als volmaakte koning en alwijze magister, onder wie ons begraven rijk een eeuwige inwendige vrede en grote welvaart dank zij uitwendige plunderingen zal genieten.'


  Toen reikte Flindach achter zijn linkerschouder. Allen dachten dat hij van zins was de Kap des Doods naar voren te trekken over zijn afzichtelijke gelaat om verder te gaan met zijn plechtige toespraak. Maar in plaats daarvan greep hij zijn nekhaar beet en trok het omhoog en naar voren en zijn scalp en al zijn haar gingen mee, en toen liet de huid van zijn gezicht samen met de scalp los terwijl hij zijn hand omlaag en opzij trok, en daar werd onthuld, licht glanzend van zweet, het smetteloze gezicht met de forse neus en de volle beweeglijke lippen van Quarmal, terwijl zijn verschrikkelijke bloedrode ogen met de witte irissen allen mild aankeken.


  'Ik was gedwongen mij een poos schuil te houden,' legde hij plechtig maar goedmoedig en vaderlijk uit, 'terwijl anderen Heer van Quarmall waren in mijn plaats en de sterren hun speren neerzonden. Zo was 't het best, hoewel ik er twee zonen door verloor. Alleen zo kon ons land voor een vraatzuchtige oorlog tegen zichzelf gespaard worden.'


  Zodat allen het konden zien hield hij het slappe masker met de lege ooggaten en de paarse linkerwang en de driehoekig ontsierde rechterwang omhoog. Hij zei: 'En nu vraag ik u allen eer te bewijzen aan de grote en machtige Flindach, de trouwste Meester van Magiërs die een koning ooit bezat, die mij zijn gezicht leende voor een noodzakelijke misleiding, en zijn lichaam om als het mijne verbrand te worden met een wassen masker om zijn arme gezicht te verhullen, dat alles verloren had. Plechtig de hoogvlammende ceremonieën voor mijn eigen uitvaart aanschouwend, eerde ik slechts Flindach. Voor hem zijn mijn vrouwen verbrand. Dit, zijn gezicht, goed geconserveerd door mijn vaardigheid als vilder en vlugge looier, zal voor altijd op een ereplaats in onze zalen hangen, terwijl de geest van Flindach mijn zetel in de Donkere Wereld achter de sterren bewaart, als Oppermachtig Heer tot ik er arriveer, en voor eeuwig een Held van Quarmall.'


  Voor er met juichen of jubelen kon worden begonnen - wat wel enige tijd geduurd zou hebben, aangezien allen heel verbijsterd waren - riep Fafhrd uit: 'O listigste koning, ik eer u en uw boreling zo hogelijk en ook de Koningin die hem draagt dat ik haar van moment tot moment zal bewaken, zonder een stap van haar zijde te wijken, totdat ik en mijn kleine kameraad op gerede afstand buiten Quarmall zijn - laten we zeggen een mijl - samen met paarden als vervoer en de ons door deze twee koningen zaliger beloofde schatten.' En hij gebaarde precies als Quarmal had gedaan naar de verbrijzelde baar.


  De Muizer had op het punt gestaan Quarmal enige subtiel-intimiderende opmerkingen toe te voegen omtrent zijn eigen vaardigheden als magiër bij het wegvagen van Gwaays elftal. Maar nu besloot hij dat Fafhrds woorden toereikend waren en goed gesproken, afgezien van de geringschattende verwijzing naar hemzelf, en hij hield zijn mond.


  Kewissa wilde zich van Fafhrd losmaken, maar hij verstevigde zijn greep iets en zij keek hem begrijpend aan. Ze riep Quarmal zelfs toe met heldere stemme: 'O Heer Echtgenoot, deze man heeft mijn leven gered en dat van uw zoon toen Hasjarls duivels een opslagkamer in het Fort binnendrongen. Ik heb vertrouwen in hem,' terwijl Brilla, zijn vreugdetranen bettend met de zoom van zijn mouw, haar bijviel met: 'Mijn allerdierbaarste Heer, zij spreekt slechts de naaktste waarheid, bloot als een pasgeboren baby of een pasgetrouwde vrouw.'


  Quarmal stak verwijtend zijn hand op, alsof dergelijke praat niet nodig en niet op zijn plaats was, en met een zuinige glimlach tegen Fafhrd en de Muizer zei hij: 'Het zal geschieden. Ik ben niet onedelmoedig noch onscherpzinnig. Weet dan dat het niet geheel en al toeval was dat mijn voormalige zoons zonder het van elkaar te weten jullie twee vrienden in dienst namen - zonder dat jullie het van elkander wisten - als hun kampioenen. Weet bovendien dat ik niet geheel onbekend ben met de nieuwsgierigheid van Ningauble met de Zeven Ogen of de spreuken van Sheelba van het Oogloze Gezicht. Wij grootmeester-magiërs hebben een - Maar meer zeggen zou slechts de nieuwsgierigheid van de goden aanwakkeren en de trollen alarmeren en de aandacht trekken van de rusteloos hongerende schikgodinnen. Genoeg is genoeg.'


  Kijkend naar Quarmals ogen was de Muizer blij dat hij niet had opgeschept en zelfs Fafhrd huiverde licht.


  


  Fafhrd liet de zweep knallen boven het span van vier paarden zodat ze de hoog opgetaste wagen sneller zouden voorttrekken door dit zwarte, kleverige stuk van de weg een mijl buiten Quarmall dat de diepe sporen droeg van een kar en de afdrukken van een span ossen. Friska en Ivivis die naast hem zaten wuifden achterom zolang ze konden naar Kewissa en de eunuch Brilla, die naast de weg stonden met vier onaangedane wachters van Quarmall in wier hoede zij nu pas waren overgedragen.


  Languit op zijn buik op de lading liggend wuifde de Grijze Muizer ook, maar alleen met zijn linkerhand — in zijn rechter had hij een gespannen kruisboog terwijl hij met zijn scherpe ogen tussen de bomen tuurde naar sporen van een hinderlaag.


  Maar hij was niet echt bang. Hij dacht dat Quarmal zich wel zou hoeden voor streken tegen zo'n bewezen strijder en magiër als hijzelf - en Fafhrd ook, natuurlijk. De laatste paar uur had de oude Heer zich een heel fatsoenlijk gastheer betoond, hen overstelpt met zeldzame wijnen en rijke geschenken, nog meer dan ze bedongen hadden of wat de Muizer van tevoren had weggeborgen, en zelfs bood hij hun andere meisjes naast Ivivis en Friska - een gunst die ze hadden afgeslagen, met enige spijt, toen ze haar woedende blikken zagen. Twee of drie keer had Quarmal al te tijgervriendelijk gegrijnsd, maar op zulke momenten was Fafhrd iets dichter bij Kewissa gaan staan en legde de nadruk op zijn lichte doch onverbrekelijke greep op haar pols, en meer was niet nodig.


  Toen de modderweg een zwakke bocht maakte kwamen de torens van Quarmall boven de boomtoppen in het zicht, 's Muizers blik dwaalde erheen en hij bestudeerde de kanten spitsen nadenkend, zich afvragend of hij ze ooit zou weerzien. Opeens werd hij overvallen door een opwelling om regelrecht terug te keren naar Quarmall - ja, om zich van de lading te laten glijden en terug te rennen. Wat bezat de buitenwereld dat half zo fraai was als de wonderen van dat onderaardse koninkrijk? - zijn doolhof van beschilderde tunnels die je een leven lang in kaart kon brengen... zijn begraven verrukkingen... zelfs zijn schone kwaden... zijn verrukkelijke, oneindig gevarieerde tinten zwart... zijn kunstig aangevoerde frisse lucht... Ja, als hij nu eens geluidloos van de wagen gleed, op dit zelfde ogenblik nog...


  Een flits, een briljante schittering van de hoogste toren. Hij prikte de Muizer als de staf van een herder en deze liet zijn greep varen en gleed van de lading af. Maar toen maakte de weg een bocht en de grond werd hard en de bomen waren hoger en verborgen de torens, en de Muizer kwam tot zichzelf en greep de kar weer beet voordat zijn voeten de grond raakten en bleef hangen terwijl de wielen vrolijk knersten en het koude zweet hem doordrenkte.


  De wagen stopte. De Muizer liet zich vallen en hapte driemaal naar lucht; toen haastte hij zich naar Fafhrd die ook was afgestapt en nu bezig was met het tuig van de paarden.


  'Klim erop, Fafhrd, en leg de zweep erover!' riep hij. 'Deze Quarmal is een listiger heks dan ik dacht. Als we tijd verspillen op de weg, dan vrees ik voor onze vrijheid en onze ziel!'


  'Dacht je dat ik dat niet wist?' zei Fafhrd. 'Deze weg slingert en er komen vast nog meer modderplekken. Moeten wij ons op de snelheid van een wagen verlaten? - bah! We maken de vier paarden los en nemen alleen de eenvoudigste dranken en de kleinste en kostbaarste schatten, en galopperen over de heide, weg van Quarmall zo de raaf vliegt. Zo moeten we hinderlagen ontlopen en bereden achtervolgers voorblijven - als we geluk hebben. Friska, Ivivis! Spring erop, allemaal!'
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